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      1. kapitola


      22. dubna 2012


      Kóma. To slovo zní tak neškodně, skoro až konejšivě, a vyvolává představu hlubokého spánku beze snů. Jenže Charlotta nevypadá, jako by spala. Její zavřená víčka nepůsobí poklidně ztěžklým dojmem. Netiskne si sevřenou pěst k hlavě. Z pootevřených rtů jí neuniká hřejivý pravidelný dech. Jak tak leží na zádech na nemocniční posteli, hruď puntíkovanou různobarevnými elektrodami a v krku průhlednou tracheostomickou kanylu, poklid je to poslední, co by člověku vytanulo na mysli.


      Monitor srdeční činnosti v rohu pokoje vytrvale pípá a měří plynoucí čas jako nějaký lékařský metronom. Zavřu oči. Když se pořádně soustředím, daří se mi v duchu přeměnit to nepřirozené pípání v uklidňující tikot stolních hodin v obýváku. Čas se vrátí o patnáct let zpátky a najednou je mi zase osmadvacet, chovám mrňavou Charlottu v náručí, tisknu si její podřimující hlavičku do ohybu ramene a krku a poslouchám, jak její drobounké srdíčko tluče rychleji než moje vlastní, dokonce i ve spánku. Tenkrát bývalo o tolik snazší zajistit jí bezpečí.


      „Sue?“ Na rameni mi ztěžka přistane ruka a vtáhne mě zpátky do bezútěšného nemocničního pokoje. Náruč mám už zase prázdnou, jen si k hrudi tisknu kabelku. „Nedala by sis čaj?“


      Zavrtím hlavou, ale pak si to rozmyslím. „Vlastně jo.“ Otevřu oči. „A víš, co bych si ještě dala?“


      Můj muž Brian zavrtí hlavou.


      „Takové to čajové pečivo od Markse a Spencera.“


      Zatváří se zaskočeně. „To tady v kantýně mít nebudou.“


      „No jo.“ S předstíraným zklamáním se odvrátím a proklínám sama sebe. Nemám manipulativnost v povaze. Aspoň myslím, že ne. Poslední dobou už si nejsem jistá ničím.


      „Nevadí.“ Zase ta ruka. Tentokrát přidá do svého repertoáru konejšivý stisk. „Zajedu do města.“ Usměje se na Charlottu. „Nebude ti vadit, když tě tu chvíli nechám jenom s mámou?“


      Jestli ho naše dcera slyšela, nedává to na sobě znát. Odpovím za ni úsměvem, do kterého se musím nutit.


      „Bude to v pohodě,“ řeknu.


      Brian se podívá ze mě na Charlottu a zase zpátky. Jeho tvář mluví jasně – má v ní vepsáno zoufalství stejně jako já, kdykoli od Charlotty v posledních šesti týdnech odcházím. Strach, že dcera vzápětí po našem odchodu zemře.


      „Bude to v pohodě,“ zopakuju, tentokrát jemněji. „Zůstanu u ní.“


      Brian se konečně uvolní, byť jen nepatrně, a přikývne. „Hned jsem zpátky.“


      Dívám se za ním, jak míří ke dveřím a potichoučku je za sebou zavírá, a pak si přestanu tisknout kabelku k hrudi a položím si ji na klín. Dál upírám pohled na dveře, snad celou věčnost. Brian jakživ neodejde z domu, aniž by se vzápětí vracel pro zapomenuté klíče, telefon nebo sluneční brýle, případně aby se mě ještě na něco „rychle zeptal“. Teprve když jsem si jistá, že vážně odešel, otočím se zpátky k Charlottě. Napůl čekám, že pohne prsty nebo se jí zachvějí víčka, prostě že mi dá znamení, že ví, k čemu se chystám. Ale nic se nezměnilo, pořád „spí“. Doktoři netuší, kdy a jestli vůbec se probere. Provedli jí celou řadu vyšetření – cétéčko, magnetickou rezonanci a podobně – a chystají se na další. Mozek jí podle všeho funguje normálně. Z lékařského hlediska není důvod, proč by se probrat neměla.


      „Zlatíčko…“ Vytáhnu z kabelky Charlottin deník, neohrabaně ho otevřu a nalistuju stránku, kterou už znám zpaměti. „Prosím tě, nezlob se na mě, ale…,“ zajedu k ní pohledem, abych sledovala její výraz, „… včera jsem ti uklízela pokoj a našla jsem přitom tvůj deník.“


      Nic. Nevydá zvuk, nezmění výraz, ve tváři se jí nepohne jediný sval. Monitor srdeční činnosti dál neúnavně vyluzuje to svoje píp, píp, píp. Pochopitelně jí lžu, že jsem deník našla až teď při úklidu. Objevila jsem ho už před lety, když jsem jí povlékala postel. Schovávala si ho pod matrací, stejně jako jsem to kdysi dávno dělávala já. Ale tehdy jsem si ho nepřečetla, neměla jsem k tomu důvod. Včera ovšem ano.


      „V posledním zápisku…,“ olíznu si rty, protože v ústech mám najednou sucho jako na poušti, „… se zmiňuješ o nějakém tajemství.“


      Charlotta mlčí.


      „Napsala jsi, že tě to tajemství snad zabije.“


      Píp, píp, píp.


      „Právě proto jsi…“


      Píp, píp, píp.


      „… vstoupila před ten autobus?“


      Pořád nic.


      Brian o Charlottině úrazu zásadně mluví jako o nehodě a vymyslel si několik teorií, kterými si tu událost vysvětluje: uviděla na protější straně ulice kamarádku a bez rozhlédnutí se k ní rozběhla, pokoušela se pomoci zraněnému zvířátku, zakopla a upadla při psaní textovky na mobilu anebo se prostě potulovala ve vlastním světě a vůbec se nekoukala, kam jde.


      Všechny ty teorie znějí věrohodně. Jenže řidič autobusu na policii vypověděl, že se mu podívala do očí a úmyslně mu vkročila přímo pod kola. Brian je přesvědčený, že řidič lže, aby si kryl záda – kdyby ho usvědčili z nedbalosti, přišel by o práci. Já si to ale nemyslím.


      Když byl včera Brian v práci a já jsem držela u Charlotty hlídku sama, zeptala jsem se doktorky, jestli jí provedli těhotenský test. Podezíravě si mě změřila a chtěla vědět, jestli mám nějaký důvod domnívat se, že je Charlotta v jiném stavu. Řekla jsem jí, že nevím, ale že by se tím možná ledacos vysvětlilo. A pak jsem napjatě vyčkávala, zatímco si prohlížela poznámky. Ne, prohlásila nakonec, Charlotta těhotná není.


      „Charlotto…“ Přisunu se s židlí až těsně k posteli a vezmu dceru za ruku. „Ať řekneš nebo uděláš cokoli, budu tě mít ráda stejně jako dřív. Můžeš mi povědět všechno. Úplně všechno.“


      Charlotta mlčí.


      „Je mi jedno, jestli se to tajemství týká tebe, tvých kamarádů, mě nebo táty.“ Odmlčím se. „Týká se táty? Jestli jo, stiskni mi ruku.“


      Se zatajeným dechem se modlím, aby mi ji nestiskla.


      Pátek 2. září 1990


      Je 5.41 ráno a já sedím v obýváku, v jedné ruce skleničku červeného vína, ve druhé cigaretu, a přemítám, jestli se mi posledních osm hodin jenom nezdálo.


      Ve středu večer jsem konečně zavolala Jamesovi – rozhoupala jsem se až po hodině, během které jsem se posilňovala vínem a odhodlávala se po sluchátku sáhnout. Telefon vyzváněl a vyzváněl, až jsem si začínala myslet, že není doma. Jenže pak vyzváněcí tón zničehonic přestal.


      „Prosím?“


      Byla jsem tak nervózní, že jsem se sotva zmohla na pozdrav, ale vzápětí se ozvalo: „To jsi ty, Suzy? Páni. Tys mi fakt zavolala.“


      Jeho hlas zněl jinak – připadal mi slabší a zadýchanější, jako by jím taky cloumala nervozita. Zavtipkovala jsem, že je určitě bez sebe úlevou, že se ozývám.


      „To si piš,“ opáčil. „Po tom, jak jsem se zachoval, jsem to nečekal ani náhodou. Promiň, normálně takovej pitomec nejsem, ale měl jsem hroznou radost, že jsem tě v zákulisí zastihl samotnou, a tak jsem… No nic, omlouvám se. Byla to ode mě pěkná blbost. Měl jsem tě prostě pozvat na rande jako normální chlap…“


      Rozpačitě se odmlčel.


      „Abys věděl,“ opáčila jsem a pocítila jsem k němu ohromnou náklonnost, „náhodou mě to pobavilo. Ještě nikdy po mně nikdo nehodil vizitku a nezahulákal: ,Brnkni mi!‘ Skoro mi to polichotilo.“


      „Polichotilo? Polichoceně bych se měl cítit já. Zavolalas mi! Pane jo…“ Najednou se zarazil. „Chceš mi navrhnout, že si zajdem na drink, že jo? Nevoláš, abys mi řekla, že jsem úplnej debil?“


      „Uvažovala jsem o tom,“ zasmála jsem se. „Ale ne, mám dneska nějak žízeň, takže jestli chceš pozvat na drink ty mě, nemám námitky.“


      „No jasně, jasně. Kdykoli se ti to hodí a kamkoli chceš jít. Všechno pití platím já, včetně nejdražšího.“ Taky se zasmál. „Chci ti dokázat, že nejsem… no, dosaď si tam, co chceš. Kdy máš čas?“


      Měla jsem sto chutí říct TEĎ HNED, ale ovládla jsem dychtivost, jak mi nařídila Helča, a navrhla jsem mu večer. Okamžitě souhlasil a domluvili jsme se, že se sejdeme v hospodě U Dublinského hradu.


      Před odchodem jsem vyzkoušela desítky různých variant oblečení a rovnou zahazovala všechno, v čem jsem vypadala nebo se cítila tlustě a nevkusně. Ale zbytečně jsem si dělala starosti. Jakmile jsem se ocitla Jamesovi na dosah, přitáhl si mě k sobě a zašeptal mi do ucha: „Vypadáš úžasně!“ Než jsem stačila zareagovat, pustil mě, popadl mě za ruku a prohlásil: „Předvedu ti něco báječnýho.“ Vyvedl mě z hospody, chvíli jsme se proplétali mezi flamendry, kterých byl Camden v pátek večer plný, a nakonec mě zatáhl do kebabárny v boční uličce. Tázavě jsem se po něm podívala, ale prohlásil: „Věř mi,“ a vláčel mě přes obchod k zadním dveřím. Čekala jsem, že vedou do kuchyně nebo na záchody. Místo toho nás zavalila kakofonie zvuků a moje oči se musely přizpůsobit zakouřenému přítmí. James ukázal na čtyřčlennou jazzovou kapelu v rohu a křikl: „To jsou Grey Notes – nejstřeženější londýnský tajemství!“ Zavedl mě k rohovému stolu a nabídl mi otlučenou dřevěnou židli.


      „Whisky,“ prohlásil. „Bez ní jazz zásadně neposlouchám. Dáš si taky?“


      Přikývla jsem, i když whisky nijak zvlášť neholduju, a když zamířil k baru, zapálila jsem si cigaretu. Pohyboval se tak sebejistě, že to působilo skoro hypnotickým dojmem. Všimla jsem si toho, už když jsem ho poprvé zahlédla na jevišti.


      James je úplný opak mého bývalého přítele Nathana. Zatímco Nathan měl chlapecký obličej, byl útlý a jen o kousek vyšší než já, James měří přes metr devadesát a působí mohutně, takže si vedle něj připadám drobná a křehká. Má důlek na bradě jako Kirk Douglas, ale nos má příliš velký, než aby se dal považovat za klasického hezouna, a špinavě blond vlasy mu v jednom kuse padají do očí. Rtuťovitýma očima mi připomíná Ralpha Fiennese – v jednu chvíli jsou chladné a odtažité a vzápětí zajiskří vzrušením a naskočí kolem nich vějířky vrásek.


      Když se vrátil od baru, bylo mi jasné, že je něco špatně. Nic neříkal, ale když postavil panáky whisky na stůl a zajel očima k cigaretě v mojí ruce, rázem se mi rozbřesklo.


      „Ty nekouříš, viď?“


      Zavrtěl hlavou. „Táta umřel na rakovinu plic.“


      Pokoušel se mě zarazit, tvrdil, že je mu fuk, jestli kouřím nebo ne, ale jakmile jsem cigaretu odložila, zachmuřený obličej se mu rozjasnil a atmosféra se odlehčila. Kapela vyhrávala tak hlasitě, že jsme se přes vřískot trubky a scatování zpěváka skoro neslyšeli, a tak si ke mně James přitáhl židli blíž, abychom si mohli šeptat do ucha. Kdykoli se ke mně naklonil, zavadil o mě nohou a na uchu a na krku mě šimral jeho dech. Byla to hotová muka, cítit teplo jeho těla a kořeněnou vůni vody po holení a nedotýkat se ho. Když jsem měla pocit, že už to nevydržím ani vteřinu, překryl mi ruku dlaní.


      „Pojďme někam jinam. Znám jedno kouzelné místo.“


      Ani jsem nestihla říct „tak jo“ a už se vymrštil z židle a rozběhl se k baru. Za chviličku byl zpátky s láhví šampaňského v jedné ruce a dvěma skleničkami a ošoupanou dekou ve druhé. Tázavě jsem povytáhla obočí, ale jen se rozesmál a prohlásil: „Však uvidíš.“


      Připadalo mi, že jdeme celou věčnost, proplétali jsme se mezi lidmi v Camdenu, minuli jsme čtvrť Chalk Farm. Ptala jsem se ho, kam že to jdeme, ale James se vždycky jenom zasmál a rázoval dál. Konečně jsme se zastavili u vstupu do parku a položil mi ruku na rameno. Čekala jsem, že mi dá pusu. Ale řekl mi, ať zavřu oči, protože pro mě má překvápko.


      Nešlo mi do hlavy, co může být ve setmělém parku tak úžasného, ale poslechla jsem. Vzápětí mi ramena zahalilo něco měkkého a teplého a obestřela mě kořeněná vůně. James si všiml, že se klepu zimou, a půjčil mi svoje sako. Nechala jsem se od něj poslepu vést parkem nahoru do kopce. Trochu mi nahánělo strach, že vkládám důvěru do někoho, koho ani pořádně neznám, ale zároveň mě to rozradostňovalo a zvláštně vzrušovalo. Když jsme se konečně zastavili, řekl mi, ať zůstanu stát na místě a čekám. Chviličku nato mi pomohl do sedu a pod sebou jsem nahmátla měkkou ošoupanou deku.


      „Připravená?“ Podřepl za mě a na tváři jsem ucítila jeho prsty; zlehka mě jimi pohladil po lícních kostech a pak mi zakryl oči. Po zádech mi přejel mráz a navzdory saku jsem se zachvěla.


      „Připravená,“ přitakala jsem.


      James mi sundal ruce z tváře a já otevřela oči. „Není to nádhera?“


      Zmohla jsem se jen na přikývnutí. Pod námi se rozprostíral park, šachovnice tmavých políček trávníku a jasných ostrůvků žlutozelené záře lamp. Vypadalo to jako kouzelná deka sešitá ze čtverečků světla a tmy. Za parkem se rozkládalo město, okna a osvětlené budovy zářily do noci. Nad hlavou se nám klenulo temně modré nebe, po kterém pluly špinavě oranžové mraky. Byla to nejúchvatnější vyhlídka, jakou jsem kdy zažila.


      „Jak ses zatvářila, když jsi otevřela oči…“ James na mě upřeně hleděl. „Nic krásnějšího jsem v životě neviděl.“


      „Nech si to!“ Chtěla jsem se zasmát, ale smích se mi zadrhl v hrdle.


      „Vypadalas tak mladě, Suzy, tak okouzleně… jako děcko o Vánocích.“ Zavrtěl hlavou. „Jak to, že je holka jako ty svobodná? Jak je to možný?“


      Chtěla jsem něco říct, ale ještě neskončil.


      „Jsi nejúžasnější ženská, jakou jsem kdy potkal.“ Vzal mě za ruku. „Je s tebou zábava, jsi milá, inteligentní a krásná. Co tu se mnou sakra děláš?“


      Chtěla jsem zažertovat, zeptat se ho, jestli je tak opilý, že už si nepamatuje, že mě sem sám odvedl, ale nedokázala jsem to.


      „Přála jsem si sem jít,“ řekla jsem. „A nechtěla bych být nikde jinde.“


      James se rozsvítil, jako bych mu složila nejbáječnější kompliment, a vzal moji tvář do dlaní. Dlouze se na mě zadíval a pak mě políbil.


      Netuším, jak dlouho jsme se líbali. Leželi jsme na dece na vrcholku Primrose Hill, těla navzájem propletená, ruce všude, tiskli jsme se k sobě, ohmatávali se, objímali. Nesvlékli jsme se a neměli jsme spolu sex, ale přesto to byl nejerotičtější zážitek mého života. Kdykoli jsem Jamese pustila, hned jsem si ho k sobě zase musela přitáhnout.


      Dělala se čím dál větší tma a zima, a tak jsem navrhla, ať se přesuneme k němu do bytu.


      James zavrtěl hlavou. „Radši tě posadím do taxíku domů.“


      „Ale –“


      Přitáhl mi svoje sako těsněji k ramenům. „Na to bude čas, Suzy. Spousta času.“

    

  


  
    
      2. kapitola


      Počkám, až Brian odejde do práce, a jdu mu prohledat věci. V šatně je chladno, na oknech se sráží pára, dlaždičková podlaha mě studí do bosých nohou, ale nevezmu si z radiátoru v předsíni ponožky. Bez otálení vrazím ruce do kapes Brianovy oblíbené bundy. Ve snaze objevit nějaký důkaz spěšně šátrám v jedné kapse za druhou, až se věšák kymácí, vytahuju drobné předměty a házím je na zem.


      S bundou jsem skončila a zrovna jsem strčila obě ruce do kapes mikiny s kapucí, když vtom se z kuchyně ozve hlasité BUM.


      Ztuhnu.


      V hlavě mám úplně prázdno, jako by se mi vypnul mozek, a jen stojím na místě, nehybná jako věšák vedle mě, mělce dýchám, napínám uši, vyčkávám. Vím, že bych se měla hnout. Že bych měla vytáhnout ruce z kapes Brianovy mikiny. Že bych měla odkopnout věci z kapes bundy do rohu a ukrýt tak důkaz, že jsem hrozná manželka, která svému muži nevěří. Ale nedokážu to.


      Srdce mi tluče tak zběsile, až mám pocit, že se bušení rozléhá celou místností, a zničehonic se přenesu o dvacet let zpátky. Je mi třiadvacet, žiju v severním Londýně a krčím se v šatní skříni s klíčem ukradeným z cizí kapsy. Když zadržím dech, tak mě neuslyší. Když zadržím dech, nezjistí, že se chystám…


      Zaslechnu slabounký škrábavý zvuk a pocit déjà vu se vytratí. „Briane? Briane, jsi to ty?“


      Zamračím se, ze všech sil napínám sluch, ale pořád neslyším nic než rytmický tlukot vlastního srdce. Dům už se zase pohroužil do ticha.


      „Briane?“


      Proberu se, jako by se mi v mozku zase stisklo tlačítko „zapnout“, a vytáhnu ruce z kapes mikiny.


      Kradu se chodbou ke kuchyni, do chodidel mě hřeje a lechtá měkký koberec. Každých pár vteřin se zastavuju a špicuju uši. Ucítím dezinfekci a dojde mi, že si bezděčně tisknu k ústům dlaň načichlou čisticím prostředkem, kterým jsem drhla koupelnu. Zase se zastavím a pokouším se zklidnit dech. Dýchám mělce a přerývaně, zajíkám se, o slovo se hlásí nával paniky, ale už se nebojím, že se manžel vrátil pro zapomenutý kufřík nebo klíč. Mám strach, že –


      „Milly!“


      Chodbou se proti mně řítí obrovský zlatý retrívr, skočí mi tlapami na hruď a olízne mi bradu mokrým jazykem. Za normálních okolností bych Milly vynadala, že na mě skáče, ale teď se mi tak ulevilo, že ji obejmu a hladím ji po velké hebké hlavě. Když už mě to její nadšené olizování zmáhá, odstrčím ji od sebe.


      „Jak ses sem dostala, ty zlobidlo?“


      Milly se na mě zakření a z jazyka jí kapou sliny. Mám celkem jasnou představu, jak se dostala dovnitř.


      A taky že jo – když s Milly nehlučně ťapající vedle mě dojdu do kuchyně, uvidím, že dveře do předsíně jsou otevřené.


      „Máš být v pelíšku, dokud tě z něj máma nepustí!“ vyčtu jí a ukážu na hromádku dek, kde spává. Milly při slově „pelíšek“ nastraží uši a stáhne ocas mezi nohy. „Ťulpas táta nechal cestou do práce otevřeno, viď?“


      V životě by mě nenapadlo, že bych o sobě a manželovi mohla před domácím mazlíčkem mluvit jako o mámě a tátovi, jenže Milly je součástí rodiny stejně jako Charlotta. Charlotta ji má místo sestry, kterou jsme jí nemohli dát.


      Zavřu Milly v předsíni, i když mi z prosebného pohledu jejích velikých hnědých očí usedá srdce. Měly bychom spolu jít na procházku do parku, jenže potřebuju pokračovat v tom, co jsem začala. Musím se vrátit do šatny.


      Věci z Brianových kapes se pořád povalují na zemi u věšáku, kam jsem je naházela. Kleknu si k nim a lituju, že jsem si z obýváku nepřinesla polštářek, protože kolenům se na tvrdé podlaze nelíbí. Prohlížím si kořist. Kapesník, bílý, s vyšitým golfistou v rohu, úhledně poskládaný do čtverečku a nikdy nepoužitý (dostal ho od jednoho z dětí k Vánocům), tři použité papírové kapesníky, kus provázku, kterým na zahradě přivazuje rajčata, účtenka za nákup benzínu za 40 liber u místního supermarketu, mentolový bonbón obalený prachem, pár mincí a zmačkaný lístek do kina. Když po něm sahám, srdce se mi rozběhne sprintem, ale pak si přečtu název filmu a datum. Tep se mi zase vrátí k normálu. Na tuhle komedii jsme šli spolu. Mně se příčila – připadala mi obhroublá, laciná a prvoplánová –, ale Brian se u ní chechtal, až se za břicho popadal.


      A tím to končí. Nic zvláštního. Nic nenormálního. Nic usvědčujícího.


      Prostě jenom… Brianův bordýlek.


      Hranou ruky shrábnu věci na hromádku, seberu je a opatrně je strkám zpátky do kapes, tak aby všechno bylo přesně tam, kde původně. Brian není puntičkář, určitě si nepamatuje, ve které kapse měl drobné a ve které lístek do kina, a je mu to fuk, ale nechci nic riskovat.


      Možná žádné důkazy neexistují.


      Když jsem se Charlotty zeptala, jestli se její tajemství týká táty, nestiskla mi ruku. Ani se nepohnula. Nevím, co jsem čekala – a proč jsem jí vůbec takovou otázku pokládala. Vlastně vím. Byla to reakce na neblahé tušení, že mě můj manžel už zase zradil.


      Před šesti lety udělal Brian chybu, která mu málem zničila nejen manželství, ale i kariéru: měl románek s třiadvacetiletou parlamentní stážistkou. Běsnila jsem, řvala na něj a nadávala mu. Na dvě noci jsem se odstěhovala ke své kamarádce Jane. Zůstala bych u ní déle, ale nechtěla jsem, aby si to odskákala Charlotta. Po dlouhé době jsem Brianovi nakonec odpustila. Proč? Protože k tomu románku došlo krátce po jedné z mých „epizod“, protože rodina je pro mě to nejdůležitější na světě a protože Brian je navzdory všem svým chybám v podstatě dobrý člověk.


      „V podstatě dobrý člověk“ – to zní jako pěkně chabý důvod k odpuštění nevěry, co? A možná i je. Ale pořád je to mnohem lepší než žít se špatným člověkem, a když jsme se s Brianem potkali, měla jsem právě s tímhle bohaté zkušenosti.


      Bylo to v létě 1993 a oba jsme tenkrát žili v Aténách. Já učila angličtinu a Brian byl ovdovělý podnikatel, který se pokoušel udělat velký obchod. Když mě v zapadlé hospůdce u řeky Kifissos poprvé oslovil, ignorovala jsem ho. Podruhé jsem si šla sednout jinam. Napotřetí už mi nedovolil předstírat, že neexistuje. Koupil mi drink a nechal mi ho donést ke stolu spolu se vzkazem „pozdrav od jednoho Brita druhému“. A vzápětí z hospody bez ohlédnutí odkráčel. Neubránila jsem se úsměvu. Nevtíravě to zkoušel dál, bylo to občas „ahoj“, občas „co to čteš?“ a postupně jsme se spřátelili. Dlouho mi trvalo, než jsem strhla svoje ochranné hradby, ale nakonec, až skoro rok po našem prvním setkání, jsem si dovolila projevit mu lásku.


      Stalo se to jednoho příjemného vlahého večera; procházeli jsme se kolem řeky a dívali se, jak se na hladině odrážejí a vlní světla města, a Brian se rozpovídal o Tesse, své zesnulé ženě, a o tom, jak ho zdeptalo, když prohrála bitvu s rakovinou. Vyprávěl mi, jak ho to šokovalo – nemoc postupovala hrozně rychle – a jaká zuřivost se v něm pak vzedmula. Počkal si, až bude syn u babičky, a kriketovou pálkou rozmlátil vlastní auto, protože nevěděl, jak se se vztekem vypořádat. Když mi líčil, jak strašně se mu po synovi Oliverovi stýská (nechal ho u prarodičů v Británii, aby mohl dostát kontraktu v Řecku), oči se mu zalily slzami, ale nenamáhal se je osušit. Dotkla jsem se jeho tváře, přejížděla jsem mu po ní prsty a otírala slzy a pak jsem ho vzala za ruku. Tři hodiny jsem mu ji nepustila.


      Když otevřu dveře Brianovy pracovny a zamířím k jeho stolu, dolehne na mě pocit, že zacházím příliš daleko. Peru a žehlím manželovi oblečení, občas mu ho i kupuju, ale pracovna zosobňuje jeho kariéru – a to je svět, který od rodinného života důsledně odděluje. Brian je poslancem parlamentu. Kdykoli to vyslovím nahlas, jsem na něj ohromně pyšná, ale nebývalo tomu tak vždycky. Před sedmnácti lety mi přišlo zábavné, jak horuje proti „zatraceným konzervativcům“, „společenským nerovnostem“ a „selhávajícímu zdravotnímu systému“, ale on nehodlal jen nečinně sedět na zadku a nadávat. Když jsme se vraceli z Řecka do Británie, pořád ještě rozradostnění naší spontánní svatbou naboso na pláži na ostrově Rhodos, měl už plán do budoucna. Usadíme se v Brightonu, on se pustí do nového podnikání – odhadoval, že budoucnost patří recyklaci –, a až se firma zavede a začne vydělávat, bude se ucházet o křeslo v parlamentu. Ani neměl vystudovanou ekonomii, ale nepochybovala jsem, že se mu všechno podaří. A taky že ano.


      Věřila jsem v něj a v mnoha ohledech v něj chovám důvěru pořád, ale už k němu nevzhlížím s obdivem. Miluju ho, ale zároveň si uvědomuju, že v něm kariéra prohloubila ješitnost a nejistotu. Když je člověku přes čtyřicet, váží metrák a začíná plešatět, těžko odolává lichotkám – zvlášť když pocházejí od mladé ctižádostivé holky, která pro něj pracuje. Od Charlottiny nehody se Brian změnil. Změnili jsme se oba, ale každý jinak. Místo aby nás dceřino neštěstí sblížilo, vrazilo mezi nás klín a čím dál víc se jeden druhému odcizujeme. Jestli má Brian další milostný románek, tentokrát už mu neodpustím.


      Dojdu k jeho psacímu stolu a pohladím konečky prstů stříbrný rámeček černobílé fotografie. Jsem na ní s Charlottou na pláži na Mallorce; Brian nás vyfotil v první den dovolené. Obě na sobě ještě máme oblečení, ve kterém jsme přijely, jen s vyhrnutými nohavicemi, abychom se mohly ráchat v moři. Jednou rukou si stíním oči před sluncem a ve druhé svírám Charlottinu drobnou ručku. Vzhlíží ke mně se zakloněnou hlavou a vykulenýma očima. Ta fotka je nejmíň deset let stará, ale při pohledu na Charlottin výraz se ve mně i teď vzedme hřejivá láska. Ve tváři se jí zračí čirá, ničím nezkalená radost.


      Vtom na chodbě zaskřípe parketa a já od fotky prudce ucuknu. Povzdechnu si. Kdy se ze mě stala taková neurotička, že při každém zavrzání dvě stě let starého domu zkoprním strachy?


      Vrátím se pohledem k psacímu stolu. Je masivní, z mahagonového dřeva, se třemi zásuvkami nalevo, třemi napravo a jednou dlouhou úzkou uprostřed. Sáhnu po mosazné rukojeti prostředního šuplíku a pomalu ho vytáhnu. Uslyším další zaskřípění, ale nevšímám si ho, i když se ozvalo blíž než to předchozí. V šuplíku něco leží, rukou psaný vzkaz nebo dopis. Dávám si pozor, abych nerozhrabala hromádky kancelářských sponek a gumiček po obou stranách, a chci ten kus papíru vytáhnout…


      „Sue?“ ozve se přímo za mnou mužský hlas. „Co to provádíš?“


      Neděle 4. září 1990


      Měli jsme s Jamesem sex.


      Došlo k tomu v sobotu večer.


      Odpoledne mi zavolal a bez úvodu vychrlil: „Skoro jsem nespal, pořád jsem na tebe myslel.“


      Přesně jsem věděla, jak se cítí. Já na něj taky nepřestávala myslet. Ráno jsem se vzbudila hrůzou, že ho už nikdy neuvidím. Byla jsem přesvědčená, že jsem mu předešlého večera řekla něco neodpustitelného a že si s denním světlem uvědomí, že pro něj rozhodně nejsem ta pravá.


      Přesvědčila jsem o tom sama sebe natolik, že když mi James zavolal a oznámil mi, že na mě v jednom kuse myslí, vyrazilo mi to dech.


      „Jasně,“ přitakala jsem, když prohlásil, že mě potřebuje vidět, a to co nejdřív. „Skočím se osprchovat, sednu do metra a budu v Camdenu za –“


      „No, já jsem si spíš říkal, že bysme si večer mohli někam zajít na večeři.“


      Co si o mně musel myslet, když jsem ho tak překotně vzala za slovo, jako bych neměla vlastní život a ani zbla sebeovládání? Naštěstí se nerozesmál, ale zeptal se mě, jestli už jsem byla v jedné nóbl restauraci poblíž nádraží St Pancras. V životě jsem o ní neslyšela, což jsem mu taky řekla. James tvrdil, že mu ji kamarád vynášel do nebes.


      Pak jsem pochopitelně už zase řešila dilema, co si vzít na sebe (nakonec jsem se rozhodla pro osvědčené malé černé šaty) a dorazila jsem na schůzku s dvacetiminutovým zpožděním. Když jsem ve 20.20 vcházela do restaurace, musela jsem se krotit, abych nehltala pohledem úchvatnou výzdobu, stoly s nažehlenými ubrusy a broušenými skleničkami a dokonale upraveného vrchního, který mě doprovázel ke stolu. James při našem příchodu vstal. Měl na sobě trojdílný šedý oblek s kravatou v barvě šeříku a elegantními stříbrnými manžetovými knoflíčky. Připadala jsem si ve svých tři roky starých šatech a odřených lodičkách poněkud ošuntěle, ale když mě James přejel pohledem a v očích se mu uznale zablýsklo, cítila jsem se jako nejpřitažlivější ženská v celé restauraci.


      „Nemůžu se na tebe vynadívat,“ prohlásil, když mě vrchní usadil, podal nám menu a odporoučel se. „Vždycky ti to sluší, ale dneska vypadáš,“ zavrtěl hlavou, jako by byl úplně paf, „tak sexy, že je to až k nevíře.“


      Sjel mi pohledem k dekoltu a já cítila, jak mi stoupá červeň do tváří. „Díky.“


      „Myslím to vážně, Suzy. Ty si nejspíš vůbec neuvědomuješ, jak na mě působíš – a na všechny ostatní chlapy tady kolem.“


      Říkala jsem si, že přehání, ale když jsem se podívala po dvou mužích, kteří měli u vedlejšího stolu obchodní schůzku, uznale mi pokývli hlavou.


      „Tak,“ vzal mě James za ruku, když jsem dopila první skleničku vína, „co bys ráda?“


      Sjela jsem pohledem k menu. „Co třeba steak?“


      Zavrtěl hlavou, propletl si prsty s mými a hladil mi je. „Tak jsem to nemyslel.“


      Pokoušela jsem se z otázky vykličkovat a odvést řeč na neutrálnější půdu, ale dolil mi víno a upřel na mě ten svůj intenzivní pohled.


      „Celý den tě nejsem s to dostat z hlavy,“ řekl.


      „Já jsem na tom stejně.“


      „Ty to asi nechápeš.“ Stiskl mi ruku a promluvil tišeji. „Strávil jsem s tebou jenom jeden večer, ale nejsem schopný cokoli dělat, protože po tobě prahnu tělem i duší.“


      Jenom jsem přikývla, protože jsem se ostýchala přiznat, kolikrát jsem se oddávala fantaziím, že pode mnou leží nahý.


      „Ničí mě to,“ pokračoval. „Ničí mě sedět naproti tobě u stolu, když se tě nemůžu dotýkat, nemůžu tě líbat, nemůžu s tebou,“ hlas mu zdrsněl, „šoustat.“


      Neodvrátila jsem pohled. Pohladila jsem ho po ruce, jemně jsem mu svými prsty obkroužila klouby a zašeptala jsem: „Nahoře mají hotelové pokoje.“


      „To je fakt.“ Usmál se od ucha k uchu. „Ale když teď vím, jak moc o mě stojíš, nechám tě čekat.“


      Pobouřeně jsem vyjekla, ale James s úsměvem zavrtěl hlavou a zase mi dolil víno.


      „Tak co si objednáme?“ zeptal se. „Co třeba steak?“


      Ta nesexuální nálada nám dlouho nevydržela, a než nám přinesli předkrm, vzduch už zase přímo jiskřil. Normálně bych se o něčem takovém v luxusní restauraci nebavila, ale James pořád klouzal prsty mezi moje a zase ven a já jsem mu chodidlem v silonce objížděla kotník, popíjeli jsme druhou láhev vína, a když se mě zeptal, jestli jsem někdy měla sex venku, cítila jsem se dostatečně směle, abych se přiznala k sexu ve stanu, k sexu na zahradě po večírku a k pokusu o orální sex na pláži, kde nám písek lezl všude. James zaujatě poslouchal a oči se mu blýskaly vzrušením. Pobízel mě, ať vyprávím dál, vyzvídal, jestli jsem někdy provozovala sado-maso nebo hraní rolí, a chtěl, ať mu prozradím svou oblíbenou polohu. S hihňáním jsem mu pověděla, že jsme si s Nathanem hrávali s hedvábnými šátky a pouty.


      „A co ty?“ zeptala jsem se, když nám číšník naservíroval hlavní chod. „Cos vyzkoušel?“


      „Nic moc.“ Povytáhl obočí. „Ve srovnání s tebou.“


      Pronesl to s úsměvem, ale kritickým tónem, který mě nepříjemně zaskočil.


      Okamžitě si mého rozčarování všiml.


      „No tak, Suzy.“ Popadl mě za ruku. „Snad se na mě nezlobíš? Jenom jsem si dělal legraci. No tak, miláčku, podívej se na mě, prosím tě.“


      Zvedla jsem oči a při pohledu na Jamesovy rozmrzele našpulené rty jsem se rozesmála – očividně imitoval můj vlastní výraz.


      „Jsem zlobivej kluk,“ přejel mi palcem přes hřbet ruky, „a provedl jsem spoustu špatností, ale,“ v očích mu zajiskřilo příslibem, „žádná se ani zdaleka nevyrovná tomu, co se chystám provádět s tebou.“


      „To je slib, nebo výhrůžka?“


      Pustil mi ruku, zakrojil do steaku a usmál se. „Obojí.“


      Ani nevím, jak se nám povedlo přihlásit se do hotelu, vyjet výtahem nahoru a odemknout pokoj, aniž bychom se vysvlékli, protože jakmile se za námi zabouchly dveře, vrhli jsme se na sebe a strhávali si navzájem košili, šaty, punčochy a spodní prádlo. Sex byl rychlý, divoký, živočišný a v mžiku bylo po všem, tolik jsme po sobě prahli. Zůstali jsme ležet ve vzájemném objetí, celí upocení a zadýchaní, ale už po deseti minutách mě James překulil na bok, ucítila jsem na zádech jeho erekci a vzápětí šel zase na věc. Někdy uprostřed noci jsme měli sex v koupelně. Chtěli jsme se společně osprchovat a umýt, jenže voda, mýdlo a dvě kluzká těla představovala neodolatelné pokušení. Když jsme se zase svalili na postel, mezi závěsy už vykukovalo slunce.


      „Mám pocit, jako bych se ocitl ve snu.“ James mi přejel prstem po čele a po nose a zastavil se na rtech. „Takhle šťastný jsem snad v životě nebyl.“


      „Já vím.“ Pohladila jsem mu paži, položila ruku na biceps a vychutnávala si ho dlaní. „Taky nemůžu uvěřit, že se to fakt děje.“


      „Děje.“ Naklonil se ke mně a něžně mě políbil, pak mi jazykem rozevřel rty, políbil mě vášnivěji a rukou mi přitom spočinul na prsou. Pár vteřin nato už na mně zase ležel. Když jsme konečně usnuli, bylo už něco po šesté.

    

  


  
    
      3. kapitola


      „Co?“ Vyškubnu ruce ze šuplíku a prudce se otočím čelem k příchozímu. „Nic neprovádím, jenom jsem hledala –“


      „Dostal jsem tě!“ Vysoký mladík s kaštanovými vlasy stojící ve dveřích na mě ukáže prstem a zplna hrdla se rozchechtá. „Super! Měla bys závodit na olympiádě, Sue. Ještě nikdy jsem nikoho neviděl nadskočit tak vysoko!“


      „Oli! Vyděsils mě k smrti.“


      Můj nevlastní syn se zase rozesměje a z pihovaté tváře mu sálá pobavení. „Promiň, prostě jsem neodolal.“


      Přinutím se k úsměvu, ale ruce se mi za zády klepou. „Nemáš být na univerzitě?“


      „Byl jsem. Teda pořád jsem.“ Povytáhne si batoh výš na rameno a usměje se. „Jedu na exkurzi do Southamptonu. Napadlo mě, že se cestou zastavím za tátou.“ Rozhlédne se po pracovně. „Ale minul jsem se s ním, co?“


      „Asi o dvacet minut. Je dneska v Londýně.“


      „Sakra.“ Zase se rozhlédne, jako by doufal, že se Brian v pracovně nějakým kouzlem zhmotní, pak se vrátí pohledem ke mně a zamračí se. „Není ti nic, Sue? Vypadáš, jako bys viděla ducha.“


      „Ne, nic mi není.“ Zabouchnu zásuvku a přejdu přes pracovnu k němu. „Fakt ne.“


      Pátrá pohledem v mojí tváři, jako by se snažil můj výraz rozluštit. „Jak je na tom Charlotta?“


      Povzdechnu si a při výdechu mám pocit, že mi splaskává celé tělo. Když jsem Brianovi prohledávala věci, kolovala mi v žilách koňská dávka adrenalinu, ale když teď vyprchal, jsem úplně bez energie.


      „Je…“ Chtěla bych mu říct pravdu – že Charlotta je na tom úplně stejně jako včera a předevčírem a den předtím, ale tváří se tak ustaraně, že radši zalžu. Blíží se mu zkoušky a poctivě dře, aby se na ně připravil. „Vypadá trochu líp. Včera se jí začala vracet barva do tváří.“


      „Fakt?“ Obličej se mu zase trochu rozjasní. „To je dobré znamení, že jo?“


      „Je to… pokrok.“


      „A už… už něco naznačuje, že by se mohla probrat?“


      „Ne, zatím ne.“ Neprobouzí se kvůli tomu tajemství, vůbec o tom nepochybuju. Až zjistím, o co kráčí, třeba její počínání pochopím a dokážu jí pomoct.


      „… muziku…,“ slyším svého nevlastního syna.


      „Promiň, cos to říkal?“


      Oli se usměje takovým tím shovívavým úsměvem, který jsem u něj od Charlottiny nehody viděla už stokrát – úsměvem, který říká, že vzhledem k tomu, co se stalo, mám plné právo být v myšlenkách jinde. „Ptal jsem se, jestli jsi zkoušela pustit Charlottě muziku. Její oblíbené písničky. V hollywoodských filmech to zabírá.“


      „Muziku…“ Kdysi mívala ráda Steps a S Club Seven a ty jejich neuvěřitelně chytlavé melodie a jednoduché tanečky, ale to bývalo před lety, když byla ještě děcko. „Už roky jsem jí nekoupila žádné cédéčko. Dneska si všichni stahujou empétrojky, viď? Ty náhodou nevíš, co ráda poslouchá?“


      „Nemám ponětí.“ Pokrčí rameny. „Lady Gaga? Jessie J? Tu žerou všechny šestnáctky, ne?“


      „Netuším.“


      „Anebo se jí koukni na iPod, jakým písničkám dala nejvyšší hodnocení a jaké si nejčastěji pouští.“


      „Ty víš, jak na to?“ V duchu si poznamenám, že musím Charlottin iPod najít.


      „Anebo se poptej jejích kamarádek.“


      „Jo, to bych mohla,“ přikývnu, ale přitom se zamračím. Charlottin Facebook zavalila lavina teenagerského zájmu a soucitu – spousta různých „drž se, holka“, „dej se brzo do kupy“, srdíček a smajlíků –, ale nikde ani pípnutí od dvou lidí, na kterých jí záleželo nejvíc: od jejího kluka Liama Hutchinsona a její nejlepší kamarádky Elly Porterové. Jak to, že mi to došlo až teď?


      Oli se mrkne na hodinky. „Do háje, přestal jsem hlídat čas. Už musím letět. Až tu budu příště, zastavím se za Charlottou.“ Přes tvář mu přelétne stín. „Nezlob se, že se jí víc nevěnuju. Prostě toho mám fakt –“


      „Já vím,“ položím mu ruku na předloktí. „Máš toho moc. Nejlepší, co teď můžeš udělat, je pořádně se učit, ať jsme na tebe všichni pyšní.“


      V družném mlčení sejdeme po schodech dolů a zamíříme do kuchyně, kde na nás čeká Milly, náš chundelatý Houdini, a mrská ocasem o parkety. Obejmu Oliho na rozloučenou a po bůhvíkolikáté mě zarazí, jak hrozně rychle letí čas. Připadá mi, že to bylo teprve včera, kdy jsme se objali poprvé a on mi dosáhl jenom na kolena.


      „Řeknu tátovi, žes tu byl,“ hlesnu mu do ramene.


      „Prima.“ Dá mi pusu na temeno a pak se sehne k Milly a podrbe ji za ušima. „Koukej bejt hodná holka, Millíku.“


      „Řiď opatrně!“ volám za ním, když dlouhými kroky rázuje z kuchyně a ven z domu. Gestem mi naznačí, že mě slyšel, a je fuč.


      Zůstanu stát u kuchyňského okna a vyhlížím do zahrady ještě dlouho poté, co jeho červené Mini vyjelo z příjezdovky a zmizelo z dohledu. Tím naším kratičkým hovorem v pracovně jsem si projasnila hlavu a najednou mi připadá praštěné, že Brianovi prohledávám kapsy. Nemám důvod podezírat ho, že mě podvádí; jen je citově trochu odtažitý a ve mně hlodají pochybnosti. Dalo se čekat, že Charlottina nehoda náš vztah poznamená – jak by něco tak hrozného mohlo zůstat bez následků? Sice se říká, že levhart vzor srsti nemění, ale Briana zdeptalo, když jsem se dozvěděla o jeho nevěře. Brečel, vyčítal si, že není o nic lepší než ten netvor, se kterým jsem žila před ním, a dušoval se, že už mi nikdy neublíží. A já mu uvěřila.


      Do myšlenek se mi zařízne pronikavé zvonění telefonu. Bez otálení zavřu Milly v předsíni a chvátám po schodech nahoru. Brianův soukromý telefon zvoní málokdy, a jen když jde o něco důležitého.


      „Prosím?“ Když vpadnu do pracovny a hmátnu po sluchátku, jsem celá zadýchaná.


      „Paní Jacksonová?“ Okamžitě ten hlas poznám. Volá Mark Harris, Brianův osobní asistent.


      „Ano, u telefonu.“


      „Nerad vás ruším, ale potřeboval bych mluvit s vaším manželem. Nevolal bych mu domů, ale má vypnutý mobil.“


      „Brian?“ zamračím se. „Už je na cestě do práce.“


      „Víte to jistě?“ Lupnutí, šustění papírů a další lupnutí. „V kalendáři stojí, že dneska dorazí až odpoledne.“


      „To se kalendář asi plete…“ Ztěžka polknu, v ústech mám najednou sucho. Určitě existuje nějaké jednoduché vysvětlení toho, že mi můj muž řekl jednu věc a svému asistentovi druhou. „Když Brian odcházel z domova, jasně říkal, že jede do práce.“


      „Aha.“ Mark se odmlčí. „Že by ho tam pustili už takhle brzo ráno?“


      „Kam?“


      „Do nemocnice. Včera se zmiňoval, že se ráno chystá navštívit Charlottu. Myslel jsem si, že právě proto dorazí do práce až odpoledne.“


      Svezu se do Brianova černého koženého křesla a ruka s telefonem mi ochabne.


      Když jsme byli u Charlotty včera večer, doktor nám řekl, že na dnešek plánují nějaká další vyšetření, takže za ní nemáme chodit dřív než odpoledne. Omlouval se, že dopoledne na návštěvu bohužel přijít nemůžeme.


      „Paní Jacksonová?“ Markův hlas zní slabě, jako by se nacházel tisíc kilometrů daleko. „Je všechno v pořádku, paní Jacksonová?“


      Středa 6. září 1990


      James se mi už tři dny neozval a začínám si dělat starosti. V neděli ráno odešel z hotelu dřív než já, protože se potřeboval doma převléknout před zkouškou v divadle, a od té doby jsme spolu nemluvili.


      Dokolečka si v duchu přehrávám naše společné chvíle, ale nevidím, že by někde něco zaskřípalo. Možná jsem u večeře moc žvanila o sobě – jak jsem šťastná, že mi Maggie dala příležitost navrhovat kostýmy pro Abberley Players, a jak díky práci u baru přestanu učit cizince angličtinu a budu se přes den věnovat šití –, ale Jamese jsem se taky na ledacos vyptávala. A už jsem si nezapálila ani jednu cigaretu. Dokonce ani ke kafi.


      V neděli ráno se před odchodem naklonil nad postel a políbil mě na rty. Prohlásil, že prožil nejúžasnější noc v životě, že ode mě hrozně nerad odchází a že mi večer brnkne.


      Jenže to neudělal.


      A nezavolal mi ani v pondělí večer.


      V úterý už jsem byla tak nešťastná, že jsem zavolala Helče. Snažila se mě uklidňovat, tvrdila, že James má určitě důvod, proč mi nevolá, a že se mi při nejbližší příležitosti nepochybně ozve. Vtloukala mi do hlavy, ať se nestresuju a žiju jakoby nic. Jenže jí se to říká. Už celé roky nezažila, jaké je být single. Nepamatuje si, jak člověka trýzní osaměle sedět před televizí a pokoušet se sledovat film, ale přitom celou dobu pošilhávat po telefonu a dumat, jestli se třeba nerozbil – a nakonec vstát a jít ho zkontrolovat a pochopitelně zjistit, že funguje, jak má.


      Panebože. Telefon právě zvoní. Prosím, prosím, ať je to on.

    

  


  
    
      4. kapitola


      Když se Brian vrací domů, sedím na gauči s nohama zastrčenýma pod zadkem, v ruce knížku a na stolku skleničku vína. Není na tom nic neobvyklého a za normálních okolností to signalizuje spokojenou odpočatou Sue, jenže ta sklenička je dneska už třetí a nejmíň posedmé čtu tentýž odstavec.


      „Ahoj, miláčku,“ strčí můj muž hlavu do obýváku a zamává mi stejně bezstarostně jako před dvanácti hodinami jeho syn.


      Usměju se na něj, ale jsem celá napjatá. Nedrásá mě ani tak pomyšlení, že má další milostný románek, jako spíš to, že k zakrytí stop používá dceřinu nehodu. Celý den jsem se tím trýznila – studovala jsem svůj diář i Brianův v jeho pracovně (v šuplíku nebylo nic, jen nějaké naškrábané poznámky na hlavičkovém papíře) a hledala cokoli, co by potvrdilo nebo vyvrátilo moje podezření, ale nic jsem neobjevila. Nebýt toho Markova ranního telefonátu, neměla bych sebemenší důkaz.


      „Není ti nic?“ Brian vejde do pokoje s Milly po boku. Když dojde ke gauči, něžně mě políbí na rty a posadí se vedle mě. „Jak ses měla?“


      „Šlo to.“


      Vytáhne si zpoza zad polštářek, odhodí ho na křeslo, s povzdechem se opře a zadívá se na mě. „Jenom to šlo? Myslel jsem, že sis chtěla zajet do města pro nové šaty.“


      „Já…“ Na moment všechno působí úplně normálně – prostě si s manželem povídáme, co jsme přes den dělali. Ale vzápětí se rozpomenu, že o normálu nemůže být ani řeč. „Nikam jsem nejela. Neměla jsem čas.“


      „Ne?“ povytáhne obočí a čeká, že mu to objasním, ale já změním téma.


      „Ráno se tu stavil Oli.“


      „A já se s ním zase minul?“ Vypadá upřímně zklamaně. „Co chtěl?“


      „Nic konkrétního. Jede na exkurzi do Southamptonu. Cestou zpátky se tu zase zastaví.“


      „To je dobře.“ Brianovi se rozjasní tvář. Se synem má jiný vztah než s Charlottou, o poznání komplikovanější. Když byl Oli děcko, nedali bez sebe ani ránu, když Oli dospíval, v jednom kuse se rafali, ale od těch dob si k sobě vybudovali úctu. Teď jsou dobří kamarádi, sdílejí stejný smysl pro humor, jen se neshodnou v politických názorech. Hodně se spolu nasmějí, ale když se občas chytnou, je to hotový souboj titánů. S Charlottou se jim radši klidíme z cesty.


      Odvrátím se, abych odložila knížku a skleničku na stolek a abych před manželem aspoň na chvíli skryla tvář. Určitě si všiml mého napětí. Zmáhá mě snažit se tvářit normálně, když bych ho nejradši seřvala, jenže rozběsnit se nemůžu. To poslední, co Charlotta potřebuje, je, abych prodělala další ze svých epizod. Musím zachovat klid. A uvažovat logicky. Jedna lež nevěru nedělá. Potřebuju získat další důkazy.


      „Není ti nic?“ Brianův hlas zní ustaraně.


      „Ne, vůbec nic.“ Otočím se zpátky k němu. „Jak bylo v práci?“


      „Ufff.“ Se zasténáním si prohrábne vlasy. Míval je kaštanové jako Oli, ale to, co z nich zbývá, už jsou z devadesáti procent šediny. „Děs běs.“


      „Jaká byla cesta vlakem?“


      Překvapeně se po mně podívá. Obvykle se na podrobnosti jeho každodenního dojíždění nevyptávám. „Stejná jako vždycky.“ Natáhne se ke mně a popleská mě po koleni. „Fakt ti nic není? Působíš nějak… nervózně.“


      Pevně svírám prsty. Mačkala jsem si je, už když na mě Brian mluvil? Tělo občas dokáže vysílat výmluvné signály. Zvednu pohled od svých prstů k manželovi. Řeč jeho těla nenaznačuje nic neobvyklého. Působí stejně klidně jako vždycky.


      „Proč jsi mi lhal, Briane?“ A pak že si uchovám klid a chladnou hlavu.


      Poklesne mu čelist a zaskočeně zamrká. „Cože?“


      „Tvrdil jsi mi, že jdeš do práce.“


      „Kdy?“


      „Ráno. Ale nešel jsi tam, že ne?“


      „Šel.“


      „To je zvláštní. Mark tvrdil, že v práci nejsi.“


      „Mark?“ Brian mi ucukne rukou z kolene. „Proč jsi volala mému asistentovi?“


      „Já mu nevolala,“ opáčím. „On volal sem.“


      „Proč?“


      „Tvrdil, že s tebou potřebuje probrat něco důležitého. Copak se ti o tom nezmínil, když jsi odpoledne dorazil do práce? Teda pokud jsi tam vůbec dorazil.“


      „Jasně že dorazil. A když o tom teď mluvíš,“ poposedne si, aby ke mně byl čelem, „vážně se mnou potřeboval prodiskutovat něco celkem urgentního.“


      „Fajn. Takže,“ dívám se mu zpříma do očí, „kdes byl ráno, Briane?“


      Pár vteřin mlčí. Přejede si dlaní přes tvář a párkrát se zhluboka nadechne. Ráda bych věděla, jestli se uklidňuje, anebo přede mnou skrývá oči, abych nepoznala, že si narychlo vymýšlí nějakou lež.


      „Chtěl…,“ pohlédne na mě a na čele mu naskočí vráska, „… chtěl jsem se zastavit za Charlottou.“


      „Tam jsi nešel! Oba jsme byli u toho, když doktor říkal, že –“


      „Sue.“ Zvednutou rukou mě zarazí. „Chtěl jsem za Charlottou zajít. Naplánoval jsem si to už před několika dny. Vím, že nesnášíš, když je o samotě, a tak jsem tě chtěl překvapit, navrhnout ti, ať si zajedeš do města na manikúru nebo k holiči nebo pro nové šaty, a já že zatím posedím u ní. Jenže včera nám doktor řekl o těch dalších vyšetřeních a to mi plán zhatilo. A tak…“


      „A tak?“ zopakuju po něm tak hlasitě, až Milly zvedne hlavu z koberce a podívá se po mně.


      „A tak jsem se místo toho vydal do města. Zaskočil jsem do knihovny, šel si zaplavat, chvíli chodil po obchodech, prostě jsem…,“ leze to z něj jako z chlupaté deky, „… prostě jsem si dopřál čas sám pro sebe.“


      „Čas sám pro sebe?“


      „Jo.“ Pohlédne mi přímo do očí.


      „Vzal sis volno, abych si já mohla dopřát čas sama pro sebe… a když nám doktor řekl, že za Charlottou chodit nemáme, tak sis ho dopřál ty?“


      Neochotně pokrčí rameny. „Jo.“


      „Proč ses mi o tom nezmínil?“


      „Kdy?“


      „Třeba teď, když jsi přišel. Proč jsi mi o tom neřekl?“


      „Prokristapána, Sue.“ Brian se předkloní a složí si hlavu do dlaní. „Tohle nemám zapotřebí. Fakt ne.“


      „Ale…“ Nedokážu větu dokončit. Celá situace mi najednou připadá absurdní a nechápu, proč se s ním ještě hádám. Naplánoval si, že mě potěší, ale nevyšlo to, tak si dopřál pár hodin o samotě. Na tom přece není nic špatného. A že mi o tom neřekl, hned jak vkráčel do dveří? No a co? Nejsem jeho opatrovník, nemusí mi hlásit každý svůj pohyb. To bych po něm nikdy nechtěla, tím spíš po tom, jak se mnou zacházel James.


      Podívám se na shrbenou unavenou postavu na gauči. Když před deseti minutami přišel domů, působil tak svěže a vesele. Teď vypadá, jako by zestárl o deset let.


      „Promiň.“ Natáhnu se k němu a položím mu ruku na rameno.


      Brian mlčí.


      „Promiň,“ zopakuju.


      Stojací hodiny v rohu pokoje odtikávají minuty.


      „Briane,“ oslovím ho tiše, „podívej se na mě, prosím tě.“


      Trvá to celou věčnost, ale nakonec spustí ruce z obličeje a podívá se na mě. „Nechci se hádat, Sue. Ne po tom všem, co se stalo.“


      „Já taky ne.“


      Stisknu mu rameno a on mi překryje ruku dlaní. Jeho teplý dotek mě rázem zklidní a ztěžka vydechnu.


      „Takže dobrý?“ zeptá se Brian a pátrá pohledem v mých očích.


      Užuž chci přikývnout, přitáhnout ho k sobě a obejmout ho, poddat se jeho teplu a vůni, když vtom mě něco napadne.


      „Bylo v bazénu hodně lidí?“ zeptám se. „Když sis tam šel zaplavat.“


      Brian se zatváří zaskočeně, ale hned se usměje. „Praskal ve švech. Všude spousty dětí. Ale jsou prázdniny, tak co jsem čekal?“


      Nevím, cos čekal ty, pomyslím si, když si mě přivine do náručí, ale já bych čekala, že tam bude liduprázdno, jelikož ho před čtrnácti dny zavřeli kvůli opravám.


      Mlčky sedíme u Charlottina lůžka, Brian ji drží za jednu ruku, já za druhou. V rohu vytrvale pípá monitor srdeční činnosti. Cestou do nemocnice jsme se spolu nebavili a já jsem jen beze slova vyhlížela z okna, ale často v autě sedáváme mlčky, zvlášť když si pustíme rádio, takže Brian neměl důvod pojmout podezření, že je něco špatně. Rozhodovala jsem se, co si počít – jestli mu vmést do tváře, že mi ohledně bazénu lhal, anebo držet jazyk za zuby a tvářit se, že je všechno v pořádku. Nakonec jsem si vybrala to druhé, aspoň prozatím.


      „Pořád ještě nespravili tísňové tlačítko,“ prohodím. Můj hlas se mrňavým pokojem rozléhá hrozně hlasitě.


      Brian zvedne pohled k červenému tlačítku nad Charlottinou postelí přelepenému žlutou lepicí páskou. „To je jim podobný. Telka nejspíš taky doteď nefunguje.“


      Sáhnu po dálkovém ovládání a stisknu knoflík. Obrazovka se probere k životu a celou půlminutu na ní běží Hon na výhodné nákupy, než ho vystřídá zrnění. Zase televizi vypnu.


      „To je jak blbej vtip,“ zavrtí hlavou Brian. „Prosazoval jsem – a prosadil –, aby tomuhle špitálu trojnásobně zvýšili rozpočet, a stejně nám pořád padá na hlavu. A to radši ani nemluvím o čistotě. Vidělas ty zasviněný okenní parapety? Co tady uklízečky dělaj? Stříknou tu a tam trošku dezinfekce a jdou si na cigárko?“


      „Taková hrůza to zas není.“ Vytáhnu z balíčku v Charlottině nočním stolku antibakteriální vlhčený kapesníček a otřu jím okenní parapet, rám postele a kliku. „Asi prostě nestíhají.“


      „Ten čudlík by ale opravit měli. Co máme dělat v krizové situaci? Mávat z okna bílou vlajkou?“


      Brian si povzdechne a rozevře noviny. Občas předčítá zajímavé nebo kontroverzní články nahlas. Charlotta nijak nereaguje, ale pomáhá nám to ubíjet čas.


      Když skončím s čištěním, zaměřím se na Charlottu. Urovnám jí prostěradlo, popotáhnu a upravím deku, pak jí učešu vlasy, otřu tvář navlhčeným bavlněným hadříkem a vetřu do rukou hydratační krém, načež jen zůstanu stát nad postelí a bezúčelně si žmoulám ruce. Charlotta nebyla rozcuchaná, neměla špinavou tvář ani suché ruce, ale co jiného mám dělat? Můžu ji držet za ruku. Můžu jí vykládat, jak moc ji mám ráda. Můžu žadonit, ať prosím, prosím otevře oči a vrátí se k nám. Můžu se rozbrečet. Můžu počkat, až spolu v pokoji budeme samy, naklonit se nad postel, vzít ji do náruče a zeptat se jí proč. Proč jsem si nevšimla, že se tolik trápí, že by radši umřela, než žila dál? Moje vlastní dítě. Moje holčička. Jak to, že jsem nic nepoznala? Že jsem nic nevycítila?


      Mohla bych zkoušet uzavřít dohodu s Bohem. Doprošovat se ho, ať si spolu my dvě vyměníme místo, aby se Charlotta zase mohla usmívat a smát, chodit po nákupech, povídat si s kamarády, koukat se na filmy a trávit příliš mnoho času na internetu. Aby mohla žít místo mě.


      Ale všechno už jsem to zkoušela. Zkoušela jsem to za uplynulých šest týdnů tolikrát, že bych to ani nespočítala, a stejně mi ji nic nevrátilo.


      „Nezlobte se, ale pouštíme sem naráz maximálně tři návštěvníky. Jeden z vás bude muset –“


      Ohlédnu se, abych viděla, co se to děje. U dveří stojí sestřička a spolu s ní mladý pár. Vysokého blonďáka, ke kterému sestřička mluví, znám. Je to Danny Argent, Oliverův kamarád. Jeho společnice mi povědomá není.


      „Ale –“ Danny zachytí můj pohled. „Dobrý den, Sue.“


      „Ahoj, Danny.“ Podívám se po Brianovi. Mračí se. „Kde se tu berete?“


      Danny vkročí do pokoje. Sestřička nesouhlasně sykne, ale on si jí nevšímá.


      „Chtěli jsme,“ ohlédne se po atraktivní míšence, která zůstala stát na chodbě, „chtěli jsme s Keishou navštívit Charlottu. Můžeme?“


      Brian si odkašle. Má na Dannyho dopal od chvíle, kdy nás zavolali na pohotovost, kde Olimu pumpovali žaludek po teenagerské pijatyce. Když uviděl svého syna ležet napůl v bezvědomí na pojízdném lůžku, zbledl jako stěna, ale vzápětí zbrunátněl při pohledu na Dannyho, jak se opírá o zeď a špinavou teniskou okopává kolečko lůžka. Nikdy Dannymu neodpustil, že Oliho nechal opít se tak, až ho museli hospitalizovat, ale Oli nedá na svého nejlepšího kamaráda dopustit. Podle něj je manažer nočního klubu Danny čistý jako lilium.


      „Sue?“ osloví mě zase Danny a kývne hlavou ke Keishe, která se na mě vlídně usmívá.


      Podívám se po Brianovi. Nezasvěcenému pozorovateli by přišlo, že vypadá úplně normálně, ale mně je jasné, na co myslí. Přemítá, jestli Danny neměl něco společného s Charlottinou nehodou. Stačí mu vidět Dannyho v jedné místnosti s dcerou, a už se v něm probouzí ochranitel. Já proti Dannymu nic nemám. Je to sice ješitný sebestředný materialista a rozhodně bych ho Olimu za nejlepšího kamaráda nevybrala, ale není žádný hajzl, není nebezpečný. K Charlottě se odjakživa choval jako k malé sestřičce, což jí pěkně lezlo na nervy. Jenže v téhle situaci se navzdory svému podezření nemůžu obrátit proti Brianovi. Tady jde o to, co je nejlepší pro Charlottu, ne pro nás dva.


      „Nejsem si jistá…“ Těkám pohledem mezi Brianem a Dannym. „Nevím, jestli…“


      Brianova židle zavrže o linoleum. Vstává. „Potřebuju kafe.“ Šlehne po mně významným pohledem. „Tobě ho donesu taky, Sue. Zůstaň tady.“


      Úsečně pokývne Dannymu na rozloučenou a odporoučí se. Překvapí mě to a na Dannym je úžas znát taky. Pár vteřin všichni mlčíme, jako bychom čekali, až někdo rozhodne, co se má dít dál.


      „Pojď dál, jen pojď,“ mávnu konečně na Keishu. Zaváhá, pak dojde k Dannymu a zůstane u něj stát tak blízko, jak jen může, aniž by ho porazila. Milly dělá totéž Brianovi. Tiskne se mu k nohám, až má Brian co dělat, aby se udržel vzpřímeně. Je to od ní projev oddanosti, a jak se tak dívám na Keishu, mám z ní stejný pocit.


      Danny ji skoro nebere na vědomí. Nebýt toho, že ji objal kolem ramenou, zdálo by se, že o její přítomnosti neví. Co přišel, nespustil pohled z Charlotty.


      „Jak jí je?“ zeptá se.


      Pokrčím rameny. Odpověď na tuhle otázku mám dobře nacvičenou – vyjadřuje naději i realistický pohled na věc. „Nejhorší zranění se jí podle doktorů hojí dobře.“


      „Tak proč…,“ zamračí se Danny, „… proč se ještě neprobrala?“


      „Nevědí.“ Stisknu Charlottě ruku. Je tak tichá a nehybná, že by člověk čekal, že bude mít ruku jako led, ale má ji stejně teplou jako já.


      „Jak to? Copak tu nejsou od toho, aby –“


      Ozve se hlasitý vzlyk a oba se podíváme po Keishe.


      „Proboha,“ zhrozí se Danny při pohledu na slzy koulející se po jejích tvářích. „Přestaň, no tak. Ztrapňuješ mě.“


      Když slyším jeho tón, celá strnu. James byl zrovna takový, čelil slzám s ledovým chladem.


      Keisha si zakryje tvář rukama, ale pláči se neubrání. Slzy jí stékají po bradě, kapou na růžový top a nechávají na něm mokré červenavé flíčky.


      Natáhnu k ní ruku, ale stojí ode mě příliš daleko, takže na ni nedosáhnu. „Je ti něco?“


      Zavrtí hlavou. Pravou rukou si otírá slzy, levou svírá lem Dannyho kožené bundy. Je jí tak osmnáct, možná dvacet, ale tohle je gesto pětiletého dítěte.


      „Jenom je to…“ Spolkne vzlyk. „Je to hrozně smutný.“


      Překvapí mě její přízvuk. Na Irku bych ji netipovala.


      „Jo, smutný to je. Ale neztrácíme optimismus. Není důvod, proč by se neměla uzdravit.“


      Keisha zaúpí, jako by jí pukalo srdce, a vyvlékne se Dannymu.


      „Keish,“ okřikne ji a ve tváři mu zacuká sval. „Nech toho, Keish.“


      „Ne.“ Ovine si paže kolem štíhlého pasu a couvá ke dveřím. „Ne.“


      „Keisho?“ Vstanu a pomalu k ní mířím. V uklidňujícím gestu před sebe natáhnu ruku, jako bych se blížila k poplašenému hříběti. „Co se děje?“


      Sjede pohledem k mojí ruce a vrtí hlavou.


      „Je mi to líto.“ Couvne o další krok, pak ještě o další. Celá se třese. „Je mi to hrozně líto.“


      „To nám všem.“ Snažím se zachovat klid, ale srdce mi divoce tluče. „Ale nemusíš se tak trápit. Charlotta se určitě –“


      „To nemyslím. Hrozně mě mrzí, že –“


      „Keish!“ vykřikne Danny tak hlasitě, že obě nadskočíme leknutím. „Uklidni se, sakra.“


      „Ne.“ Odtrhne pohled od Charlotty a podívá se na něj. „Měla by to vědět.“


      „Co?“ O čem to mluví? „Co bych měla vědět, Keisho? Pověz mi to.“


      Upřeně se dívají s Dannym jeden na druhého. Danny zúží oči. Varuje ji, beze slov jí přikazuje, ať zmlkne.


      „Keisho!“ Potřebuju, aby se podívala na mě. Potřebuju prolomit to kouzlo, kterým ji očaroval. „Keisho!“


      „Sue? Proč křičíš?“ Ve dveřích se za Keishou objeví Brian, v každé ruce kouřící kelímek kafe.


      Užasle na něj zírám. Jak dlouho už tu je?


      „Já jsem to tušil,“ zamračí se na Dannyho. „Tušil jsem, že z tebe budou koukat trable, když tě nechám –“


      Přeruší ho Keishino tiché zaúpění. Vzápětí ho Keisha odstrčí ze dveří a vyběhne kolem něj z pokoje. Na studené linoleum vyšplíchne horká káva.


      „Keish!“ Danny se za ní okamžitě vyřítí.


      Střetnou se s Brianem ve dveřích a já se zděsím, že jeden z nich dá tomu druhému pěstí, ale Brian ukročí stranou, aby Dannymu nepřekážel. Slyším odkudsi Keishin křik, dusot Dannyho tenisek po linoleu a pak se v pokoji zase rozhostí ticho.


      V rohu vytrvale pípá monitor srdeční činnosti.


      Brian se po mně podívá, ve tváři překvapení a zmatek. „Co to sakra mělo znamenat?“ Pronese to obviňujícím tónem a ustaraně se dívá na Charlottu. „Slyšel jsem tu holku bulet až k automatu na chodbě. Divím se, že sem nevlítla sestra. Nebo ostraha.“


      Odloží kelímky na noční stolek a vezme Charlottu za druhou ruku. „Co tím myslela?“


      „Kdo?“


      „Ta Dannyho holka. Jak křičela, když se řítila po chodbě.“


      „Já jsem ji pořádně neslyšela.“


      Brian do mě zabodne pohled. „Křičela: ,Holka jedna blbá, pitomá. Věřila mi, považovala mě za nejlepší kámošku a koukej, jak dopadla.‘“


      Sobota 9. září 1990


      Ve středu mi fakt volal James. Hrozně se mi omlouval, tvrdil, že ho v osobním životě potkalo pár šeredných nepříjemností, a ptal se, jestli mu dokážu odpustit, že mě ignoroval. Chtěla jsem na něj mít vztek, vmést mu, že si zasloužím lepší zacházení a že nemůže čekat odpuštění jen proto, že se konečně uráčil sáhnout po telefonu. Ale místo toho jsem řekla: „Kup mi pivo a popřemýšlím o tom.“ Prohlásil, že jsem „anděl“ a že jen někdo tak úžasný jako já může mít takové pochopení.


      Když jsme se sešli u piva, pokoušela jsem se z něj vytáhnout něco víc o těch „nepříjemnostech v osobním životě“, které mu bránily zavolat mi, ale vyhnul se odpovědi a slíbil, že mi všechno poví, až spolu budeme chodit trochu déle. (Takže už spolu chodíme? No vida!)


      Jak se asi dalo čekat, skončili jsme v posteli. Už zase.


      Popíjeli jsme v hospodě U srdce a ruky v parku Clapham Common, a když se přiblížila zavírací hodina, navrhla jsem, že sjedeme metrem ke mně domů, protože mám pár flašek vína, které volají po vypití. James bez váhání souhlasil. Prohlašoval, že už se nemůže dočkat, až uvidí můj byt a zjistí, co o mně moje věci vypovídají. Ale při kvapném přesunu od vstupních dveří k posteli zahlédl leda tak béžově vymalované stěny a bílý strop.


      Když jsme pak leželi jeden druhému v náručí a poslouchali pořád dokola písničku „Monkey Gone to Heaven“ od Pixies (byli jsme příliš zlenivělí na to, abychom vstali a došli vyměnit CD), zeptala jsem se Jamese, kdy mě vezme k sobě domů. Přes tvář mu přelétl mrak. „Doufám, že nikdy,“ utrousil. Zeptala jsem se, co to má znamenat, ale jen pokrčil rameny a řekl, že si potřebuje odskočit na záchod. Když se vrátil, prohodil něco legračního, čím mě rozesmál, a tím to skončilo – změnil téma, aniž bych si toho pořádně všimla.


      Ale až na tohle přijde řeč příště, už se tak snadno odbýt nenechám…

    

  


  
    
      5. kapitola


      „Keisha Malleyová?“ Oli se natáhne přes stůl pro sušenku a zakousne se do ní. Je doma teprve deset minut, ale už spořádal skoro celý balíček polomáčených čokoládových koleček. „Taková hezká černoška? Jo, tu znám, chodí s Dannym.“


      K incidentu s Dannym a Keishou v nemocnici došlo včera, ale pořád to ve mně hlodá. O čem to Keisha mluvila? Věřila mi, považovala mě za nejlepší kámošku a koukej, jak dopadla.


      Rozebírali jsme to s Brianem celou cestu domů a ještě pozdě do večera, ale na nic jsme nepřišli. Musela jsem se ze všech sil ovládat a Brian musel neústupně položit ruku na telefon, aby mi zabránil zavolat uprostřed noci Olimu, vytáhnout z něj Dannyho číslo, okamžitě ho vytočit a domáhat se odpovědí.


      „Zmínila se Charlotta někdy, že je Keisha její nejlepší kamarádka?“


      „Keisha? Nejlepší kamarádka? To si děláš srandu, ne? Co Ella? Ty dvě jsou jak siamský dvojčata.“ Oli povytáhne obočí. „Anebo že by se pohádaly?“


      Pokrčím rameny. „Já nevím. Charlotta se o žádné hádce s Ellou nezmínila, ale…“ Věta se vytratí do ztracena. Začínám mít dojem, že o dceřině životě hodně věcí nevím.


      Oli se zašklebí. „Bylo by to dost divný, ne? Že budou nejlepší kámošky patnáctka a devatenáctka. Nebo je to u holek jinak?“


      „Nevím,“ zase pokrčím rameny. „Ale proč by to Keisha říkala, kdyby to nebyla pravda?“


      „Je to ženská. Ty jsou praštěný.“ Rozesměje se, pak se zatváří kajícně. „Promiň, Sue, ty jsi čestná výjimka.“


      „Olivere Jamesi Jacksone,“ zahřímá ode dveří Brian, „ty už zase urážíš mámu?“


      Probodne Oliho ocelovým pohledem, ale přitom mu cuká v koutcích, takže se ta jeho přísnost nedá brát vážně.


      Syn bez váhání opáčí: „Chtěl jsem jeden den nechat odpočinout tebe, fotříku.“


      „Tak prrr!“ Brian k němu dojde a zlehka ho pleskne po hlavě. „Nedovoluj si, ty drzoune.“


      Následuje typická synovsko-otcovská slovní přestřelka a já se neubráním úsměvu. Popichují se, vyměňují si urážky, vtipkují a celou dobu se přitom kření. Hrozně ráda je při takovém vzájemném pošťuchování pozoruju, ale hluboko v odpudivém černém koutku duše ve mně hlodá žárlivost. Ti dva sdílejí vzájemnou blízkost, o které si s Charlottou můžu nechat leda tak zdát. Když se narodila, když jsem ji poprvé chovala v náručí, představovala jsem si růžovou budoucnost – jak spolu chodíme po obchodech a vybíráme boty, tlacháme při manikúře, rozplýváme se v kině nad hollywoodskými fešáky anebo prostě sedíme u kuchyňského stolu a povídáme si o všem možném. Jenže to tak úplně nevyšlo.


      Do Charlottiných jedenácti jsem pro ni byla nejoblíbenějším člověkem na světě, ale pak se něco změnilo. Místo aby mi po příchodu ze školy dychtivě líčila, jak se celý den měla, začala se chovat odtažitě a trucovitě. Místo abychom se na gauči společně chechtaly u animovaných seriálů, zašila se v pokoji s mobilem a počítačem. Když jsem tam třeba jen nakoukla, abych jí nabídla čaj, mračila se na mě. Brian mě ujišťoval, že je to normální, že to prostě k dospívání patří. Připomínal mi, jak během Oliho puberty trpěl jejich vzájemný vztah, jenže pokud jsem se pamatovala, ty jejich hádky se týkaly takových věcí, jako kdy má Oli chodit spát a jaké má dostávat kapesné. Nepřipadalo mi, že by to mezi nimi bylo tak osobní jako mezi mnou a Charlottou.


      Právě proto, že si se mnou přestala povídat, jsem jí koupila první deník. Říkala jsem si, že jí pomůže ventilovat všechny ty nové matoucí pocity, které zakouší – včetně odporu ke mně.


      „Není to tak, Sue?“ Oli mi se smíchem zamává rukou před obličejem. „Haló, je tam někdo?“


      „Cože?“ Těkám pohledem mezi ním a Brianem. „Na co se ptáš?“


      „Ále nic, táta řekl vtip. Teda,“ povytáhne obočí, „on to považuje za vtip a já u tebe hledal zastání, protože…“ Nedořekne a rozesměje se, nejspíš mému nechápavému výrazu.


      „Ptala se tě Sue na Keishu?“ změní Brian téma.


      Oli přikývne; odpovědět nemůže, protože má plnou pusu poslední sušenky.


      „Jo,“ odpovím za něj. „Zná ji, je to Dannyho holka, ale Charlotta se o ní nikdy nezmínila.“


      „Hmmm.“ Brian sáhne po prázdném talíři a odnese ho do dřezu. Pak se zase vrátí ke stolu. „A o nějaké hádce s Ellou se taky nezmínila? Že by měly neshody a přestaly se spolu bavit?“


      Oli vrtí hlavou. „Ale Charlotta se mi s detaily ze svého života nesvěřovala. Ozývala se mi, jenom když potřebovala s něčím poradit nebo…“ Nedořekne.


      „Nebo co?“ zeptáme se s Brianem unisono.


      Oli se ošije. „Nebo když chtěla něco koupit přes internet.“


      Vyměníme si s Brianem pohled.


      „Co?“ zeptá se Brian.


      „Nic špatného! Lístky na koncerty, předplatné časopisů, věci z eBay – prostě to, na co je potřeba kreditka nebo účet na PayPalu.“


      „Chtěla po tobě, abys jí obstaral něco divného nebo neobvyklého? Před tou nehodou?“


      „Ne,“ vrtí Oli hlavou. „Jak říkám, lístky na koncerty, podepsané fotky celebrit a takové blbosti.“ Sáhne po další sušence, ale pak si uvědomí, že talíř už je prázdný. Uprostřed čela mu naskočí vráska.


      „Co je?“ zeptá se Brian.


      Oli se podívá z jednoho na druhého. Pootevře pusu, jako by chtěl něco říct, ale hned ji zase zavře.


      „Co je?“ Teď už se ve mně taky spustí alarm. „Můžeš nám povědět všechno, Olivere. To přece víš. Nebudeme tě odsuzovat a nebudeme se na tebe zlobit. Slibuju.“


      Tedy aspoň já se na něj nebudu zlobit. Brian sedí na samém kraji židle, lokty se opírá o stůl a drtí syna pohledem.


      „No…“ Oli se mu nedokáže podívat do očí.


      „Prosím,“ naléhám tiše. „Mohlo by nám to pomoct.“


      „No tak jo.“ Opře se na židli a bubnuje prsty o stůl, ale sklopenou hlavu nezvedne. „Tak jo.“ Zase se odmlčí, odkašle si a já mám pocit, že jestli se to potáhne ještě vteřinu, tak exploduju. „Poprosila mě, jestli bych jí a Liamovi nezaplatil pokoj v hotelu.“


      „COŽE?!“


      „Říkala, že nechce přijít o panenství v autě nebo na hřišti jako ostatní a –“


      „Pokoj v hotelu?!“ Brianův zátylek je celý rudý. „Do prdele, vždyť je jí patnáct. Co si sakra myslela? Jestli jsi –“


      „Nezaplatil jsem jí ho, tati!“ Oli rozhodí ruce. „Přísahám. To bych neudělal.“


      Z jeho zděšeného výrazu je mi jasné, že mluví pravdu.


      „Proč jsi nám o tom neřekl dřív?“ zeptám se.


      „Proč bych to dělal?“


      „Protože tvoje PATNÁCTILETÁ SESTRA plánovala, že bude mít v hotelu sex se svým sedmnáctiletým klukem!“ Brian napůl stojí, oběma rukama se opírá o stůl a konečky prstů má úplně bílé.


      „Briane…“ Ani se na mě nepodívá a zuří dál. Zopakuju jeho jméno, a když to nezabere, zopakuju ho znova. „Briane, přestaň! Přestaň křičet. Oli za to nemůže.“


      Oba se na mě užasle podívají. Nejspíš mě ještě nikdy neslyšeli zvýšit hlas.


      „Omlouvám se,“ zachraptí Brian, zase si sedne a se zavřenýma očima si zamne zátylek. Pak oči otevře a vezme mě za ruku. „Promiň, Sue.“ Podívá se na Oliho a kajícně semkne rty, až se mu na bradě udělá důlek. „Promiň, Oli.“ Oli jen mlčky pokrčí rameny. Vidím na něm, že se ho to dotklo. „Prostě mi to všechno připadá tak…“


      Překryju mu ruku dlaní. „Já vím.“


      Brian se mi pátravě zahledí do očí. „Tebe to zřejmě nepřekvapuje.“


      „Ne.“ Stisknu mu ruku. „Četla jsem Charlottin deník. Vím, že byla do Liama blázen.“


      Zamračí se. „Charlotta si vede deník? Kdys ho našla?“


      „Dneska ráno,“ zalžu.


      Brian se na židli malinko napřímí. I kdyby za Charlottinu nehodu nějak mohl, nezdá se, že by ho znepokojilo, že mám možná přístup k dceřiným nejsoukromějším myšlenkám.


      „Objasňuje se tam…“ Předkloní se. „Objasňuje se tam, proč by se mohla chtít…“


      Nedokáže nahlas vyslovit „proč by se mohla chtít zabít“. Odmítá si připustit, že by naše dcera mohla být tak nešťastná, že se radši rozhodla ukončit svůj život, než aby se nám se svými smutky svěřila. Chápu jeho pocity, chápu je moc dobře.


      „Ne,“ odpovím a Brianovi se očividně uleví.


      Samozřejmě je to další lež, ale nemůžu mu o deníku prozradit pravdu, dokud nezjistím, jestli nehrál nějakou roli v tom „tajemství“, které Charlottu trápilo. V tuhle chvíli vůbec nevím, čemu – a komu – mám věřit.


      „Můžu se do něj podívat?“ zeptá se.


      Když povytáhnu obočí, zavrtí hlavou.


      „Jasně že ne, máš pravdu. Pořád si zaslouží soukromí. Ale…“ Vrátí se pohledem k Oliverovi, který si nás oba zvědavě prohlíží. Je to poprvé, kdy před ním o Charlottině nehodě otevřeně mluvíme. Konečně se zbortila přetvářka, že všechno je v pohodě.


      Brian zakroutí hlavou a zase se na židli opře. Všichni mlčíme a já se přistihnu, že zírám na hromádku drobečků před Olim. Nepřekvapilo mě, když jsem se v Charlottině deníku dočetla, jak strašně si přeje přijít s Liamem o panenství, jak moc se na to těší a jaký z toho má strach. Nepřikládala jsem tomu velkou váhu. Ani na okamžik mě nenapadlo, že by to mohlo nějak souviset s tím „tajemstvím“ z posledního zápisku – moje podezření směřovalo k Brianovi –, ale když se teď Oli zmínil o hotelu…


      Odtrhnu pohled od drobtů sušenek a podívám se na Milly, která mi pochrupuje u nohou. Musíme spolu jít na procházku – k Liamovu domu.


      Sobota 30. září 1990


      Včera večer mi James řekl, že mě miluje – přesně čtyři týdny po našem prvním rande.


      Vzal mě do skvělé mexické restaurace v Camdenu – tlumené světlo, stolky poskytující dostatek soukromí, mihotavé svíčky a nikde žádný kaktus. Zápolila jsem s fajitou a snažila se nerozsypat obsah zavinuté tortilly po celém talíři, ale čím větší úsilí jsem vynakládala, tím víc jídla se druhým koncem řinulo ven a tím víc jsem se smála. Když jsem se přes stůl podívala na Jamese, tvářil se smrtelně vážně. Ohlédla jsem se, jestli se venku na ulici nestala nějaká nehoda, ale auta i chodci kolem proudili úplně normálně.


      Odložila jsem fajitu. Zničehonic mě přešel hlad. „Co je, Jamesi?“


      Poposedl si. „Ty.“


      „Co je se mnou?“


      „Jsi nejúžasnější žena, jakou jsem kdy potkal.“


      Bez mrkání na mě upíral zrak, ústa sevřená v rovné čárce, ruce složené v klíně. Jako by nevnímal moje květované červené šaty, černé korále a nakadeřené vlasy, ale díval se mi přímo do hlavy.


      „Miluju tě, Suzy,“ řekl. „Nikdy jsem nikoho nemiloval tak jako tebe a nahání mi to strach, milovat někoho tak moc. Nemůžu kvůli tobě spát, jíst ani myslet. Ani hraní mi moc nejde. Ztratil jsem nad sebou vládu a k smrti mě to děsí, ale nemůžu předtím utéct, protože tě hrozně miluju. Nedokázal bych být bez tebe.“


      Pátravě mi hleděl do očí, čekal na reakci. Ještě nikdy jsem ho neviděla tak ustaraného. Hrozně jsem mu chtěla ulevit od nervozity, a tak jsem se usmála a natáhla k němu přes stůl ruce. Vzal mě za ně.


      „Taky tě miluju, Jamesi, ale v životě jsem se necítila takhle ustrašená a zranitelná. Už nemám žádné obranné mechanismy – nic, co by ti zabránilo ublížit mi, kdybys chtěl.“


      „Nikdy bych ti neublížil, Suzy-Sue.“ Pustil mi jednu ruku a pohladil mě po tváři. „Nikdy. Radši bych ublížil sám sobě, než bych viděl trpět tebe.“


      Do očí mu vyhrkly slzy, ale okamžitě si je otřel.


      „Pojď.“ Vytáhl z peněženky hrst bankovek a hodil je na stůl. „Půjdeme k tobě, pustíme si muziku, zalezeme si do postele a odcloníme zbytek světa.“


      Nenapadalo mě nic, co bych v tu chvíli dělala radši.

    

  


  
    
      6. kapitola


      Včera večer jsem za Liamem nešla. Než jsem stačila oznámit, že jdu vyvenčit psa, Brian se vymrštil ze židle a zmizel v předsíni. Za pár minut se vrátil oblečený v bundě, s Millyiným vodítkem v ruce. Úsečně se rozloučil s Oliverem a zmizel; vystartoval ze dveří, jako by mu za patami hořelo.


      Oli tázavě povytáhl obočí. „Táta jde vyvenčit Milly? To jsou mi věci.“


      Nijak jsem to nekomentovala. Nabídla jsem mu čaj a další sušenky, ale Oli zavrtěl hlavou, prohlásil, že se už připozdívá a že se musí vrátit do Leicesteru.


      Podívám se na kuchyňské hodiny. Brian už dávno odešel do práce, ale je teprve 8.50 ráno. Jestli se Liam podobá náctiletému Olimu, tak touhle dobou bude o prázdninách ještě vyspávat. Měla bych napřed navštívit Charlottu a teprve pak jít za ním. Odložím hrnek s kávou a zvednu se. Ale co když mezitím někam odejde a já už ho pak doma nezastihnu? Nejdřív bych to měla zkusit u něj a až potom zajít za Charlottou. Když to vezmu oklikou, třeba mezitím vstane. Přes park mi cesta k němu potrvá nejmíň do půl desáté.


      Ne, změním zase názor, když si ze šatníku beru kabát. Napřed bych mu měla zavolat. Anebo poslat textovku. Abych nerušila jeho rodinu. Jenže na něj nemám číslo mobilu, jen pevnou linku.


      Charlotta ho ale určitě má.


      Vyběhnu po schodech do jejího pokoje, ale ve dveřích se zarazím. Kam se její mobil poděl? Od té nehody jsem ho neviděla.


      Poté, co ji odvezli do nemocnice, jsem se pár týdnů ničeho v jejím pokoji ani nedotkla – neuklidila jsem vatové tampóny zamazané řasenkou rozsypané na toaletním stolku ani použité kalhotky a podprsenku zakopnuté pod postel ani časopisy rozházené po podlaze, prostě nic. Měla jsem pocit, že když to uklidím a ona se už nikdy neprobere, budu litovat, že jsem z pokoje zlikvidovala veškeré stopy její osobnosti. Zní to uhozeně, ale byla jsem v šoku. Kdybych nebyla, jak bych mohla přehlédnout, že v průhledném igelitovém sáčku s Charlottinými věcmi, který mi předali v nemocnici, chybí mobilní telefon? Byly tam všechny drobnosti, které u sebe běžně nosila – peněženka, klíče, šminky, hřeben –, ale mobil chyběl. Jak to? Stejně jako většina puberťáků byla se svým mobilem srostlá, jako by je poutala pupeční šňůra.


      Několik týdnů po nehodě mě šok konečně přešel a přestala jsem trvat na tom, že se na Charlottin pokoj nesmí ani sáhnout. Místo abych v nepořádku viděla známku normality, začal mi připadat jako morbidní pomník. Moje dcera není mrtvá – je jen zraněná –, a tak jsem uklidila, aby bylo všechno nachystáno na její návrat. A přitom jsem objevila deník.


      Otevřu Charlottinu skříň a šátrám v kapsách. Narazím přitom na pár kousků oblečení, které jsem nikdy předtím neviděla – bundičku, co vypadá jako od Vivienne Westwoodové, a draze vyhlížející šaty s cedulkou VB. Chvilku na ně nevěřícně zírám. Kde sebrala Charlotta šaty od Victorie Beckhamové? Odsunu ramínko stranou a pustím se do prohledávání kapes džín. Až se příště uvidím s Olim, musím se ho na to zeptat.


      Zase skříň zavřu. Řidič autobusu se o mobilu nezmínil, ani žádní jiní očití svědkové. A policie prostor okamžitě uzavřela, takže kdyby ležel na zemi rozbitý, určitě by ho našli. Musel tudíž zůstat někde doma.


      Charlotta ho možná úmyslně schovala. Pokud ano, tak asi má co skrývat.


      Otevřu zásuvku s ponožkami a šátrám při zadní stěně. Nic. Vytáhnu zpod stolu krabici s věcmi do školy a probírám se sešity a učebnicemi. Mobil nikde. Neskrývá se ani v botě nebo za romány na poličce. Vrátím se k ponožkám, jedny po druhých je promačkám, ale pořád nic. Prohledávám pokoj patnáct, dvacet minut, procházím obsah každého šuplíku, tašky a krabice, ale po telefonu není nikde ani stopy.


      Kam se poděl?


      Sáhnu pod polštář, vytáhnu deník a listuju jím. Už jsem si ho přečetla snad desetkrát nebo dvacetkrát, jenže s tím svým tajemstvím se stránkám nesvěřila. Svěřovala se jim s jinými starostmi – že si připadá tlustá, že je nervózní z plánovaného sexu s Liamem, že se bojí, jak dopadne u zkoušek, a že se nemůže rozhodnout, jakou práci chce v budoucnu dělat –, ale nic nepůsobilo natolik závažně, aby si kvůli tomu sáhla na život.


      Zaklapnu deník a zastrčím ho zpátky pod polštář. Tady žádné odpovědi nenajdu, ale u Liama třeba pochodím líp.


      White Street zeje prázdnotou až na nevraživého rezavého kocoura, který vztekle syčí, když ho s Milly míjíme. Už jsem u Liama byla nesčetněkrát, ale dovnitř nechodím. Obvykle sedím v autě s vrčícím motorem a čekám, až Charlotta Liama vyzvedne, abych je odvezla na bowling nebo do kina. Nikdy u něj nezůstala přes noc a Liam nikdy nebyl přes noc u nás, ale řekla jsem jí, že jestli s ním bude chodit ještě v šestnácti, zajdu s ní k doktorovi, aby jí předepsal antikoncepci. A pak, až to bude bezpečné, s tátou večer někam odejdeme, aby měli s Liamem dům sami pro sebe. Připadalo mi, že si počínám velmi rozumně (podle Briana „šíleně liberálně“), ale Charlotta prohlásila, že „to je teda hnus“, a že kdyby chtěla, aby její rodiče věděli, kdy má sex, může si rovnou dát inzerát do novin.


      Otevřu branku modrého domku s číslem padesát pět. Předzahrádka je krásně upravená – záhonky přetékají barevnými květy, nikde žádný plevel. Claire, Liamova matka, se jim musí oddaně věnovat. Co bych dala za to, mít zelené prsty jako ona.


      Tiše zaklepu na dveře. Závěsy v obýváku jsou zatažené, ale vidím za nimi pohyb. Zaklepu znovu, hlasitěji, a nespouštím ze závěsů pohled. Chvilku nato se rozhrnou a vykouknou mezi nimi jasně modré oči. Zase se zatáhnou, slyším povrzávání parketové podlahy a vzápětí se otevřou vstupní dveře. Přede mnou stojí Liam Hutchinson, Charlottin sedmnáctiletý kluk, a na sobě nemá nic než modro-bíle proužkované boxerky. Tváří se zaskočeně, tak se na něj mile usměju.


      „Ahoj, Liame.“


      Kývne mi na pozdrav. „Dobrý den, paní Jacksonová.“


      „Mohla bych jít dál? Chtěla bych si s tebou popovídat.“


      Je to zvláštní, sedět u Hutchinsonových v obýváku. Nikdy dřív jsem tu nebyla a bezděky se rozhlížím a vstřebávám neobvyklé litografie na stěnách, barevně sladěné polštářky na pohovce a velký, draze vyhlížející kobereček před původním viktoriánským krbem. Liam se s doširoka roztaženými koleny hrbí v křesle. Jestli mu tahle situace připadá divná, nedává to na sobě znát. Už několik minut tu sedíme, pokukujeme po sobě a oba mlčíme. Cestou jsem si důkladně nacvičila úvodní věty, jenže když teď nadešel čas, abych promluvila, mám úplně sucho v ústech.


      „Takže…,“ vypravím ze sebe konečně. „Asi ti vrtá hlavou, proč jsem přišla.“


      Liam pokrčí rameny. „Týká se to Charlotty?“


      „Ano. Byl ses za ní podívat? Divím se, že jsme na sebe v nemocnici nenarazili.“


      „Ne.“ Žmoulá smetanovo-zlatý přehoz křesla, vytahuje z něj kovové nitky a odhazuje je na zem. Až se vrátí jeho máma, bude z toho na mrtvici. „Nebyl jsem za ní. Myslel jsem, že by mě tam nepustili.“


      „Fakt?“ Předkloním se. „Protože nejsi její příbuzný? To nevadí. Pouštějí k ní rodinu i kamarády. A ty,“ vlídně se usměju, „jsi víc než jenom kamarád.“


      Poposedne si. „Ne, nejsem.“


      „Prosím? Chci tím říct, že… jsi přece její kluk.“


      „Ne, nejsem.“


      Zamračím se. Že bychom si nerozuměli? „Nezlob se, říkáš, že –“


      „Už spolu nechodíme.“ Odvrátí zrak, jako by se styděl. „Charlotta mi dala kopačky.“


      „To snad ne!“


      Nevěřím vlastním uším. Charlotta ho opustila? Charlotta? Kdyby měl někdo z těch dvou vztah ukončit, jednoznačně bych tipovala Liama. Charlotta ho přímo zbožňovala. Je vysoký, tmavovlasý, o dva roky starší než ona, pohledný takovým tím ležérním rozcuchaným způsobem a navíc hraje v kapele. Když jeden z jeho kamarádů před rokem zašel ve školní jídelně za jednou z jejích kamarádek a oznámil jí, že Charlotta je podle Liama „kočka“, přímo se tetelila blahem.


      Vůbec nic nenasvědčovalo tomu, že by jim vztah neklapal, i když… Podívám se z Liama na hodiny na krbové římse, které mě svým tikáním rozptylují, a v duchu se přenesu do minulosti.


      Je sobota odpoledne, do Charlottiny nehody zbývají tři týdny a Charlotta se zrovna vrátila z nákupů ve městě. Když z obýváku, kde si čtu, zaslechnu klapnutí vstupních dveří, zavolám na ni a ptám se, jestli si koupila něco hezkého, ale ignoruje mě. Už otázku nezopakuju, ale upírám pohled ke dveřím obýváku. Charlotta pár vteřin nato vejde dovnitř a bez zastavení vyběhne po schodech, bledá jako stěna. Zavolám za ní, jestli jí nic není, ale místo odpovědi jen práskne dveřmi svého pokoje. Zvednu se z gauče, ale nevím, co dělat. Charlotta si na sladké řečičky moc nepotrpí, zvlášť když má náladu pod psa. Nenechá se ode mě obejmout a ucukne, i kdybych ji jen zkusila pohladit po ruce. Je ve stresu, ale to jsou všichni puberťáci. Stačí pár minut postát před školou a člověku je to nad slunce jasnější. Blíží se závěrečné zkoušky a objem učiva neustále bobtná. Charlotta dokonce musela chodit do školy i o prázdninách, aby se s pomocí učitele zvládla pořádně připravit. Zase si sednu. Poslední dobou špatně spím. Vrátily se mi noční můry a poslední, co potřebuju, je hysterická hádka s patnáctiletou holkou. Ví, kde mě najít, pomyslím si a zase sáhnu po knížce.


      „Rozešli jste se v sobotu?“ zeptám se Liama. „Asi tak před devíti týdny?“


      Přejede si rukou přes tvář. „Ne, bylo to…“ Odmlčí se a je na něm znát, že se ze všech sil snaží potlačit emoce. „Ukončila to den před tou nehodou.“


      „Proč?“ Hluboko se předkloním a zatínám prsty do kolen. Proč jsem za ním nezašla dřív? Mám pocit, že jsem od Charlottiny nehody – nebo spíš ještě déle – chodila jako náměsíčná a teprve teď se probouzím. Rozchod s klukem, to je určitě důvod, proč se vrhla pod autobus. Člověk nikdy neprožívá srdcebol tak intenzivně jako zamlada. Tehdy má pocit, že to nevydrží a že už nikdy nebude nikoho milovat a nikdo nebude milovat jeho. V deníku se o tom ale Charlotta nezmínila.


      Liam vstane, přejde přes pokoj a vezme ze stojanu u knihovny kytaru. Zase se posadí a zabrnká pár akordů.


      „Liame?“ Jako by zapomněl, že jsem v obýváku s ním. „Proč Charlotta váš vztah ukončila? Jak na tebe přitom působila?“


      Zvedne ke mně prázdný pohled.


      „Když to ukončovala – jak přitom působila?“


      Pokrčí rameny. „Nemám ponětí, já u toho nebyl.“


      „Cože?“


      Sklopí oči zpátky ke kytaře, zabrnká kousek melodie a pak do strun plácne dlaní a rázem zvuk utne. Podívá se na mě. „Dala mi kopačky esemeskou.“


      Cítím z něj, že o tom nechce mluvit. Že by byl nejradši, kdybych odešla. Jenže to nejde. „Co ti napsala? V té zprávě? Jestli ti nevadí, že se ptám.“


      „Skoro nic.“ Hrábne vedle sebe na křeslo a hodí po mně drobnou černou věcičku. Milly se vymrští na nohy. Předmět přistane vedle mě na pohovce. Liamův telefon. Podívám se po Liamovi, abych se ujistila, že si textovou zprávu smím přečíst. Přikývne a sklopí zrak zpátky ke kytaře.


      Charlotta, stojí v záhlaví otevřené zprávy. Přečtu si ji a překvapeně zvednu oči k Liamovi.


      „To je všechno?“


      Přitaká.


      Zase sjedu pohledem ke zprávě.


      Mezi námi dvěma je konec, Liame. Jestli mě miluješ, tak už se mi nikdy neozveš.


      „Zeptal ses jí proč?“


      Liam neodpovídá. Zírá na koberec a podupává nohou.


      „Liame?“


      „Co?“ Ani nevzhlédne.


      „Zkoušel ses s ní spojit?“


      „Jasně že jo.“ Vypadá to, že chce kytaru odložit na zem, ale pak si to rozmyslí. Přitiskne si ji k hrudi a opře se tváří o její krk. „Když vám někdo zničehonic pošle takovouhle zprávu, tak je snad logický, že vám to nedá, zavoláte mu a budete chtít vědět, co to má sakra znamenat, ne? Když toho člověka pořád milujete.“


      Milly mi funí na nohy.


      „A co ti Charlotta řekla?“


      „Nic.“ Liam na mě schlíple civí, jako by z něj vyprchala veškerá bojovnost. „Nebrala telefon. Poslal jsem jí hromadu textovek, ale neodpověděla. Ani na jednu.“ Zavrtí hlavou. „Vím, že je to vaše dcera, ale tohle jsem si nezasloužil, paní Jacksonová. Nezasloužil jsem si, aby mi dala kopačky esemeskou bez sebemenšího vysvětlení a pak mě ignorovala, jako bych byl vzduch.“


      Zmítá mnou rozpolcenost. Mám sto chutí dojít k němu, obejmout ho a utěšit, ale zároveň bych se ho ráda zeptala, jestli se spolu nehádali, jestli neprovedl nic, co by Charlottu přimělo tak brutálně vztah ukončit. Neudělám ani jedno. Připadá mi, že Liam má slzy na krajíčku, a nechci ho rozrušit ještě víc, než se už stalo. Potřebuju, aby se se mnou v budoucnu ještě bavil. Zvednu se a zatáhnu za Millyino vodítko, abych ji taky přiměla vstát.


      „Mrzí mě to, Liame,“ řeknu. „Neměla jsem o tom tušení. Charlotta mi nic neřekla.“


      Ztěžka si povzdechne, zkříží paže na hrudi a odvrátí pohled. Hovor je u konce.


      Teprve na půl cestě domů si uvědomím, že jsem vůbec nenadnesla téma, kvůli kterému jsem se do White Street vláčela. Sex. Jenže teď se dost dobře nemůžu otočit a zaklepat Liamovi na dveře, když je v tomhle duševním rozpoložení. Netuším, co Charlottu k jejímu počínání přimělo, ale připadá mi, že provedla pěknou surovost, a to i na puberťačku. Anebo že by si to Liam něčím vykoledoval? Člověk občas musí ze vztahu vycouvat najednou, bez vysvětlení.


      „A jsme tu, Milly,“ strčím do zámku klíč, otočím jím a vezmu za kliku. „Jsme doma. Do–“


      Hlas se mi zadrhne v hrdle. Na rohožce leží pohled, obrazovou stranou nahoru. Když po něm sahám, celá se klepu.


      „Seber se, Sue,“ poroučím si. „Reaguješ přehnaně, vždyť je to jenom pohled.“ Ale když ho otočím a podívám se na zadní stranu, v uších mi začne zvonit. Před očima se mi zatmívá, a tak se chytím dveřního rámu a snažím se mrkáním rozehnat bílé tečky, které mi poletují v zorném poli, jenže už je pozdě. Vím, že omdlím.


      Pátek 13. října 1990


      Už uběhly dva týdny od chvíle, kdy mi James vyznal lásku, a ještě pořád mě nevzal k sobě domů. Vím jenom, že žije v řadovém domku se třemi ložnicemi ve Wood Green. Helče to dělá starosti. Podle ní není normální, aby chlap s někým chodil šest týdnů a nepozval ho k sobě – pokud ovšem nemá co skrývat. Tvrdila jsem jí, že mi to nevadí, že chodit do hotelů je vzrůšo a přespávat u mě doma je pohodlné, ale poznala na mně, že kecám. Když se s někým přátelíte od svých deseti let, těžko mu můžete lhát do očí a čekat, že vám to projde.


      „Napadlo tě, že je třeba ženatý?“ zeptala se mě onehdy u oběda.


      Řekla jsem, že jo, ale že na levém prsteníčku nemá světlejší proužek a ani jedinkrát se nepodřekl a neujelo mu nic o ženě nebo dětech. Dokonce nezmínil ani žádné bývalé přítelkyně. Já jsem mu o Nathanovi vyslepičila první poslední. Pověděla jsem mu i o Rupertovi a o tom, že jsme se spolu na vejšce jednou opilí vyspali – dlouho předtím, než jsem ho seznámila s Helčou a ti dva se dali dohromady. Ale James přede mnou neprohodil jméno žádné své bývalé známosti. Helen to připadalo divné – jeho mlčení prý určitě signalizuje, že přede mnou něco tají. Namítla jsem, že někteří lidé si prostě střeží soukromí a o minulosti se radši nevybavují.


      „Tak co za tím podle tebe vězí?“ nadhodila. „Že by byl kriminálník? Vězeň na útěku?“ Obě jsme se rozesmály. „Anebo ještě pořád žije u mámy a táty?“


      Přestala jsem se smát. To se vůbec nedalo vyloučit. James ode mě každou chvíli odcházel v podivnou dobu, tvrdil, že má „něco na práci“ nebo musí „něco zařídit“, a ať jsem naléhala sebevíc, odmítal mi vysvětlit, o co kráčí, jen mě vždycky odbyl, že je to „nuda“ a že by mě to „vážně nezajímalo“.


      „Natuty je ženatý,“ prohlásila Helča, když jsem jí to vylíčila. „Proč by jinak od tebe nečekaně utíkal a neříkal ti, kam jde?“


      Než se vrátila do práce, přiměla mě odpřisáhnout, že přestanu „blbnout“ a dám Jamesovi nůž na krk, že mě buď vezme k sobě domů, nebo je s naším vztahem konec. Mně se ultimáta příčí, ale slíbila jsem jí, že až se s Jamesem zítra sejdeme na večeři, tak na něj s tímhle tématem vyrukuju.


      Jsem si jistá, že má naprosto neškodný důvod, proč mě k sobě ještě nepozval. Tak proč se mi svírá žaludek?

    

  


  
    
      7. kapitola


      Proberu se na podlaze v předsíni. Pod jednou tváří cítím studené dlaždičky, druhou mám bůhvíproč mokrou. Vzhlédnu a uvidím nad sebou Milly; upírá velké hnědé oči na prázdnou misku v rohu a z tlamy jí kapou sliny. Vycítí, že se na ni dívám, usměje se na mě a nadšeně mi olízne tvář.


      „Nazdárek, Milly.“ Pomalu, opatrně se zvednu do sedu a kontroluju, že jsem si nic nepohmoždila. Na zlomeniny to nevypadá, ale v levém spánku mi bolestivě tepe, takže tipuju, že tam budu mít pořádnou modřinu. Mám za to, že jsem zakopla a upadla, ale pak zahlédnu na podlaze pohled a všechno se mi rázem vybaví. Je na něm James Stewart, sedí na schodu, praštěně se usmívá a za ním se na zdi rýsuje stín obřího králíka. Je to obrázek z filmu Harvey. Mohl by být úplně neškodný – prostě pozdrav od kamaráda kamarádovi –, jenže na zadní straně není žádný text, a dokonce ani jméno adresáta. Je tam jen známka s brightonským razítkem a adresa – moje adresa.


      Tohle není případ, kdy někdo zapomene na pohled napsat text a omylem ho rovnou hodí do schránky spolu s další poštou. Přesně s takovým vysvětlením by přišel Brian, kdybych mu o tom řekla. Podíval by se po mně s tím svým výrazem, který říká „nebudeš mít zase jednu z těch svých epizod, viď, že ne?“, a pak by vyhodil ten pohled do koše a ujistil mě, že všechno je v pohodě a že jsem v bezpečí. Jenže já v bezpečí nejsem, nebo snad ano? Harvey byl Jamesův nejoblíbenější film. Ani bych nespočítala, kolikrát jsme se na něj společně dívali.


      Kopnu do pohledu, až odletí pod botník, a Milly sebou cukne leknutím. Když ho neuvidím, třeba na něj přestanu myslet. Třeba dokážu ignorovat skutečnost, že mě James po dvaceti letech od chvíle, kdy jsem ho opustila, přece jen vystopoval.


      Snažím se na pohled zapomenout, jenže je to stejné, jako bych chtěla zapomenout dýchat. Jakmile na okamžik přestanu myslet na Charlottu, na Briana a na to, co uvařím k večeři, vracejí se moje myšlenky k botníku, nahlížejí pod něj a pohled odtamtud vytahují. Ať jsem v domě kdekoli, ten kus papíru mě ze svého tmavého uprášeného kouta pronásleduje. Chtěla bych jet za Charlottou, ale bojím se vystrčit nos z domu. Co když na mě James číhá? Jestli dům sleduje, tak ví, že jsem sama, ale dveře jsou zamčené a okna zavřená – zkontrolovala jsem to už třikrát –, takže nemá jak se dostat dovnitř. V ruce svírám mobil, připravená při sebemenším šustnutí zavolat na tísňovou linku.


      Když z domu vyjdu ven a James na mě zaútočí, tak pomoc přivolat nestihnu. Jestli se schovává v keřích naproti dveřím, může po mně vyrukovat, až budu nastupovat do auta, a jestli čeká ve voze o kus dál, může mě sledovat do nemocnice a zaútočit na Charlottu. Naposledy jsem ji viděla před necelými čtyřiadvaceti hodinami, ale už na mě dotírá strach a výčitky svědomí, že jsem u ní dneska nebyla. Co když podvědomě vnímá, že jsem nepřišla, a přiměje ji to pohroužit se do kómatu ještě hlouběji? Co když se probere a já u toho nebudu? Co když umře?


      Příštích několik hodin nevím, co si se sebou počít. Nadskočím úlekem při zazvonění telefonu a škubnu sebou, když ve škvíře na poštu zahvízdá vítr. A při zaklepání na dveře vběhnu do Brianovy pracovny a opatrně vykukuju zpoza závěsu, jen abych zjistila, že přišel chlapík provádějící odečet elektřiny a strká nám něco do dopisní škvíry. Co blázním? Nechávám se vystrašit vzpomínkami na Jamese a nejdu kvůli tomu navštívit vlastní dceru. Už nejsem „Suzy-Sue“ – nejsem jí už hezky dlouho.


      Vrátím se dolů, pohrabáčem vytáhnu pohled ze zaprášené skrýše a hodím ho do krbu v obýváku. Sedím na gauči a dívám se, jak mu plameny olizují rohy, tancují po přihlouplém úsměvu Jamese Stewarta a celého ho stravují. Když se i se svým králičím společníkem promění v popel, nametu je oba na lopatku.


      Když v kuchyni vysypávám popel do odpadkového koše, něco mě napadne. Co když byl ten pohled pro Oliho? Co když mu ho poslal nějaký kamarád z univerzity? Co když byl opilý a nevšiml si, že nenapsal jméno adresáta ani vzkaz? A já pohled spálila! Co když se po něm Oli bude shánět? Jak mu vysvětlím, co jsem provedla, aniž bych působila jako úplný cvok? Když sahám pro klíčky od auta, ruce se mi klepou, a musím se opřít o kuchyňský stůl. Svěsím hlavu a pomalu se nadechuju – raz, dva, tři – a pak dlouze vydechnu. A znovu – raz, dva, tři a výdech. Musím se uklidnit. Musím si uchovat čistou hlavu, jinak zase budu mít jednu z těch epizod. Takhle to začíná, takhle se měním z normální, příčetné, racionální Sue v neurotickou paranoidní Sue, která by nejradši zamkla Charlottu na celý víkend doma, protože Brian je na stranickém sjezdu a ve zprávách BBC mluvili o únosu dítěte v sousedním městě. Raz, dva, tři. Raz, dva, tři. Můj dech se pomalu vrací k normálu.


      Po návratu z nemocnice jsem klidnější a veselejší. Napětí v ramenou povolilo, hned jak jsem vstoupila do Charlottina pokoje a uviděla, že je pořád živá, v bezpečí a v dobrých rukou. Její stav se nijak nezměnil a sestřičky mě ujistily, že od naší včerejší návštěvy s Brianem u ní nikdo nebyl. Nemám důvod myslet si, že mě James našel. Ten nepopsaný pohled byl prostě jenom neškodný pohled, který se k nám náhodou zatoulal. Od Charlottiny nehody špatně spím. Po nocích se snažím přijít na to, proč udělala, co udělala, a spánek se mi vyhýbá. Takže není divu, že mi to občas nemyslí a ztrácím nervy.


      Už podruhé za den nasadím Milly vodítko a jdu s ní ven. Usmívá se na mě, je ráda, že ji beru na čerstvý vzduch. Obvykle ji chodíme venčit jen brzo ráno a pozdě večer, takže odpolední procházka v jarním sluníčku je pro ni příjemné překvapení.


      Dveře mi zamračeně otevře Ellina máma Judy.


      „Sue?“


      Přinutím se k úsměvu. „Ahoj, Judy. Jak se máš?“


      „Fajn.“


      Čekám, že se zeptá, proč jsem přišla. Místo toho mě pomalu a důkladně přejede pohledem; začne na temeni u šedivých kořínků vlasů, na okamžik se zarazí u vrásek ve tváři a tmavých kruhů pod nenalíčenýma očima, zběžně přelétne můj nejlepší kabát od Markse a Spencera a bez nadšení se zastaví u pohodlných hnědých plátěných bot. Bývaly jsme kamarádky, ale rozhádaly jsme se, když o Elliných třináctých narozeninách nechala oběma holkám propíchnout uši, aniž se mě předem zeptala. Když se na to teď zpětně dívám, asi jsem zareagovala přehnaně, ale obě jsme si navzájem vyčetly hodně ošklivé věci a na nápravu už je pozdě.


      „To je dobře,“ řeknu co nejvlídněji, i když bych jí nejradši dala pěstí do toho jejího nosu napatlaného make-upem od Chanelu. „Není Ella náhodou doma?“


      „Ella?“ zatváří se užasle.


      „Ano. Ráda bych si s ní popovídala o Charlottě. Pokud ti to nevadí.“


      Judy zúží oči a tváří se jí mihne výraz, který má blízko k soucitu. Určitě o té nehodě ví.


      „Dobře,“ svolí po kratičkém zaváhání. „Ale nezdržuj ji moc dlouho, protože se potřebuje učit na zkoušky.“


      Když přikývnu, otočí se, přivře za sebou dveře, takže zůstanou pootevřené jen na uzoučkou škvíru, a zavolá na dceru. Tlumeně ke mně dolehne Ellina reakce a dveře se mi zabouchnou před nosem. Minutu nato se zase otevřou. Vykukuje z nich Ella.


      „Dobrý den.“ Podezíravě si mě měří, stejně jako předtím její máma.


      „Ahoj, Ello.“ Od širokého úsměvu už mě bolí obličejové svaly. „Mohly bychom si spolu popovídat? O Charlottě.“


      Její výraz se rázem změní, podezíravost se přetaví ve vztek. Překříží nohy v džínách. „Proč?“


      Napřed Liam, teď Ella. Stačí zmínit Charlottino jméno, a zatáhnou se černá mračna. Nechápu to. Když ve třídě naposled dělali ročenku a měli odhadnout, co s ostatními bude za pět let, Charlotta vyhrála v kategoriích „holka, se kterou chce každý zůstat v kontaktu“ a „holka s nejlepšími vyhlídkami na úspěch“.


      „Protože jste kamarádky,“ řeknu. „Tedy pokud,“ pátravě si prohlížím Ellinu tvář, „se spolu ještě kamarádíte.“


      Ella povytáhne tenké obočí obtažené tužkou. „Právě že ne.“


      „Aha.“ Odmlčím se a zvažuju, jak pokračovat. Z Ellina zaťatého výrazu je znát, že se se mnou nechce vybavovat o nic víc než Liam, jenže…


      „Charlotta je pořád v kómatu,“ řeknu.


      „Já vím.“ Tváří se nezúčastněně, ale lesk v očích ji prozradí. Je zvědavá. Chtěla by se o svojí bývalé nejlepší kamarádce dozvědět víc.


      „Plíce jí sílí, což je moc dobré znamení.“


      Ella mlčí.


      „Zkoušeli jsme všechno možné, abychom jí pomohli probrat se,“ pokračuju. „Vyprávím jí o rodině, co všichni děláme a tak. Brian jí čte články z novin…“


      „Nuda. To by ji nebavilo.“


      „Souhlas.“ Při pohledu na Ellin otrávený výraz stěží potlačuju úsměv. „Nadhodila jsem, že by jí radši měl předčítat z časopisu Heat, ale vůbec se mu do toho nechce. Nejspíš nemá k drbům o celebritách tak vřelý vztah jako Charlotta.“


      Ella se zašklebí – jako by ji představa mého muže s časopisem o celebritách odpuzovala.


      „Oli přišel s nápadem, ať Charlottě pustíme její nejoblíbenější písničku,“ brebentím dál. „Prý viděl ve filmech, že to pomáhá, aby se lidi probrali z kómatu.“


      Při zmínce o Olim Ella viditelně pookřeje. Donedávna s Charlottou pronásledovaly Oliho a Dannyho jako stín. Podezírám je, že ti dva byli jejich prvními platonickými láskami.


      „Jo?“


      „Jo,“ přitakám. „A tak mě napadlo, jestli bys mi nepomohla. Vybrat tu písničku. Já vůbec netuším, co Charlotta ráda poslouchá.“


      „,Someone Like You‘ od Adele.“


      „Prima.“ Tuhle písničku znám i já. Každou chvíli ji hrají na Radiu 2. „A napadá tě ještě nějaká?“


      Pokrčí rameny. „Tuhletu má nejradši. Jinak se jí taky líbí ,Love the Way You Lie‘ od Rihanny a Eminema a ,Money‘ od Jessie J. A taky ,Born This Way‘ od Lady Gaga. Vždycky jsme na ni tancovaly u mě v pokoji, než jsme šly do klubu Breeze. Na párty pro lidi pod osmnáct,“ dodá honem.


      Úplně se změnila. Už před sebou nemám mladou slečnu, co nohou přidržuje pootevřené dveře a se založenými pažemi si mě vzdorně měří. Zase připomíná tu blonďatou pětiletou holčičku, se kterou se Charlotta držela za ruku, když jim skončil první školní den.


      „Jestli chceš,“ řeknu tiše, „tak za ní můžeš zajít. Zavezu tě do nemocnice. Charlotta by určitě měla radost.“


      „Ne, neměla.“


      Ella se mračí, veškerá srdečnost a zranitelnost je tatam.


      „Proč myslíš, že ne?“


      „Prostě ne.“


      „Je to kvůli Keishe?“ zkusím se zeptat. Při zmínce o Keishe se zatváří překvapeně. „To kvůli ní se zlobíš?“


      „Není mi nic do toho, s kým se Charlotta kamarádí. Může si dělat, co chce.“


      „Ale jsi přece její nejlepší kamarádka. Určitě se –“


      „Ne, nejsem.“


      „Nejsi?“ předstírám úžas. „Co se stalo?“


      „Nic.“


      „Něco se přece –“


      „Nic se nestalo! Nechte mě na pokoji a přestaňte se mě ptát –“


      „Copak se to tu děje?“ objeví se ve dveřích Judy, kterou zburcoval dceřin zvýšený hlas. „Je všechno v pohodě, Ello?“


      „Ne.“ Ella nasadí ublížený výraz. „Sue mě obtěžuje. A já jsem neudělala nic špatnýho, mami, jenom jsem –“


      „Obtěžuješ moji dceru?“ Judy se snaží pořádně zamračit, ale se vším tím botoxem v obličeji jí to moc nejde.


      „Ne!“ Neubráním se smíchu. „Jasně že ne. Jen se jí ptám, proč už s Charlottou nejsou nejlepší kamarádky.“


      „A?“


      „Podle Elly se nic nestalo.“


      Judy se podívá po dceři a ta jen pokrčí rameny, jako by naznačovala „jo, přesně to jsem řekla“.


      „Jestli Ella říká, že se nic nestalo,“ vrátí se Judy pohledem ke mně, „tak se nic nestalo.“


      „Něco se stát muselo. Kamarádily spolu od –“


      „Nic se nestalo!“ vykřikne Ella. „Jasný? Prostě už spolu nekamarádíme.“ Podívá se na mámu. „Už se o tom nechci bavit.“


      „Jasně, zlato.“ Judy jí položí na rameno ruku s nápadnou manikúrou. „Vrať se do pokoje a –“


      „Prosím tě, Judy,“ žadoním. „Moc prosím. Potřebuju vědět, co se semlelo. Třeba to Charlottě pomůže. Vědělas, že se rozešla s Liamem a že –“


      „Mamííí,“ Ella upírá na mámu prosebný pohled. „Potřebuju se jít učit.“


      „Jasně, zlato, běž…“


      „Prosím,“ chytnu Ellu za zápěstí. „Prosím tě, pomoz mi.“


      „Nesahej na moji dceru!“ Štiplavě mě zabolí předloktí a na kůži mi naskočí čtyři bílé proužky, jak po mně Judy sekla umělými nehty. „Pusť ji!“


      Tolik mě to zaskočí, že Ellu okamžitě pustím.


      „Díky, mami.“ Ella se nepatrně ušklíbne, vystartuje ode dveří a bere schody nahoru po dvou. Judy se vrátí pohledem ke mně.


      „A teď buď od té dobroty a odejdi, Sue,“ řekne mi odměřeně.


      „Judy, mrzí mě, jestli jsem to přehnala, ale –“


      „Běž.“ Ucouvne do předsíně a začne zavírat dveře.


      Opřu se o ně dlaní, aby je nemohla zabouchnout. „Ne, Judy, počkej! Poslouchej…“


      „Ne! Ty si poslechni mě.“ Dveře se zase rozlétnou. „Mrzí mě, co se stalo Charlottě, fakt mě to mrzí, ale já za to nemůžu a Ella taky ne. Možná by sis měla zamést před vlastním prahem.“


      Zůstanu stát na zápraží s pusou dokořán. A nejen proto, že mi Judy zabouchla dveře před nosem.


      Neděle 15. října 1990


      Dneska večer jsme se s Jamesem poprvé pohádali. Divadelní soubor si po nedělní zkoušce jako obvykle zašel k baru a James se posadil na svou oblíbenou židli na samém konci. Pozdravila jsem ho, donesla mu pivo, dala pusu a normálně jsem pokračovala v práci – trochu jsem si poklábosila s Maggie a Jakem, vyslechla jsem si od Kate pár drbů a utahovala jsem si ze Steva –, ale vycítila jsem, že je něco špatně. Kdykoli jsem se podívala na Jamese, nečetl si scénář nebo knížku, ale kysele na mě upíral pohled. Usmála jsem se na něj, pak jsem se zašklebila. Ani jedno se nedočkalo odezvy, tak jsem se ho ve volné chvilce zašla zeptat, co se děje.


      „Však ty víš,“ řekl.


      „Co vím?“


      „Nemusím ti to říkat, protože to víš sama.“


      „Kdybych věděla, tak se tě neptám!“


      Pokrčil rameny, jako bych byla úplně natvrdlá, a já jsem naštvaně šla obsloužit zákazníka.


      Když jsem se po Jamesovi příště podívala, už u baru neseděl. Ptala jsem se ostatních, jestli byl nabručený už při zkoušce. Prý ani náhodou. Byl v parádní formě a přímo v růžovém rozmaru.


      „Mám pocit, že je tady někdo zamilovaný,“ mrkla na mě Maggie.


      Já jsem si to o něm ještě ráno myslela taky – zahrnoval mě láskou a vymínil si sex nejen jednou, ale rovnou dvakrát, než mě nechal vstát a jít se osprchovat. A když jsem se zeptala, kdy strávíme večer u něj místo u mě, slíbil, že „brzy“.


      Tak co se změnilo?


      Nemohla jsem se dočkat zavírací hodiny. Naskládala jsem sklenice do myčky, otřela stoly a spěchala jsem domů, abych Jamesovi zavolala. Zvedl telefon až po osmi zazvoněních.


      „Prosím?“ Jeho hlas zněl odtažitě.


      „Ahoj, Jamesi, tady Suzy.“


      „Ahoj, Susan.“


      To zabolelo. Nikdy mě plným jménem neoslovoval.


      „Proč ses ke mně v baru choval tak divně?“


      „Vždyť víš.“


      „Ne, nevím.“ Snažila jsem se, aby na mně nebylo znát, jak mě ranil. „Nemám ponětí. Proto ti volám. Byla bych ráda, kdybys mi to objasnil.“


      „Jestli nevíš, tak o tom nemá cenu debatovat.“


      „Prokristapána. Neštvi mě, Jamesi. Buď od té dobroty a řekni mi, proč máš náladu pod psa, nebo ti praštím telefonem.“


      „Tak to udělej.“


      „Jak si přeješ.“


      Praštila jsem sluchátkem a zůstala na aparát zírat. Přála jsem si, aby mi James zavolal zpátky. Uběhlo pět minut, deset, patnáct. Po dvaceti minutách už jsem přímo soptila a zase jsem po sluchátku hmátla.


      „Prosím?“ Zas ten odtažitý tón.


      „Tak co se ti nelíbí? Něco, co jsem řekla? Co jsem udělala? S kým jsem mluvila?“ James si povzdechl a mně bylo jasné, že jsem uhodila hřebíček na hlavičku. „Tak kdo to je? A jestli zase řekneš ,vždyť víš‘, tak už s tebou v životě nepromluvím.“


      „Steve.“


      „Steve? Steve MacKensie?“


      „Jo.“


      „Máš na mě vztek, protože jsem se bavila se Stevem MacKensiem? To je uhozený. Proč bys na něj žárlil?“


      „Nikdo netvrdí, že na něj žárlím, Susan.“


      „Tak proč –“


      „Flirtovala jsi s ním. Viděl jsem tě, jak se nakláníš přes barpult, aby ti mohl nakouknout do výstřihu.“


      „Cože?“


      „Nesnaž se zapírat. Viděli tě všichni a já nedovolím, aby mě ženská, kterou miluju, zesměšňovala před ostatními.“


      „Ty to nedovolíš? Kde to jsme – ve třicátých letech? A neflirtovala jsem s ním, jenom jsem si z něj jako normálně utahovala.“


      „Tak proč ti strkal nos do výstřihu?“


      „To snad…“ Zhluboka jsem si povzdechla. „Tohle je absurdní, Jamesi. Naprosto absurdní. Ráno jsme spolu leželi v posteli, objímali se po nejúžasnějším sexu, co jsem kdy zažila, a já jsem ti říkala, jak moc tě miluju – a ty mě teď obviníš, že…“ Zavrtěla jsem hlavou. „To snad není pravda. Jestli myslíš, že bych ohrozila náš vztah kvůli flirtu s druhořadým hercem, tak nejsi jenom pitomec, jsi…“ Vyhrkly mi slzy, „To snad nemyslíš vážně.“


      Praštila jsem telefonem.


      Vteřinu nato se rozezvonil. Nechala jsem ho zazvonit devětkrát, než jsem ho zvedla. Neozvala jsem se do něj a James si povzdechl.


      „Promiň, Suzy-Sue. Strašně se omlouvám. Nevím, co to do mě vjelo. Poslední dobou mám moc starostí. Trápí mě nějaké… osobní věci, o kterých jsem ti neřekl, a pokouším se s nimi vypořádat.“


      „Nemáš důvod vybíjet si vztek na mně.“


      „Já vím a mrzí mě to. Tohle si nezasloužíš. Dneska ti to v baru hrozně slušelo. Nemohl jsem od tebe odtrhnout oči, v tom červeném topu máš naprosto úchvatný dekolt, jenže zároveň mě to naštvalo – když jsem viděl, že ostatní tě okukujou taky. Nemají právo očumovat tě jako kus laciný flákoty a –“


      „Takže nechceš, abych nosila topy s hlubším výstřihem? To se mi snažíš říct?“


      „Jo. Ne. Ne, tak jsem to nemyslel. Jenom se ti neohrabaně pokouším vysvětlit, že jsi vypadala nádherně, a tak mi prostě přišlo nabíledni, že s tebou Steve flirtuje – a nakrklo mě to. Že v tobě vidí akorát tělo. Já tě nemiluju jenom kvůli tomu, jak vypadáš, miluju tu ženskou uvnitř.“


      Mlčela jsem. Ještě pořád jsem se pokoušela vyznat v tom, co mi vykládá. Kritizoval spíš Steva než mě – tak proč jsem se cítila provinile, jako bych Steva schválně ponoukala svým oblečením a přespříliš přátelským chováním?


      „Suzy?“


      Dál jsem mlčela.


      „Suzy?“ zopakoval James. „Prosím tě, nebuď naštvaná. Nezlob se na mě.“


      „Nezlobím se. Jenom tě občas nechápu.“


      „Dovol mi, ať to napravím.“


      „Jak?“


      „Vezmu tě k sobě domů. Ukážu ti, kde bydlím.“

    

  


  
    
      8. kapitola


      „Jsou to puberťáci, Sue. Cos čekala?“


      „Já vím.“ Namočím v misce vlažné vody u postele měkký hadřík, vyždímám ho a jemně jím Charlottě otírám čelo. Od mojí návštěvy u Liama a Elly už uběhly tři dny, ale pořád ve mně hlodá Judyina poznámka na rozloučenou.


      „Ukaž mi puberťáka, co se ochotně svěřuje dospělým, a já tě seznámím se Santa Clausem,“ dodá Brian. „No tak, Sue, copak ty bys jako teenagerka vyklopila svoje tajemství nějaký ženský ve středním věku? Já teda ne, to vím bezpečně.“


      „Ne.“ Setkám se s manželovýma ustaranýma očima a zavrtím hlavou. „Nevyklopila. Ale myslela jsem si, že vůči mně třeba budou sdílnější, protože Charlotta…“ Nechám větu nedokončenou. Ani jeden z těch dvou neprojevil sebemenší ochotu naší dceři pomoci.


      Brian pokrčí rameny. „Divím se, že tě to překvapuje. Puberťáci se zamilovávají a odmilovávají jako na běžícím pásu a střídají kamarády rychleji než módní trendy. K tomuhle věku nestálost patří. To přece víš, ne?“


      „Jo, ale…“ Odložím hadřík zpátky do misky a sáhnu po kartáči na vlasy. „Kamarádila se s Ellou od první třídy. Občas se pohádaly, ale vždycky se zase udobřily. A Liam…“ Pročesávám Charlottě dlouhé tmavé vlasy. „Udělala by pro něj cokoli. Byla do něj blázen. A já mám uvěřit, že mu dala kopačky, protože je prostě nestálá puberťačka? Nedává to smysl.“


      Brian otočí stránku novin, pak je zavře, složí a položí si je na klín.


      „Sue…“


      Dál Charlottě projíždím vlasy kartáčem a uhlazuju je dlaní, aby jí upraveně spočívaly na ramenou.


      „Sue, podívej se na mě.“


      „Co je?“ zeptám se, aniž vzhlédnu.


      „Nepřipadá ti, že jsi tím…“, udělá odmlku, „… posedlá?“


      „Posedlá?“


      „Tou Charlottinou nehodou. Chováš se, jako by za ní bylo bůhvíjaké spiknutí, jenže pravda je prostě taková…,“ zase udělá odmlku, „… že to zkrátka byla nehoda. Strašná nehoda, které nešlo zabránit. Chápu, že si připadáš bezradná a bezmocná – já se tak cítím taky –, ale tím, že budeš Charlottiny kamarády mučit křížovým výslechem, ji zázračně neprobudíš.“


      „Ty to nechápeš,“ spustím, ale pak zmlknu. Ještě jsem mu neprozradila, co si Charlotta napsala do deníku. Před pár dny jsem mu o tom užuž chtěla říct, ale v šest ráno se vyplížil z postele. Myslela jsem, že si jen odskočil na záchod, ale když se půl hodiny nevracel, vstala jsem a šla se po něm podívat. V domě nebyl a Milly taky zmizela. Bylo to podruhé za dva roky, co ji vzal vyvenčit.


      Něco se děje a promluvit si o tom můžu s jednou jedinou osobou.


      Máma sedí na svém oblíbeném místě u okna, v křesle, které jsem jí před pár lety přečalounila pěknou květovanou látkou. Když vejdu do pokoje, neohlédne se po mně.


      „Ahoj, mami.“ Odsunu hromadu ručníků a prádla a sednu si na kraj postele. Žádné jiné místo k sezení tu není.


      Nebere mě na vědomí, tak zkusím jinou taktiku. „Čau, Elsie. Jak se dneska máš?“


      Konečně se ke mně otočí. Zmateně nakrčí čelo. „Kdo jste?“


      Zesmutním. Nepoznává mě. Mívá lepší dny, ale taky ty horší. Dneska to zřejmě bude to druhé.


      „Sue,“ odpovím. „Tvoje dcera. Přinesla jsem ti dárek.“


      Podám jí plechovku s lokumem, její oblíbenou sladkostí. Beze slova si ji ode mě vezme, a když na víku uvidí povědomý obrázek orientální princezny, trochu pookřeje.


      „Jak se máš?“ zeptám se. Hrozně ráda bych jí položila ruku na koleno nebo s ní nějak jinak navázala fyzický kontakt, ale nechci riskovat, že ji polekám.


      „Kapku se nudím,“ přejede prstem po princeznině tváři. Vzhlédne ke mně a v bleděmodrých očích jí uličnicky zajiskří. „Ale aspoň nejsem mrtvá.“


      Jsem ráda, že ji nemoc úplně nepřipravila o smysl pro humor. Aspoň zatím ne. V jednu dobu jsem si myslela, že o něj nadobro přišla – když si v pečovatelském domě v Yorku procházela přechodným obdobím a já bydlela daleko, předaleko v Londýně. Pomalu ztrácela přehled o přítomnosti, ale pořád ještě byla natolik příčetná, že si uvědomovala, co se s ní děje. Pamatuju si, jaký děs jí zazníval z hlasu, když jsme spolu mluvily po telefonu. Přítomnost pro ni byla strašidelná a nevypočitatelná, minulost představovala bezpečné útočiště, ale ještě se nechtěla vzdát a sklouznout do propasti nemoci. Věděla, že až se to stane, už nebude cesty zpět.


      Teď je to pro ni v některých ohledech snazší. Stojí oběma nohama pevně v minulosti a výlety do přítomnosti jsou tak kratičké, že je sotva zaregistruje. Pozná mě málokdy, ale když se to stane, jsem blahem bez sebe.


      „Kdo že jsi?“ Dívá se na mě přes brýle a plechovku sladkostí si tiskne k hrudi.


      „Sue.“ Usměju se, abych ji uklidnila, abych zahnala strach, který jí kouká z očí. „Tvoje dcera.“


      „Ne, to není pravda.“ Tváří jí prokmitne hněv. „Proč to říkáš? Proč jsi tak surová?“


      „Promiň.“ Musím rychle něco říct, abych ji uklidnila, než jí povolí nervy. „S někým jsem si tě spletla. Moje máma se ti hrozně podobá.“


      „Je chytrá, co? Ta tvoje máma. A určitě taky hezká.“


      Zase to škádlivé jiskření v očích.


      „Hrozně chytrá,“ přitakám. „Na tu si nikdo nepřijde. A co se týče krásy – v roce 1952 vyhrála soutěž Miss Bognor Butlins, takže jo, bývala moc pěkná. Skutečná krasavice.“


      Místo aby to mámu potěšilo, zatváří se naštvaně. „Miss Bognor Butlins jsem v roce 1952 vyhrála já.“


      „No jasně,“ opravím se rychle. Zapomínám, že sice často neví, co je za den, ale dávné události si vybavuje pozoruhodně přesně. „Takže moje máma musela vyhrát v roce 1951.“


      Máma nic neříká. Zápolí s celofánem na plechovce sladkostí.


      „Můžu ti pomoct?“ Když přikývne, sundám celofán a odklopím víko. Máma si strčí do pusy kostičku lokumu obalenou v cukru a blaženě přivře oči.


      „Přinesla jsem ti dárek,“ hrábnu do kabelky a vytáhnu cédéčko. „Muziku. Napadlo mě, že by ti mohla připomínat taneční dýchánky, kam jsi zamlada chodila.“


      Máma nedává najevo radost ani nespokojenost, pořád má zavřené oči. Přejdu přes pokoj a strčím disk do malého přenosného přehrávače, který jsem jí koupila loni k Vánocům. Stisknu tlačítko přehrávání a z reproduktorů se ozvou tóny basy a vzápětí se přidá bendžo a mužský zpěv. Zase se posadím. Máma se pousměje a nohou v papuči začne do béžového koberce vyťukávat rytmus.


      „Našel jsem holku za milión,“ zpívá tenkým zvonivým hláskem, „v nejlacinějším bazaru.“


      Otevře oči, zadívá se do rohu pokoje a dál jemně pohupuje hlavou ze strany na stranu. Mlčky sedím vedle ní a tajím dech. Je to kouzelná chvíle – vidět ji tak šťastnou, pohrouženou do příjemných vzpomínek. Ráda bych věděla, jestli v duchu tancuje s tátou, spočívá mu rukou na rameni a nechává se jím vést po parketu. Umřel už před více než třiceti lety, ale vím, že se jí po něm pořád stýská. Manželství a rodina pro ni bývaly vším. Zasvětila nám s tátou celý život. Jednou mi řekla, že o vlastní rodině snívala už od dětství.


      Já na tom bývala podobně, a když jsem zjistila, že čekám Charlottu, byla jsem bez sebe radostí. Sotva jsme se s Brianem začali o dítě pokoušet, ucítila jsem podivné mravenčení nad stydkou kostí a těhotenský test mi vzápětí potvrdil, co už jsem tušila. Brian byl taky nadšený. Odjakživa chtěl pro Oliho bratra nebo sestru. Moje těhotenství v něm posílilo ochranitelské pudy a devět měsíců mi nedovolil ani hnout prstem. Nikdy v životě jsem si nepřipadala tak vzácná a milovaná. Charlotta se mi narodila v osmadvaceti a rodičovství se nám s Brianem tolik zalíbilo, že už půl roku po jejím narození jsme se začali pokoušet o další dítě. Jenže štěstí, které jsme měli napoprvé, nás opustilo. Měsíce přecházely v roky, ačkoli doktoři nám tvrdili, že vyjma našeho zvyšujícího se věku není jediný důvod, proč bychom počít neměli. Po nesčetných hovorech pozdě do noci a spoustě sebezpytování jsme se smířili s osudem. Jestli máme být jen čtyři, tak ať. Hrozně jsem si přála otěhotnět, nosit v břiše další dítě, ale osud tomu zkrátka nechtěl. Během dvou let jsem třikrát potratila.


      Další nepodařené těhotenství už bychom nepřenesli přes srdce, a tak jsme Charlottu o jejích pátých narozeninách odvedli k chovateli zlatých retrívrů a z rozhemženého chumlu heboučkých žlutých štěňat jsme si vybrali Milly. Tím se naše rodina stala kompletní.


      „Ahoj, Susan.“


      Máma vysloví moje jméno tak tiše, že mám pocit, že se mi to jenom zdálo, ale ne, opravdu na mě upírá bleděmodré oči. Plechovku s lokumem odložila na stůl a ruce má volně sepjaté v klíně.


      Nejradši bych vyskočila z postele a sevřela ji v náručí. Nejradši bych spustila páté přes deváté, vylíčila jí všechno, co se v poslední době odehrálo, poprosila ji o radu, bedlivě jí naslouchala a zase se cítila jako malé děcko, opečovávané a chráněné. Ale zůstanu sedět a jen ji vezmu za ruku. Nebylo by ode mě fér hodit jí na bedra svoje strachy a smutky. To máma teď potřebuje, aby ji někdo opečovával a chránil, ne já.


      „Ahoj, mami,“ jemně jí ruku stisknu. Kůži má křehkou jako papír a posetou jaterními skvrnami. „Jak se dneska cítíš?“


      „Staře,“ poposedne si, jako by hledala polohu, ve které ji nic nebolí a netlačí. „Jak se má Charlotta a ten tvůj fešák manžel?“


      Máma měla pro Briana od začátku slabost. I to byl jeden z důvodů, proč jsem se k němu po tom jeho záletu vrátila.


      „Brian se má fajn,“ řeknu zvesela a sáhnu po kostičce lokumu, i když mi nikdy moc nechutnal. „Má plno práce jako vždycky. A Charlotta…“


      Pravdu jí prozradit nemůžu. Nechci ji rozrušit a riskovat, že mi zase zmizí před očima. Co když už se pak z minulosti nikdy nevynoří? Co když její poslední chvíle se mnou bude takhle nešťastná? To bych si nikdy neodpustila.


      „Charlotta se úporně učí na závěrečné zkoušky.“


      „Hodná holka.“ Z mámina výrazu sálá pýcha. „Ta to dotáhne daleko. Čím že se to momentálně chce stát? Psycholožkou?“


      „Fyzioterapeutkou. Chce pracovat pro fotbalisty z extraligy. Prý obdivuje jejich vysportovanost a oddanost věci, ale já ji podezírám, že jim prostě chce sahat na stehna.“ Rozesměju se. „Nepřekvapilo by mě, kdyby se zítra chtěla stát letuškou a pozítří zooložkou. Mění názor na svoji životní dráhu tak často, že už se v tom ztrácím.“


      Máma se uchechtne. „Tys bývala zrovna taková, Susan. Já jsem věřila, že z tebe bude učitelka, ale táta tvrdil, že se víc hodíš na švadlenu.“


      „A svým způsobem jste měli pravdu oba.“


      Po vysoké jsem si udělala kurz na výuku angličtiny jako cizího jazyka – byl to nejsnazší způsob, jak si financovat cestování –, ale nikdy jsem k učení nepřilnula. Vystudovala jsem s vyznamenáním textilnictví a chtěla jsem navrhovat divadelní kostýmy, jenže se mi nedařilo takovou práci najít. Zásadní roli hrály konexe a já žádné neměla. Nakonec jsem se uchytila u divadelního souboru Abberley Players.


      „Šlo ti obojí,“ vytrhne mě ze vzpomínek mámin hlas a já se zase vrátím do malého, béžově vymalovaného pokojíku v pečovatelském domě. Poklepe na sedák křesla. „Měla by ses živit jako čalounice. Za pěknou a kvalitní práci si lidi rádi připlatí.“


      Usměju se. Snů, že se ze mě stane kostýmní výtvarnice, jsem se vzdala už před dvaceti lety. Na šití jsem pak nesáhla, dokud se pětiletá Charlotta jednoho dne nevrátila ze školy celá ubrečená a nezeptala se mě, proč jako jediná nemá na vánoční besídku kostým.


      „Možná bych měla.“ Chtěla bych jí říct milión věcí, než se zase propadne do minulosti, ale nevím, odkud začít. Nechci jí prozradit, že Briana už zase podezírám z nevěry a že přemítám, jestli Charlottina nejlepší kamarádka a Charlottin kluk nemají prsty v dceřině nehodě. Radši bych jí pověděla, jak hrozně moc pro mě znamená, a že kdyby to šlo, zbavila bych ji té hrozné nemoci, která mě o ni den za dnem, kousek po kousku připravuje.


      „Mám tě hrozně ráda, mami.“ Vyhrknu to tak překotně, že se slova slévají dohromady. „Moc často ti to neříkám, ale je to tak. Všichni tě máme hrozně rádi. A vážím si všeho, cos pro mě v životě udělala, a mrzí mě, že jsem byla tak hrozná dcera –“


      „Susan!“ Máma se přestane usmívat a nesouhlasně stiskne rty. „Neopovažuj se takovou nebetyčnou hloupost říkat. Lepší dceru než ty bych si nemohla přát.“


      „Ale utekla jsem.“ Do očí mi vyhrknou slzy a úporně polykám, abych se nerozbrečela. „Když jsi mě potřebovala, tak jsem zdrhla do Řecka a –“


      „Susan!“ Drtí mi ruku ve svých drobných dlaních. Překvapuje mě, jakou má sílu. „Koukej toho nechat. Neomlouvej se, když ti ten… ten netvor provedl, co ti provedl. Jen mě mrzí, že už tu nebyl tvůj táta, aby mu to zatrhnul…“


      Konsternovaně na ni zírám. Neměla by o Jamesovi vědět. Neměla by si to pamatovat. Když jsem čekala na odlet do Řecka, zavolala jsem jí z letiště Gatwick a všechno jsem jí pověděla. Potřebovala jsem si s někým promluvit, vylít si srdce po dvou letech pekla, ale ani na vteřinu by mě nenapadlo, že mě vnímá. Myslela jsem, že ani pořádně neví, kdo jsem. Jak jsem mohla být takový sobec?


      „Pozdravuje tě Charlotta,“ zoufale se pokouším změnit téma. „Jakmile bude moct, tak za tebou přijde na návštěvu.“


      „To by bylo báječné,“ rozzáří se máma a já se v duchu modlím a prosím toho, kdo řídí běh vesmíru, aby se moje dcera uzdravila a mohla za mámou zajít a můj slib tak nebyl lež.


      „Moc se těším,“ řekne máma. Zašátrá v zásuvce nočního stolku a vtiskne mi do ruky brož. Je ze skleněných kamínků, znázorňuje kytici svázanou stuhou. Je hrozně staromódní, ale hezoučká a třpytivá. „Dej to Charlottě a pozdravuj ji ode mě. Řekni jí, že to má pro štěstí při zkouškách.“ Vrhne po mně významný pohled. „Měla jsem tuhle brož v ten den, kdy jsem se potkala s tátou.“


      Chci jí poděkovat, říct jí, jak moc si toho Charlotta bude považovat, ale nedokážu ze sebe vypravit ani hlásku.


      „Pro tebe taky něco mám,“ otočí se máma zpátky k zásuvce. Chci zaprotestovat, že mi nic dávat nemusí, ale vtom se pokojem rozlehne Mozartova čtyřicátá symfonie g-moll. Hmátnu do kabelky pro mobil.


      „Briane?“ Vstanu, otočím se k mámě zády a ztiším hlas. „Teď se mi to moc nehodí, jsem u mámy.“


      Na chviličku se rozhostí ticho.


      „Jde o Charlottu,“ řekne konečně Brian. „Přijeď do nemocnice. Teď hned.“


      Úterý 17. října 1990


      Dneska jsem konečně viděla, kde James bydlí. A už chápu, proč se tak dlouho vykrucoval…


      Měli jsme k němu domů přijít v jednu, protože na tu dobu se nám paní Evansová chystala uvařit oběd (jo, bydlí s mámou!), jenže jsme předtím zašli do hospody a James, který byl bez sebe nervozitou, i když by to ani za nic nepřiznal, naléhal, že si dáme ještě jeden drink pro štěstí. Mámě nebude vadit, když se opozdíme, ujišťoval mě. Nejspíš kouká na „To je vražda, napsala“ a vůbec nevnímá čas.


      S dvouhodinovým zpožděním jsme konečně dorazili k jeho domu ve Wood Green. James se pomalu netrefil klíčem do zámku a já nebyla s to přestat se hihňat.


      „Boty,“ šťouchl mě James do žeber, když jsme vpadli do předsíně.


      „Ponožky!“ oplatila jsem mu šťouchanec a rozchechtala jsem se.


      „Ne,“ sjel pohledem k mým krásným červeným lodičkám. „Zuj si boty. Máma nesnáší, aby v nich někdo šlapal po kobercích.“


      Sehnula jsem se a sundala si jednu lodičku. Musela jsem se přitom zachytit stěny, abych neupadla. „Myslela jsem, že hraješ asociační hru. Však víš – boty, ponožky, chodidla, nohy…“


      „Proč bych to dělal?“ Úkosem se po mně podíval. „Nejsem dítě, Susan.“


      Pokrčila jsem rameny a sáhla po druhé lodičce. Nevěděla jsem, co na to říct.


      „Dělám si srandu!“ Dloubl do mě a já rázem ztratila balanc a překotila jsem se na zem. „Nohy! Smrádek! Pukavec!“


      Když mi pomáhal vstát, chechtala jsem se, ale musela jsem se do toho nutit. Ten vtípek mě moc nepobavil.


      „Bačkory,“ řekl James.


      V domnění, že pořád hraje asociační hru, jsem ho ignorovala a rozhlížela jsem se po předsíni. Byla prostorná, ale kvůli tmavočerveným plastickým tapetám a mahagonovému nábytku podél jedné stěny působila tmavě a stísněně. Ze stropu visela žárovka přidušená tmavohnědým sametovým stínítkem, jednu zeď krášlily zarámované fotografie vybledlé stářím, některé černobílé, jiné barevné. Spousta zachycovala blonďatého klučinu s širokým úsměvem a jiskrnýma šedomodrýma očima, tak jsem k nim zamířila, abych se podívala, jestli je to můj kluk.


      „Bačkory,“ popadl mě James za zápěstí a přitáhl mě zpátky k sobě.


      Vyškubla jsem se mu a zamnula si ruku. „To bolelo, Jamesi.“


      Kopl ke mně něco přes koberec. „Přestaň blbnout a obuj si je.“


      Sjela jsem pohledem k béžovým semišovým trepkám a zavrtěla jsem hlavou. Něco takového by si obula leda tak moje babička.


      „Obuj si je, Susan.“ Otevřel botník, vytáhl z něj úplně stejné bačkory, jen ve větší velikosti, a vklouzl do nich. Zvedla jsem k němu pohled. Čekala jsem, že vyprskne smíchy, ale neudělal to.


      Sklopila jsem zrak zpátky k bačkorám. Nelíbilo se mi, jak mi poroučí, ale rozhodně jsem se s ním nechtěla pohádat těsně předtím, než se poprvé potkám s jeho mámou.


      Obula jsem si bačkory a snažila se nemyslet na to, kdo je přede mnou nosil.


      James se podíval na moje nohy, zasmál se a poznamenal, že mi to sluší. Vzal mě kolem pasu, přitáhl si mě k sobě a vyhledal ústy moje rty. V jeho náruči jsem se uvolnila a nechala jsem se od něj políbit.


      „Pojď,“ vybídl mě a vzal mě za ruku. „Jdem za mámou. Natuty si tě zamiluje.“


      Vedl mě přes předsíň a otevřel bílé dveře.


      „Ahoj, mami,“ pozdravil a stiskl mi ruku. „Tohle je Suzy. Suzy, tohle je moje máma.“


      S úsměvem jsem napřáhla druhou ruku k drobné tmavovlasé ženě, která se zvedla z pohovky a zamířila k nám. Ale ta mě bez povšimnutí minula a prošla kolem nás otevřenými dveřmi z obýváku na chodbu.


      „Jamesi,“ zavolala odtamtud. „Na slovíčko, prosím.“


      Překvapil mě její silný velšský přízvuk. Čekala jsem, že bude mluvit nóbl angličtinou stejně jako její syn.


      James ji mlčky následoval, ani se po mně neohlédl, a zavřel za sebou. Bez pohnutí jsem zůstala zírat na dveře. Když jsem se konečně rozhoupala k pohybu, sedla jsem si na krajíček dokonale čisté pohovky čalouněné kaštanovou koženkou, která se dělila o místo u zdi s obrovskou mahagonovou vitrínou. Na stěně naproti mně viselo nad skříňkou s malou šedivou televizí a prastarým gramofonem nejděsivější dekorační plátno, jaké jsem kdy viděla. Bylo černé a uprostřed z něj civěla domorodá maska vyvedená modrou, bílou a nachovou barvou. Ústa zela dokořán jako roztlemená černá díra pod prázdnýma bílýma očima, které se na mě přes pokoj upíraly. Odvrátila jsem zrak ke knihovně přetékající nepovědomými knihami v pevné vazbě a ke stolu s bílým krajkovým ubrusem, na kterém se vršilo jídlo. Když jsem uviděla talíře plné okurkových, vajíčkových a lososových sendvičů, nadýchaný piškotový dort na stříbrném podnosu a misky s olivami, oříšky a bramborovými lupínky, zakručelo mi v žaludku, ale ničeho jsem se ani nedotkla.


      Místo toho jsem došla ke knihovně, vytáhla knížku v zelených deskách a otevřela ji. Deset minut nato ke mně dolehly zvýšené hlasy. Odložila jsem knížku zpátky na poličku a vyšla na chodbu.


      „Jamesi?“ Nehlučně jsem se kradla ke dveřím na protější straně předsíně. Byly pootevřené a škvírou dopadal na kaštanový koberec trojúhelník světla a zbarvoval ho do růžova. Hlasy s každým mým krokem sílily. „Jamesi?“


      „Jak jsi mi to mohl provést?“ Jamesova matka mluvila přiškrceně, skoro hystericky. „Po všem, co pro tebe dělám. Jak ses mohl zachovat tak neuctivě?“


      „Prosím tě, mami… uklidni se…“ Chtěla jsem vzít za kliku, ale v poslední chvíli jsem ruku odtáhla. James teď taky mluvil se silným velšským přízvukem. „Jenom jsme se o pár hodin opozdili, to je toho.“


      „Na rodinný oběd! Copak nemáš žádné vychování? Anebo jsi dobré způsoby ztratil v ten den, kdy se zabil táta?“


      Zabil? Opřu se rukou o zeď. James mi přece tvrdil, že jeho táta umřel na rakovinu plic.


      „Ale dorazil jsem, ne snad?“


      „Pozdě. A s ní. S nějakou běhnou, co ji znáš sotva deset minut.“


      „Není to žádná běhna, mami. Je výjimečná.“


      „A co já? Se mnou kvůli tomu můžeš zacházet jako s onucí?“


      „Ne, jasně že ne. Ty –“


      „Vstávala jsem v šest ráno, abych tu uklidila, Jamesi. V šest ráno! Celý den uklízím, myju, vařím. Kvůli tobě, Jamie, kvůli tobě a té holce. To nejmenší, cos pro mě mohl na oplátku udělat, bylo prokázat mi špetku úcty a přijít včas. Věřila jsem, že jsme tě vychovali líp.“


      „Prokristapána –“


      Uťal ho zvuk jako prásknutí bičem a James zalapal po dechu. O krok jsem ode dveří ucouvla. Červené zdi mi najednou připadaly tmavší a nábytek větší. Dokonce i fotografie jako by se na mě šklebily. Pokoušela jsem se zhluboka nadechnout, ale těžký dusný vzduch se mi zadrhával v krku. Ohlédla jsem se po vstupních dveřích.


      „Jamesi! Hrozně mě to mrzí, Jamesi.“ Hlas paní Evansové zněl pisklavě a zoufale. „Jamesi, prosím tě, neodcházej. Nechtěla jsem –“


      Dveře kuchyně se rozletěly, až mě odhodily stranou, a vyřítil se z nich James. Popadl mě za zápěstí a smýkl mnou k východu.


      „Odcházíme.“ Jen tak v bačkorách mě táhl ven. Chtěla jsem cestou hrábnout po svých krásných červených lodičkách, jenže než jsem se nadála, už mě vlekl z branky na ulici. „Rodinný obědy ať táhnou do prdele. A ona taky. Do prdele s tím vším.“


      Otočil mě čelem k sobě a zatřásl mnou. „Už to chápeš? Už chápeš, proč jsem tě nechtěl vzít k sobě domů?“


      A pak hodinu a půl nepromluvil ani slovo.

    

  


  
    
      9. kapitola


      „Nechápu, proč se tváříš tak přepadle.“ Brian hodí blinkr a sjede z kruhového objezdu. „Je to dobrá zpráva.“


      Podívám se po něm. „Myslíš?“


      „No jasně. Slyšelas doktora Arnolda. Vyndali kanylu a Charlotta už zvládá dýchat bez pomoci. Poškození mozkové kůry se zahojilo.“


      „Vždyť jí pořád nechávají kyslíkovou masku – tak jaképak ,bez pomoci‘? A formuloval to trochu jinak: ,vyšetření ukazují, že poškození se podstatně zmenšilo‘.“


      „Ano. Zahojilo se to.“


      „Zlepšilo se to, nezahojilo.“


      Brian pomalu, rozvážně vydechne. „Sue, oba jsme ho slyšeli říkat, že z lékařského hlediska není důvod, proč by se neměla probrat.“


      „Jenže se neprobírá, nebo snad jo? Jsem ráda, že už zvládne dýchat sama, ale houby to znamená, když pořád ještě neotevřela oči a –“


      „Pro Kristovy rány!“


      „Nechal bys mě laskavě domluvit, Briane? Prosím tě.“


      Střelí po mně pohledem a tázavě povytáhne obočí.


      „Dělá mi starosti to další, o čem doktor Arnold mluvil – že čím déle Charlotta zůstane v kómatu, tím víc jí hrozí sekundární komplikace. Pořád ještě může umřít, Briane.“


      „Klíčové slovo je může. Nesmíš ztrácet optimismus, Sue.“


      Položím si hlavu na opěrku a civím na nudně šedivý strop auta. Neměla bych se na Briana takhle utrhávat, není to fér, ale nedokážu setřást pocit, že tohle všechno je moje vina. Selhala jsem v roli matky. Kdybych byla Charlottě víc nablízku, kdybych ji přiměla, aby se mi svěřila, kdybych za ní vyběhla nahoru po schodech, místo abych si dál četla knížku, třeba by se nevrhla pod autobus a teď by jí nehrozil zápal plic nebo plicní embolie.


      „Měla jsem ji ochránit, Briane,“ řeknu tiše.


      „Nech toho, Sue. Ty za to nemůžeš.“


      Podívám se na něj. „Tehdy jsem ji neochránila, ale teď to udělat můžu.“


      „Co tím myslíš?“


      „Když zjistím, proč to udělala, a když jí řeknu, že to chápu a že ve mně má oporu, třeba se probere.“


      „Nezačínej s tím zas.“ Brian si ztěžka povzdechne. „Říkám ti to už nejmíň posté, Sue: byla to nehoda.“


      „Nebyla. Charlotta se pokusila zabít, Briane. Zmínila se o tom ve svém deníku.“


      Pneumatiky zakvílí o asfalt a auto sebou prudce smýkne do protisměru, až se mi bezpečnostní pás zařízne do krku. Chci na Briana zařvat, ať si dává pozor, ale nezmůžu se na slovo. Ani na křik. Jenom křečovitě sevřu pás oběma rukama dívám se, jak se ženeme proti SUV. Na ušní bubínky mi útočí jekot klaksonů a vtom Brian škubne volantem na druhou stranu, až se řítíme k trávě za krajnicí, a v poslední chvíli vozidlo srovná, takže se ocitneme zpátky ve svém jízdním pruhu.


      Je ve tváři bílý jako stěna, na horním rtu se mu perlí pot. Upírá skelný pohled přímo před sebe.


      „Málem jsi nás zabil,“ vydechnu.


      Brian mlčí.


      Mlčí celou cestu až domů, pak vypne motor, vystoupí z auta a bez ohlédnutí zamíří ke vstupním dveřím. Já zůstanu sedět ve voze, protože jsem se ještě nevzpamatovala z šoku a nedokážu se pohnout. Dívám se, jak otvírá dveře, vchází dovnitř a mizí v útrobách domu. Nevím, co mě vyděsilo víc – jestli to, že jsme se málem vybourali, anebo jak se přitom Brian tvářil.


      Roztřesenou rukou sáhnu po kličce, otevřu dveře auta a sbírám sílu vstát. Uvažuju úplně bláznivě. Brian by přece neriskoval život nás obou, když nás Charlotta potřebuje. Rozzuřil se, vysvětluju si to, když mířím po štěrkové příjezdové cestě k domu. Onehdy se mě zeptal, jestli si Charlotta zapsala do deníku něco, o čem by měl vědět, a já mu řekla, že ne. Lhala jsem mu do očí a teď to ví.


      „Briane?“ Opatrně otvírám vstupní dveře, protože čekám, že proti mně vystartuje Milly, ale neudělá to. Nejspíš šla s Brianem do obýváku. Chci jít dál, když vtom si všimnu něčeho červeného rozcupovaného v Millyině pelíšku. Je to poštovní lístek, že „doručení se nezdařilo“. Jak se k němu Milly dostala? Ohlédnu se a zjistím, že ochranná klícka kterou jsme přimontovali přes škvíru na dopisy, se povaluje opodál. Je už třetí, kterou se Milly povedlo urvat. Čím je ten pes starší, tím je mazanější. V podřepu sbírám útržky lístku a s úsměvem kvituju, že pošťák na něj připsal „v kontejneru na tříděný odpad“. Podle Briana pošťák porušuje předpisy, když nám hází nedoručené zásilky do kontejneru, ale mně to připadá jako skvělý nápad. Aspoň se s nimi nemusí vláčet zpátky a mně tím ušetří cestu na poštu. Vyjdu ven a odklopím víko kontejneru.


      Sáhnu dovnitř a vytáhnu balíček obalený zeleným igelitem s logem obchodu Marks a Spencer na boku. Je tvrdý jako krabice od bot, ne měkký, jako by v něm bylo oblečení. Ale boty to přece být nemůžou. Ty si jako jediné zásadně kupuju v kamenných obchodech. Když má člověk široká chodidla, nákup bot po internetu je sázka do loterie.


      „Briane?“ Nesu balíček dovnitř a rozhlížím se po manželovi. „Jé, ahoj, Milly.“


      Milly natažená před studeným krbem ke mně zvedne hlavu, a když vidí, že nejsem Brian, zase si ji s povzdechem položí na packy. Nejspíš zalezl do pracovny. A Milly ví, že nahoru do patra nesmí.


      „Co nám to přišlo?“ Strhnu igelit a objeví se kartónová krabice na boty. „To je od táty hodně odvážný, vybrat mámě boty…“


      Otevřená krabice mi vypadne z rukou a béžové semišové bačkory se z ní vysypou na koberec.


      Jsou pro mě. Ale neposlal mi je manžel.


      „Briane?“ otevřu dveře pracovny. „Briane, musíme si promluvit.“


      Sedí na židli, lokty opřené o stůl, hlavu složenou v dlaních. Nevzhlédne, i když mě určitě slyšel.


      „Briane?“ Mám co dělat, aby se mi nechvěl hlas. „Prosím tě, Briane. Potřebuju od tebe pomoc.“


      Zvedne hlavu a pomalu ji ke mně otočí. Ve tváři má prázdný výraz, v očích skelný pohled, stejně jako když jsme se řítili vstříc protijedoucím autům.


      „Co chceš, Susan?“


      „Já…“ Držím v ruce bačkory, ale nedokážu na ně zavést řeč. Nemůžu mu říct, že mi je poslal James. Není u nich žádný vzkaz, žádné údaje o kupujícím, žádná dárková kartička – vůbec nic, co by dokazovalo, kdo je odeslal. A Brian navíc vypadá, jako by mu někdo vyrval duši.


      Sednu si na krajíček dřevěné židle u dveří. „Omlouvám se, Briane.“


      Mlčí, ale je na něm znát, že mě poslouchá a chce, abych pokračovala.


      „Omlouvám se, že jsem ti řekla, že v Charlottině deníku není nic, kvůli čemu by sis měl dělat starosti. Něco tam je.“


      „Co?“ Brian už se na židli nehrbí. Záda má rovná jako pravítko, ruce položené na stole a vpíjí se do mě pohledem. „Pověz mi to.“


      „Charlotta…“ Nedokážu to. Intuice mi našeptává, ať to nedělám. Nemůžu riskovat Charlottino bezpečí. „Proč jsi mi lhal, že sis šel zaplavat do bazénu, Briane?“


      „Cože?“


      „Když sis vzal minulý týden dopoledne volno z práce, tvrdils mi, že jsi chodil po obchodech a že sis byl zaplavat.“


      „No a?“ Jsou to jen dvě kratičká slůvka, ale přesto mi neunikne podráždění v jeho hlase.


      „Bazén Prince Regent je už několik týdnů zavřený kvůli opravám.“


      Brian bez oka mrknutí odvětí: „Do toho jsem nešel.“


      „Tak kam?“


      „Do Aquareny.“


      „To ses kvůli plavání vláčel až do Worthingu?“


      „Co je na tom?“


      „Briane, nebyl sis zaplavat už celé měsíce.“


      „A právě proto se mi teď zachtělo.“


      „Nelži mi.“ Zvednu se. „Prosím tě, už mi nelži.“


      Brian se na židli opře. „Lhát? Myslím, že jsme si vyjasnili, kdo tady lže, Sue. Nebo snad chceš vzít zpátky tu omluvu, se kterou jsi před pěti minutami přišla?“ Když neodpovídám, pousměje se. „Tak co si Charlotta napsala do deníku?“


      „Kam chodíš každé ráno za rozbřesku?“


      Brian mlčí.


      Já taky.


      Díváme se jeden druhému do očí a odmítáme uhnout pohledem.


      Cink, cink.


      Při zazvonění zvonku div nenadskočím leknutím. Vteřinu nato už uháním z pracovny, vděčná za záminku k úniku. Když spěchám dolů po schodech, mám pocit, že mě Brian volá jménem, ale ani se neohlédnu.


      „Už jdu!“ chvátám přes kuchyň ke dveřím. Milly se mi žene v patách, a když sahám po klice, šťouchne čenichem do prázdné misky.


      Přes skleněnou tabulku nikoho nevidím, a tak dveře otevřu a vyhlédnu ven. Čekám, že někoho zahlédnu odcházet po příjezdovce, ale ta zeje prázdnotou. Ten, kdo zazvonil, musel okamžitě po stisknutí zvonku odsprintovat.


      „Co to máš, Milly?“ zeptám se, protože vidím, že v pelíšku něco ožužlává. Podřepnu k ní. Je to hnědá bublinková obálka.


      „Kdes to sebrala?“ Odvedu její pozornost ožvýkaným tenisákem, seberu jí obálku a odnesu si ji na kuchyňský stůl. Na přední straně je modrou propisovačkou napsáno moje jméno, ale adresa a poštovní známka chybí. Převrátím ji na druhou stranu. Tam není nic, jen kousek hnědé lepicí pásky přes chlopeň. Ten, kdo zazvonil, musel obálku prostrčit škvírou na poštu.


      Odtrhnu izolepu a zajedu prstem pod chlopeň. Když obálku obracím, abych z ní vysypala obsah na stůl, skoro nedýchám.


      Na bavlněném ubruse s žuchnutím přistane cosi růžového a třpytivého.


      Charlottin telefon.


      Sobota 21. října 1990


      James se mi po tom incidentu s jeho mámou tři dny neozval.


      Včera mi konečně zavolal. Čekala jsem od něj kajícnost, ale choval se, jako by se nic nestalo, a ptal se, co mám v plánu na víkend. Řekla jsem, že mě kamarádi pozvali na večeři a že se k nám klidně může přidat, jestli chce. Zdůraznila jsem, že bych ho se svými kamarády hrozně ráda seznámila. Vždyť už spolu chodíme skoro dva měsíce a ještě se nepotkal s nikým z mých blízkých.


      „Helen a Rupert?“ zopakoval po mně, když jsem mu řekla, za kým se chystám. „Ten Rupert, cos s ním šoustala na vejšce?“


      Příčilo se mi, jakým tónem pronesl „šoustala“ – jako by to byla špinavost, za kterou bych se měla stydět.


      „Ne. Můj dobrý kamarád Rupert, se kterým jsem se kdysi dávno, hrozně dávno, jednou vyspala. Ne že by na tom záleželo.“


      „Mně na tom záleží.“


      „Ale nemělo by. Nic to pro mě tehdy neznamenalo a natožpak teď. Helen to nevadí, tak proč by to mělo vadit tobě?“


      „Helen tě nemiluje.“


      „Prokristapána. No tak tam se mnou nechoď.“


      „A mám tě nechat samotnou s klukem, co tě ošoustal a nejspíš by to s chutí udělal znova? Ani náhodou.“


      „Jamesi!“


      „Co?“


      „Zavěsím telefon.“


      „Nezavěšuj. Omlouvám se, Suzy. Já jsem to tak nemyslel. Pořád se užírám tím, co se stalo v úterý. Odpusť mi, miláčku, moc tě prosím. Budu se u té večeře chovat vzorně.“


      „Slibuješ?“


      „Jasně.“


      Když jsme se potkali ve stanici metra Willesden, byl namol. Sotva se udržel na nohou, natož aby souvisle mluvil. Stačilo mi zběžně se na něj podívat a poslala jsem ho domů. Odmítl odejít.


      „Budu vás bavit,“ prohlásil. „Umím vykládat tutový vtipy. Co je hnědý a mazlavý?“


      Neubránila jsem se smíchu. Byl v růžové náladě a choval se ke mně láskyplně. Třeba s ním bude legrace, přesvědčovala jsem se. Aspoň nebude nervózní kvůli Rupertovi.


      Že se z návštěvy vyklube noční můra, jsem pochopila, když James půl minuty po příchodu do Helenina a Rupertova bytu ukázal na zarámovanou fotku Formule 1 na kredenci a prohlásil: „Formule 1 je pro debily. Jenom slabomyslnej člověk vydrží čučet na auťáky, co donekonečna jezděj dokola po dráze.“


      „Dovol, abych tě upozornil,“ otočil se k němu Rupert, „že počet těch kol závisí na konkrétní dráze a že musí být konečný, jinak by nešlo určit vítěze.“


      „Bla, bla, bla, bla,“ mávl rukou James, když se Rupert odporoučel do obýváku. „Tupej snob.“


      Nasměrovala jsem ho do koupelny a zavřela za námi dveře. Zavrávoral a kecnul si na záchodovou mísu (naštěstí zaklopenou). „Jestli si nedáš pokoj, tak se jde domů.“


      Zakřenil se. „Takže nebudem muset večeřet s panem Tupohlavem a paničkou Tupohlavovou? Bezva!“ Pokoušel se zvednout. „Jdem!“


      „Já ne.“ Strčila jsem ho zpátky. „Jenom ty.“


      „Ne, Suzy,“ zatvářil se sklíčeně, „prosím tě dovol mi strávit večer s Tlustoprdkou a Vytlemencem.“


      „Už toho mám dost.“ Škubla jsem mu rukou a přiměla ho postavit se. „Jedeš domů. Zavolám ti taxíka.“


      „Nééé!“ Ovinul mě pažemi, využil své tělesné převahy a přišpendlil mě k dlaždičkové stěně. Přitiskl mi rty na krk. „Neopouštěj mě. Nenuť mě odejít. Slibuju, že už budu vzorňák. Chci se zejtra ráno probudit vedle tebe, Suzy. Neposílej mě domů k mojí příšerný mámě. Blbnu, jenom abych tě vytočil. Vím, že máš Zrzochlupku a toho jejího vypasenýho medvěda hrozně ráda.“


      „Jamesi!“


      „Vidíš?“ Pantomimicky naznačil zmáčknutí tlačítka. „Je to jednoduchý jako facka. Prosím tě, Suzy, už budu hodnej. Budu u večeře zdvořile konverzovat atakdál atakdál. Potřebuju se najíst. Za celej den jsem měl akorát misku müsli.“


      „To není zdravý, Jamesi.“


      „Vidíš,“ zabořil mi hlavu mezi krk a rameno. „Pořád mě miluješ, já to věděl. Není ti ukradený, že umírám hlady.“


      „To víš, že tě miluju, ty pitomče.“ Hladila jsem ho po hlavě a vychutnávala si prsty hebkost jeho vlasů. „I když se chováš takhle.“


      Dostál svému slovu a u stolu se choval slušně, i když spíš trousil sarkastické poznámky, než že by projevoval nadšení. Ale v metru cestou domů se mnou skoro nepromluvil. S povděkem jsem mlčení uvítala. I když to neřekl nahlas, z jeho chování u večeře jsem poznala, že se mu moji kamarádi nezamlouvají, a nejen proto, že jsem se s jedním z nich kdysi vyspala.


      Když jsme u něj doma vešli do obýváku, už jsem mlčení nemohla vydržet, a tak jsem se zeptala, jestli mu nic není.


      Ignoroval mě a šel zatáhnout těžké sametové závěsy; pečlivě je urovnával, aby záhyby látky byly v pravidelných rozestupech. Když byl s výsledkem konečně spokojený, přešel ke krbu a natáhl mosazné starožitné hodiny na římse. Tvář měl jako vytesanou z kamene, rty pevně stisknuté, šedomodré oči bezvýrazné. Jen napjaté čelistní svaly prozrazovaly, že má náladu pod psa. Zůstala jsem stát u dveří a přešlapovala z nohy na nohu. Vzduch přímo jiskřil, jako by nám nad hlavou visel černý bouřkový mrak.


      „Jamesi?“ zopakovala jsem.


      „Mohla bys laskavě držet klapačku, nebo mluvit potichu?“ obořil se na mě. „Máma nahoře spí, copak jsi zapomněla?“


      „Promiň.“ Snížila jsem hlas do šepotu. „Jenom jsem se chtěla ujistit, že ti nic není. Co jsme odešli od Helči, tak mi připadáš…,“ pečlivě jsem volila slova, „… kapku skleslý.“


      „Skleslý?“ James ke mně přikročil a tyčil se nade mnou. „Proč bych asi tak mohl být skleslý, Suzy-Sue?“


      Lámala jsem si hlavu a v duchu analyzovala tlachání u večeře. Neprobírali jsme nic kontroverzního, nepřišla řeč na moje bývalé kluky (Helča ví, že o nich před Jamesem mluvit nesmí) ani na nic z mojí minulosti, co by se mu mohlo zajídat.


      „Nic tě nenapadá?“ James ke mně přistoupil ještě o krok a zaťukal mi ukazováčkem na čelo. „Fakt ne? Nenapadá tě jediná věc, kterou jsi mě mohla naštvat?“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Nenapadá. Připadalo mi to jako hezký več–“


      „Lhářko!“ Jeho tvář se ocitla pouhé centimetry od mojí a z jeho horkého dechu jsem ucítila koření, kterým Helča ochutila kuřecí kari.


      „Nejsem –“


      „Jsi děvka prolhaná.“


      „Nejsem, Jamesi. Neřekla jsem –“


      „Dáš si cígo, Suz?“ pronesl vysokým melodickým hlasem a mně bylo rázem jasné, na co naráží. Imitoval Helen, která se ke mně po večeři naklonila přes stůl, nabídla mi marlborku a pak si sama zapálila. Do tváří se mi nahrnula krev a celé se mi rozhořely.


      „Helčo!“ pokračoval James vysokým hláskem a vrtěl mi hlavou před obličejem. „Víš přece, že už nekouřím. Přestala jsem před několika týdny, copak jsi zapomněla?“


      „No tak jí to nedošlo, Jamesi. Dřív jsme spolu každou chvíli kouřily v práci, tak zapracovala síla zvyku. Zapomněla, že já jsem –“


      „ZASRANEJ HNUSNEJ ZLOZVYK!“


      O krok jsem ucouvla a otřela jsem si spršku slin z oka.


      „Můj táta kvůli kouření umřel, Suzy. UMŘEL. Umíral pomalu a v bolestech. Držel jsem ho v náručí, když sípal a chrčel a odebíral se na onen svět – když zoufale lapal po dechu, ale nemohl ho popadnout.“


      „Ale tvoje máma říkala, že –“


      James se sklonil, takže se tváří ocitl pouhé milimetry ode mě. „Co moje máma říkala?“


      „Říkala, že…,“ zamnula jsem si dlaně o sukni, „… že se zabil. Mluvili jste spolu v kuchyni a já jsem to zaslechla. Nešpehovala jsem vás, přísahám. Ale byls pryč hrozně dlouho, tak jsem se chtěla ujistit, že –“


      „Kecy!“ Jeho dech mě pálil do obličeje. „Čenichalas po bytě, šmírovala u klíčový dírky, hledala tajemství.“


      „To není pravda.“


      „Že ne?“


      „Ne.“ Chtěla jsem ucouvnout, zvětšit rozestup mezi námi a uvolnit napětí, ale nedokázala jsem to. James mě označil za lhářku, ale sám mi lhal o otcově smrti. „Já to nechápu. Proč by tvoje máma říkala, že se tvůj táta zabil, jestli umřel na nemoc z kouření?“


      „Zabil se – upil a ukouřil se k smrti. Ale dohnala ho k tomu ona. Nedala si pokoj, pořád do něj ryla, pořád na něco nadávala, lhala a manipulovala jím.“


      „Ale…“ Nedokončila jsem větu. Jeho máma řekla „v ten den, kdy se zabil táta“ – to znělo, jako by šlo o sebevraždu, ne o dlouhodobou nemoc. Anebo že bych se přeslechla? Najednou jsem si nebyla jistá.


      „Tak ven s tím,“ dloubl mě do hrudi. „Ještě pořád kouříš?“


      „Ne! Nevrátila jsem se k tomu, Jamesi. Přísa–“


      „LŽEŠ!“


      Měl pravdu. Lhala jsem mu. Nevrátila jsem se k pravidelnému kouření, ale před čtrnácti dny jsem si s Helčou dopřála cigárko. Sešly jsme se na oběd, daly si pár ginů s tonikem, a když mi nabídla cigaretu, prostě jsem neodolala. Byla to jedna jediná cigareta, jenže James by to nepochopil. Myslel by si, že ho dost nemiluju, když nejsem s to dodržet slib, že s kouřením přestanu.


      „Když jsi mi lhala o tom svým podělaným nechutným zlozvyku,“ udělal další krok, takže do mě vrazil hrudí a donutil mě o krok ucouvnout, „o čem dalším mi ještě lžeš, Suzy-Sue?“


      Přitiskla jsem si dlaně k ústům. „O ničem.“


      „Fakt ne? Fakt o ničem? Takže,“ strhl mi ruce z pusy a sevřel je, „potají nešoustáš s Rupertem?“


      „Ne.“ Pokoušela jsem se mu vykroutit. „Jasně že ne.“


      „Nechodíš se rozhicovat do našich oblíbenejch hotelů?“


      „Ne!“ Zakroutila jsem rukama silněji a konečně jsem se mu vyškubla. „Proboha, Jamesi, už se na Ruperta vykašli. Jsi jím přímo posedlý.“


      „Posedlý? To ty s ním několikrát týdně chodíš na kafe. A já ti mám věřit? Mám věřit, že dva lidi, co se dřív spolu div neušoustali k smrti, teď dokážou sedět proti sobě, úplně sami, bez partnerů, a jen tak vesele popíjet a nemít chuť jít zase na věc? Ty mě snad máš za blbečka.“


      „Prokristapána, Jamesi.“ Nechtělo se mi věřit, že už zase probíráme tohle. „Kolikrát ti to ještě budu muset opakovat? Jsme s Rupertem kamarádi, tím to hasne. Přitahuje mě asi stejně jako Helča – a než začneš spekulovat o mých ,divokých sexuálních spádech‘, tak tě musím ujistit, že ta mě nepřitahuje ani trochu.“


      James zavrtěl hlavou. „Ty to nechápeš, Suzy. Já bych se taky mohl kamarádit s bejvalkama, ale nedělám to, protože si našeho vztahu příliš cením. Příliš si cením tebe. Jsi pro mě důležitější než cokoli na světě. Miluju tě, Suzy, to přece víš, ne snad?“


      „Jo.“ Z jeho něžného tónu mi jihlo srdce. Ještě nikdy mě nikdo nemiloval tak vášnivě a oddaně. Nikdy kvůli mně nikdo tak nežárlil a nechoval se tak majetnicky. Nikdy na mně nikomu tolik nezáleželo. „Já tě taky miluju, Jamesi.“


      „Ne.“ Vzal mě pravou rukou za bradu a zaklonil mi hlavu, aby mě donutil podívat se mu do očí. „Já tě miluju opravdově a totálně, Suzy. Jsi pro mě všechno na světě. Úplně všechno.“


      Levičku mi ovinul kolem pasu a prudce, nevybíravě si mě k sobě přitáhl a přisál se ke mně ústy. Procítěně mě líbal, a i když mě pořád mrzelo, že mě označil za lhářku, bez váhání jsem mu polibek oplácela.

    

  


  
    
      10. kapitola


      Popadnu Charlottin mobil a převracím ho v rukou. Pak nakouknu do obálky. Je prázdná. Žádný dopis, vzkaz ani lepicí papírek. Nic. Jen ten telefon.


      Sprintem vyběhnu ze dveří a řítím se po příjezdové cestě s Charlottiným mobilem v jedné ruce a obálkou ve druhé. Na silnici se zarazím. Na kterou stranu asi dotyčný běžel? Zahnu doprava, směrem k centru, a zase se dám do běhu. Míjím ženu s kočárkem, starou paní, která za sebou vleče nákupní tašku na kolečkách, a párek teenagerů držících se za ruce. Míjím autobus číslo 19, krámek s potravinami, trafiku a tři nebo čtyři hospody. Běžím pořád dál. Nevím, koho hledám ani kam mám namířeno, a zastavím se, až když si všimnu, že Milly za mnou unaveně kluše s vyplazeným jazykem. Ani já už nejsem nejmladší, ale jí je deset, má problémy se srdcem a slábne jí zrak. Už by vůbec neměla běhat, natož po silnici plné zplodin z výfuků, kde za každým ohybem číhá nebezpečí.


      „Pojď, holka,“ sehnu se a podrbu ji na hlavě. „Vrátíme se domů.“


      Když vejdu zpátky do domu, prvotní instinkt mi velí zajít za Brianem a povědět mu, co se stalo, ale neudělám to. Místo toho naliju Milly do misky čerstvou vodu a zavřu ji v předsíni, pak se zamknu dole na záchodě a sednu si na zaklopenou mísu. Stisknu knoflík, kterým se zapíná Charlottin mobil.


      Na displeji naskočí úvodní animace a telefon se probere k životu. Trvá mi celou věčnost, než vykoumám, jak se dostat k textovým zprávám, ale konečně se na displeji objeví seznam jmen. Některá znám – Liam, Ella, Oli, Charlottiny spolužačky Nancy a Misha –, ale pár mi jich nic neříká. Procházím zprávy jednu po druhé, tak vynervovaná, že se mi z toho skoro dělá špatně, ale zároveň bez sebe vzrušením, že konečně zjistím, proč se Charlotta pokusila zabít. Jenže čím déle zprávy čtu, tím jsem zklamanější a vzrušení brzo vystřídá stud – to když narazím na konverzaci Charlotty s jejím klukem. Některé zprávy mají sexuální podtext, ale většinou jsou to jen vtípky a vyznání lásky. Vzkaz, kterým vztah ukončila, přišel jako blesk z čistého nebe. Předtím Liamovi psala, že spolu strávili úžasný večer – a pak najednou, že je mezi nimi konec a že se jí už nemá ozývat. Není divu, že ho to zaskočilo a naštvalo. Následuje série vzkazů od Liama – napřed znějí ublíženě a domáhají se vysvětlení, pak jsou čím dál rozzlobenější. Charlotta na žádný z nich neodpověděla.


      Otevřu konverzaci s Ellou. Před dvěma měsíci spolu krátce probíraly nějaký školní projekt a to je všechno. Pak už si nepsaly, takže se nedozvím nic o Liamovi, Keishe ani o tom, proč se spolu přestaly bavit.


      Prohledávám další konverzace – ty s tátou (většinou ho prosila o peníze nebo o odvoz), s Olim (chtěla po něm zaplatit hotelový pokoj, přesně jak říkal) a pak se přesunu k nepovědomým jménům. Se spolužačkami neprobírala nic důležitého, jen tlachaly, kdo se komu líbí. A tím to hasne. Už zbývá jen poslední jméno – Káčko. Sklesle na něj ťuknu. Doufala jsem, že se v Charlottině telefonu dopátrám aspoň nějakých odpovědí. Byla jsem si jistá, že rozluštím tu záhadu, jenže –


      Celá ztuhnu a naskočí mi husí kůže.


      Můj táta je hnusnej úchyl a nevím, s kým jiným to probrat. Co nejdřív mi zavolej. Charlotta.


      Přečtu si textovku znova.


      Ne, to je vyloučeno.


      Brian by jí neublížil.


      V hlavě se mi vyrojí vzpomínky. Brian, jak bere Charlottu do bazénu. Brian, jak ji učí jezdit na kole. Brian, jak ji koupe. Kdyby provedl nějakou nepřístojnost nebo se choval divně, tak by mi o tom přece řekla. Nebo ne?


      A dost. V duchu sebou zatřesu. Nech toho, Sue. Prvotní instinkt ti napovídal správně. Brian by svojí dceři v životě neublížil. Má ji hrozně rád. Byl z její nehody úplně zdeptaný. A ještě pořád je. Ale…


      Myslí se mi mihne, jak se proti nám řítí auta.


      Proč vjel do protisměru, když jsem mu řekla, že se Charlotta v deníku zmínila o sebevraždě? Proč obrátil debatu proti mně, když jsem se ho zeptala na bazén a na ranní procházky?


      Potřebuju zjistit, co má ta Charlottina textovka znamenat. Potýkám se s telefonem, vyberu jméno „Káčko“ a zadám příkaz zavolat.


      V telefonu cvakne, pak se ozve vyzvánění a já si v duchu sumíruju, co řeknu, když vtom nade mnou zaduní kroky, až sebou škubnu leknutím.


      Brian.


      Přechází po pracovně.


      „Zvedni to,“ pobízím volaného. Telefon dál vyzvání a kroky v patře míří na podestu. „Zvedni to, prosím tě.“


      Dělej, dělej, dělej.


      Cvaknutí.


      Někdo to zvedl.


      „Haló?“ vydechnu. „Dobrý den, jmenuju se Sue a –“


      Dovolali jste se do hlasové schránky Vodafone pro číslo 07972711271. Po zaznění zvukového signálu můžete zanechat vzkaz.


      Povrzávají schody.


      „Dobrý den,“ zopakuju po pípnutí. „Neznáme se, ale jmenuju se –“


      „Sue?“ Ostré zaklepání na záchodové dveře. „Sue, s kým to tam mluvíš?“


      „S nikým!“ Překotně stisknu volbu „ukončit hovor“ a zastrčím si mobil do podprsenky. „Hned jsem venku.“


      Opřu se dlaněmi o stěnu, protože se mi motá hlava a potřebuju se něčeho chytit.


      „Sue?“ Další klepání, hlasitější, naléhavější. „Co tam děláš?“


      „Nic. Už jdu.“


      „Dobře.“ Slyším, jak se Brian zhluboka nadechl. „Musíme si spolu popovídat. Budu v obýváku.“


      Pustím si studenou vodu, šplíchnu si ji na obličej a pak se podívám do zrcadla. Utahaná čtyřicátnice s kruhy pod očima a ustrašeným výrazem si utírá tváře ručníkem. Skoro se nepoznávám. A co Brian? Znám ho ještě, anebo se z něj vyklubal chlap nejhoršího ražení? Podvodník, agresor, člověk, ze kterého kouká nebezpečí? Existuje jen jeden způsob, jak to zjistit.


      Přehodím ručník přes madlo a odemknu dveře.


      Úterý 24. října 1990


      „Omlouvám se, Suzy.“


      James mě vzal kolem ramen a přivinul mě k sobě. Ještě napůl v polospánku jsem zase zavřela oči. Vdechovala jsem jeho hřejivou pižmovou vůni. Voněl domovem.


      „Za co?“


      Pár vteřin mlčel, pak mi odhrnul vlasy z očí a naklonil si mou tvář k sobě. Otevřela jsem oči.


      „Za to, jak se poslední dobou chovám. Jak s tebou zacházím. Je to ode mě…,“ udělal odmlku, „… nefér.“


      Mlčela jsem, ale zaplavila mě ohromná úleva. Jeho chování v posledních dnech mě vážně znepokojovalo. Měla jsem pocit, že ho vůbec nepoznávám, a když se na mě rozeřval, že jsem lhářka, hrozně mě to sebralo.


      „Mám v sobě spoustu vzteku, Suzy. Mám ho v sobě kvůli něčemu, co se stalo v minulosti, a ze všech sil se ho snažím držet pod pokličkou. Jenže občas vyvře na povrch…“ Pohladil mě palcem po lícní kosti. „Vybíjel jsem si ho na nesprávném místě. Na někom, kdo by mi nikdy neublížil. Hrozně mě to mrzí. Nechci být zrůda. Nechci být jako on.“


      „Kdo byl zrůda?“ Položila jsem mu ruku na hruď. „Co se stalo, Jamesi?“


      Zavrtěl hlavou a po tváři mu skanula osamělá slza.


      „Pověz mi to, Jamesi. Pověz mi, jak ti můžu pomoct.“


      Přejel si rukou přes obličej, drsně si otřel slzu a pak se na mě podíval.


      „Proto tě miluju. Jsi tak hrozně hodná a starostlivá.“ Přitiskl mi dlaň na hrudník. „Máš obrovský srdce.“


      „Tak co se stalo? Pověz mi to, ať ti líp porozumím.“


      Zhluboka se nadechl a já se v duchu připravovala na to, co přijde. Ale James mlčel. Několik minut jsme vedle sebe leželi v napjatém tichu. Pak konečně promluvil.


      „Včera bylo výročí strejdovy smrti.“


      Chtěla jsem mu vyjádřit soustrast, ale zavrtěl hlavou.


      „Umřel, když mi bylo dvanáct – na infarkt. Nikdo to nečekal. Lidi jako strejda Malcolm přece neumírají ze dne na den ještě před šedesátkou. Mámu to sebralo, zavřela se v pokoji a brečela, brečela, brečela. Nešel jsem ji utěšovat. Odběhl jsem do lesa za domem, sebral jsem největší klacek co jsem našel – tak těžký, že jsem ho stěží uzvedl – a mlátil jsem jím o kmen stromu, až se rozlámal a dlaně mi od třísek krvácely. A řval jsem na Boha, nenáviděl jsem ho, že se strejdou Malcolmem skoncoval, než jsem stačil vyrůst a mohl ho zabít vlastnoručně.“


      Po zádech mi přejel mráz. Ani jsem se nepotřebovala ptát, co mu strejda Malcolm udělal.


      „Připravil mě o dětství. Připravil mě o důvěru k druhým. Připravil mě o nevinnost, Sue, o moji podělanou nevinnost.“ Chytil mě za ramena a zatřásl mnou, až jsem se zajíkla. Zrychleně dýchal, nozdry se mu dmuly a probodával mě upřeným pohledem.


      „Jamesi…“ Pokusila jsem se jeho stisk uvolnit, ale držel mě křečovitě, zatínal mi prsty do kůže, jako by ve mně chtěl zakořenit. „Už je to dobrý, Jamesi. Už je to pryč. Je po všem.“


      „Nikdy nebude po všem.“


      „Ale bude. Už je. Už je to dávno pryč. Prosím tě, pusť mě. Prosím, prosím. Ubližuješ mi. Přestaň, Jamesi. Už je po smrti.“


      Dál na mě zíral, jako by mě nenáviděl, jako by přál smrt mně. A pak z něj vztek náhle vyprchal, odezněl stejně rychle, jako přišel. Oči mu zjihly, rysy tváře povadly. Objal mě, přitáhl si mě k sobě a rozbrečel se. A brečel a brečel.

    

  


  
    
      11. kapitola


      Brian sedí na gauči a Milly si hoví vedle něj s hlavou položenou na jeho klíně. Sednu si do křesla.


      „Sue…“ Moje jméno jako by se ozvěnou odráželo od zdí. „Myslím, že bys měla zajít k doktorovi. Není ti dobře. Potřebuješ pomoc.“


      Chvíli mi trvá, než ta slova vstřebám, než mi dojde, co mi tím naznačuje.


      „Volal jsem doktorce Turnerové. Prý za ní můžeš zajít hned zítra ráno.“


      „Cože?“


      Brian se předkloní, podepře si bradu rukou a svraští čelo. „Objednal jsem tě k –“


      „Jo, to jsem pochopila. Ale nechápu proč.“


      „Protože se o tebe bojím!“ vykřikne tak hlasitě, že sebou já i Milly škubneme. „Od Charlottiny nehody nejsi ve své kůži a čím dál víc se to zhoršuje.“


      „To dá rozum, že nejsem ve své kůži. Naše dcera je v kómatu. Může umřít.“


      „Jo, může. A taky nemusí. Taky se může úplně uzdravit. Doktoři a sestry dělají, co je v jejich silách. Ale ty taky potřebuješ pomoc, Sue. Dělám, co se dá, ale už ani nevím, jak se s tebou bavit.“


      „Jestli se se mnou chceš bavit, jsem ti kdykoli k dispozici, Briane.“


      „Fyzicky možná jo, ale emocionálně ne. Zamkla ses ve vlastní hlavě a já se k tobě nedostanu. Když to zkouším, poplašeně po mně koukáš, jako… jako… já nevím,“ zakroutí hlavou. „Jako bych ti chtěl ublížit nebo tak něco. Občas se na mě díváš, jako bys mě nepoznávala.“


      Tváří se tak nešťastně, až se mi z toho svírá srdce, ale nemůžu ho utěšovat a vyvracet mu to. Má pravdu. Už ho pořádně neznám.


      „Sue?“ zamračí se na mě. „Vnímáš vůbec, co ti říkám?“


      Oplatím mu pohled. Žene mě k doktorce nezištně, anebo ho vedou postranní úmysly? Pokud mě svět bude mít za cvoka, šoupnou mě pod zámek a on zůstane s Charlottou sám. A pak bude moct… Ta příšerná myšlenka zůstane viset ve vzduchu a dotírá na mě.


      „Vnímám tě, Briane.“


      „A?“ Pátravě na mě hledí. „Co mi na to řekneš?“


      „Nezbláznila jsem se. A k doktorce nepůjdu.“ Mluvím pomalu, klidným a rozhodným tónem. Jestli mě má za cvoka, musím mu dokázat, že se plete.


      „Netvrdím, že ses zbláznila, Sue. Jen mě napadlo, že by ti třeba prospělo promluvit si s někým jiným než se mnou. S někým…,“ odmlčí se, „… kvalifikovaným, kdo ti dokáže pomoct.“


      „Já ničí pomoc nepotřebuju.“ Vyhrknu to hlasitěji, než bych chtěla. „Jenom se bojím o Charlottu.“


      „To já taky.“


      „No vidíš,“ opáčím. „Takže mě chápeš.“


      „Ne, nechápu. Jak bych mohl, když v jednu chvíli tajnůstkaříš a vzápětí mi něco přímočaře vmeteš? Proč myslíš, že jsem nás málem vyboural, když jsi mi řekla, co stojí v Charlottině deníku? Nemůžeš po mně hodit takovou bombu a čekat, že to v klidu ustojím. Ukaž mi ten deník, Sue. Dej mi ho přečíst. A pak tě možná pochopím.“


      „To nejde…“


      „Proč?“


      „Protože musím Charlottu chránit.“


      „Před čím?“ Nechápavě se na mě podívá a pak zbledne. „Přede mnou snad ne. Proboha, Sue, snad mi nechceš tvrdit, že podle tebe za tu její nehodu můžu já?“


      „A můžeš?“


      „Cože?!“ Zakloní hlavu a vydá zvuk, jaký jsem ještě neslyšela – napůl výkřik, napůl neartikulovaný řev. Vyskočí z gauče. Přejde přes obývák a zůstane stát nade mnou. „Řekni mi, že je to jenom blbej vtip, Sue! No tak!“


      Zuří, přímo z něj prýští frustrace, zmatek a šok, a já si přikryju hlavu pažemi a schoulím se do klubíčka.


      „Tak prrr!“ Vyhlédnu mezi zkříženými pažemi. Brian vrtí hlavou a vyděšeně třeští oči. O krok ucouvne a rozhodí ruce; prsty má roztažené od sebe, předvádí mi dlaně. „Nechtěl jsem tě uhodit. To bych nikdy neudělal, Sue. To snad víš.“ Sesune se zpátky na gauč, předkloní se a složí si hlavu do dlaní. „Panebože.“


      Oba mlčíme. V rohu pokoje tikají stojací hodiny a Milly si škrábe štípanec.


      „Řekni mi, že si to nemyslíš,“ vypraví ze sebe Brian nezřetelně, hlavu pořád schovanou v dlaních. „Řekni mi, že si vážně nemyslíš, že si Charlotta chtěla ublížit kvůli mně.“


      Mám pocit, že se mi srdce štípe vedví. Jedna část by chtěla jít k Brianovi, obejmout ho a říct mu, že ho miluju, že mu věřím a že jsem z hloubi duše přesvědčená, že by naší dceři nikdy nijak neublížil. Druhá část mě nabádá, ať si od něj udržuju odstup a nevěřím nikomu a ničemu.


      „Sue?“ Tváří se hrozně ublíženě. „Proč si to myslíš? Jak si to probůh můžeš myslet?“


      „Udělals to?“


      „Co jestli jsem udělal?“


      „Ublížils Charlottě?“


      „Pro Kristovy rány!“ Zase se vymrští na nohy a rozhodí ruce. „Jak se mě vůbec můžeš na takovou věc ptát? Pletl jsem se, Sue – nejsi jenom vystresovaná, přeskočilo ti. Slyšíš se vůbec? A dochází ti, co říkáš? Z čeho mě obviňuješ? Potřebuješ pomoc. Urgentně potřebuješ psychiatra.“


      „Přeskočilo mi?“ Už taky stojím na nohou. „No jasně. To se ví. Právě proto poslala Charlotta někomu z kamarádů textovku, že jsi úchyl?“


      Brianovi poklesne čelist a zkamení s rukama odtaženýma od těla. Olízne si rty, ztěžka polkne a olízne si je znova.


      „Cos to řekla?“


      „Řekla jsem, že…“ Celá se klepu a musím se zhluboka nadechnout, aby se mi netřásl hlas. „Charlotta má v telefonu odeslanou esemesku, ve které napsala, že jsi úchyl.“


      „Charlotta o mně napsala, že jsem úchyl?“


      „Jo.“


      Bezvýrazně na mě civí a pak zamrká, jako by se probíral ze spaní. „Ukaž mi tu zprávu.“


      Hodím po něm mobil a Brian ho ve vzduchu chytí.


      „Je to pod přezdívkou Káčko,“ dodám.


      Brian sklopí zrak k telefonu a chvíli do něj ťuká. Konečně ke mně vzhlédne, ve tváři prapodivný výraz. „Nic tu není.“


      „Cože?“ Dojdu k němu a hmátnu po mobilu. „Jasně že je. Musíš ťuknout na ikonu s obálkou a pak…“ Projíždím seznam textovek, potom se vrátím na hlavní obrazovku a ťuknu na obálku ještě jednou. „Ta zpráva zmizela.“


      „Fakt?“ Brian povytáhne obočí. „Anebo že by tam vůbec nebyla?“


      „Jasně že byla. Viděla jsem –“ Projede mnou mráz a o krok ustoupím.


      „Co je?“ Brian se tváří podrážděně.


      „Tys to vymazal.“


      „Prokristapána, Sue!“


      „Briane, ještě před pěti minutama tam ta zpráva byla. Objevila jsem ji, když jsem seděla na záchodě. Pamatuju si každý slovo. Byla –“ Zarazím se uprostřed věty. V duchu se vidím, jak zběsile ťukám do telefonu, abych ukončila telefonát člověku s přezdívkou Káčko, protože mi Brian klepe na dveře. Nejspíš jsem textovku smazala sama. A zničila jsem tak jediný důkaz, že za Charlottinu nehodu může Brian.


      „Byla tam. Byla.“ Zoufale se vracím na hlavní obrazovku a zas a znova otevírám seznam textových zpráv, ale po té, kterou hledám, tam není ani památky. „Odnesu ten mobil do opravny ve městě. Určitě budou vědět, jak smazanou zprávu obnovit. A kdyby ne, tak najdu někoho na internetu, kdo si s tím bude vědět rady.“


      „Sue…“ Brianův hlas teď zní laskavě, konejšivě. Připomíná mi to tón, jakým se mluví k truchlícím pozůstalým. „Sue, sedni si, prosím tě.“


      Nechám se od něj dovést zpátky ke křeslu, a když nabídne, že nám oběma uvaří čaj, souhlasně přikývnu. U dveří se zarazí a ohlédne se po mně. Jeho výraz mi vyrazí dech. Netváří se káravě, nenávistně ani pohněvaně. Kdepak. Ve tváři se mu zračí soucit. Myslí si, že se mi jen zdálo, že jsem tu textovku viděla.


      „Tumáš.“ Pět minut nato se vrátí do obýváku a postaví na stolek šálek čaje. Vedle něj položí talířek se třemi čokoládovými sušenkami. Pak se posadí zpátky na gauč, usrkne si čaje a sykne. Je moc horký.


      „Sue…“ Tvář má celou popelavou, v očích nezměrný smutek. „Něco ti musím říct a potřebuju, abys mě vyslechla. Prosím tě, nebuď naštvaná a nezačni se hned bránit, jenom mě nech domluvit.“


      Pokývnutím ho vybídnu, ať pokračuje.


      „Říkám to, protože tě miluju a protože o tebe mám strach,“ spustí. „Vážně bych byl moc rád, kdybys zašla k doktorce. Nebo k té terapeutce, kam jsi chodila dřív. Chováš se čím dál zmateněji. To přece musíš sama vidět.“


      Nejradši bych ho objala a řekla mu, že mi nic není a že si o mě nemusí dělat starosti, ale pak si vzpomenu na textovku na Charlottině mobilu a jen zavrtím hlavou.


      „Není se mnou nic v nepořádku, Briane. Přinejmenším nic, co by nespravilo pár přímočarých odpovědí.“


      Svěsí ramena a povzdechne si. „Tak co tě zajímá?“


      „Proč jsi mě tehdy ráno nechal v domnění, že jdeš do práce, a pak jsi mi lhal, že sis šel zaplavat?“


      „Už jsem ti říkal, že –“


      „A proč jsi najednou začal venčit Milly ve všemožnou denní i noční dobu?“


      Brian si stiskne kořen nosu a zavře oči. Když je zase otevře, ztěžka si povzdechne. „Chodím za Tessou.“


      „Za svojí mrtvou manželkou?“


      Zamračí se na mě. „Jo, Sue. Za svojí mrtvou manželkou.“


      „Lhals mi, že sis šel zaplavat do bazénu, abych se nedozvěděla, že jsi šel k manželčině hrobu?“


      Brian přitaká.


      „A když bereš Milly na procházky… tak taky chodíš tam?“


      Další přikývnutí.


      „Proč?“


      Hladí Milly po zádech. „Povídáním s Tessou si čistím hlavu.“


      Zírám na něj a pomalu to vstřebávám. „Proč si nepovídáš se mnou?“


      „Protože si potřebuju popovídat o tobě…“ Zamne si čelo a přitiskne si ruce ke spánkům. „Mám strach, že se zase schyluje k jedné z těch tvých epizod, Sue. Všechno tomu nasvědčuje – paranoia, bludy, posedlost Charlottinou nehodou. Chci, abys šla k doktorce co nejdřív.“


      Převracím v rukou Charlottin mobil a přejíždím palcem přes třpytivé kamínky. Málem mě dostal – tím svraštělým čelem, vlídným tónem a laskavým pohledem. Málem bych mu spolkla, že si o mě vážně dělá starost.


      „Obtěžoval jsi sexuálně Charlottu?“


      Zalapá po dechu. „To snad nemyslíš vážně.“


      Pokrčím rameny.


      „Neobvinila jsi mě ze sexuálního obtěžování naší dcery, že ne?“


      Nehnu ani brvou.


      „Ne,“ vrtí hlavou. „NE! Ne. Ne. Ne. Ne. Ne. Ne. NE. Ty ses fakt zbláznila. Nebudu dřepět ve vlastním domě a poslouchat, jak mě manželka obviňuje z incestu. To NEPŘIPADÁ V ÚVAHU. Bez ohledu na to, jak vážně jsi nemocná, takovéhle věci říkat nesmíš. To prostě nejde.“


      Vyskočí na nohy, ale nezamíří ke mně. „Chci, abys šla k doktorce.“


      Mlčím. Připadá mi, jako bych se ocitla ve zlém snu, kde člověk zoufale potřebuje křičet a utíkat pryč, ale hlas ho opustil a nohy mu vrostly do země.


      „Myslím to vážně, Sue. Buď půjdeš k doktorce, nebo je s tímhle manželstvím konec.“


      Měla bych zareagovat. Měla bych Brianovi říct, že o něm nepochybuju, že pro Charlottinu esemesku určitě existuje nějaké logické vysvětlení a že společně tuhle krizi překonáme, jenže se vnitřně cítím mrtvá.


      „Stačí, když přikývneš, Sue. Kývni hlavou, že půjdeš k doktorce, a… a…“ Nedořekne, protože zatvrzele kroutím hlavou ze strany na stranu. „No tak půjdu já, co říkáš?“


      Mluví pomaleji než obvykle, dělá delší pauzy mezi větami a klade na slova větší důraz. Čeká, že něco řeknu. Dává mi možnost skočit mu do řeči.


      Zavřu oči.


      „Tak jo.“ Mluví teď ještě tišeji. „Tak jo.“


      Pod kobercem vržou parkety, jak přechází přes pokoj, a cinkání psích známek avizuje, že Milly vstává z lehu. Vteřinu nato zaslechnu klapnutí obývákových dveří.


      V rohu pokoje vytrvale tikají stojací hodiny.


      Sobota 18. listopadu 1990


      Dneska jsem se s Rupertem vypravila do Southbank Centre na výstavu nově objevených fotek z druhé světové války.


      Lístky jsme si koupili už před několika měsíci, a jelikož Ruperta druhá světová válka fascinuje stejně jako mě, čekala jsem, že z výstavy bude nadšený. Ale působil tak nějak zaraženě, a když jsem mu na uvítanou dala místo objetí pusu na tvář, změřil si mě se zvláštním výrazem. Zatímco já jsem při prohlížení fotek každou chvíli něco komentovala – střih jednoho oděvu, tvar druhého –, on za celou dobu skoro nepromluvil. Když jsme si zašli na kafe, zeptala jsem se ho, co se děje.


      „Nerozešel ses doufám s Helčou?“


      „Ne,“ usmál se napjatě. „To se ví, že ne.“


      „Tak co je? Celý odpoledne se chováš divně.“


      „Já že se chovám divně?“ povytáhl tmavé obočí.


      „Co tím chceš říct?“


      „Už měsíc ses Helče neozvala.“


      „No a?“


      „Tvůj kluk jí totálně zkazil večeři a tys jí ani nezavolala, aby ses optala, jak se má.“


      „James jí tu večeři nezkazil!“ Ano, utrousil pár kousavých poznámek, ale všichni se jim smáli. Nešel přes čáru.


      „Že ne?“ Rupert zase povytáhl obočí. „Proto se Helča rozbrečela, jakmile za vámi zapadly dveře? Ani jste se mimochodem neobtěžovali počkat na dezert.“


      „Jamesovi nebylo dobře. Potřeboval jet domů.“


      „To mě ani neudivuje, přitom jak byl namazanej.“


      „No tak jsme odešli brzo. No a co? Copak zákon přikazuje, že se člověk smí zvednout až po kafi nebo sušenkách nebo bůhvíčem? Nechce se mi věřit, že se do mě obouváš kvůli takový blbosti.“


      Rupert zavrtěl hlavou. „Neobouvám se do tebe. Dělám si o tebe starosti. A Helča taky.“


      „Nic mi není. Jsem šťastná jako nikdy dřív.“


      „Fakt? Fakt jsi šťastná s někým, kdo o tvých kamarádech mluví jako o…,“ zajel pohledem doleva, jako by se rozpomínal, „… Tlustoprdce a Vytlemenci?“


      Rozhořely se mi tváře.


      „A Tupohlavovi a paničce Tupohlavový? A Zrzochlupce a jejím vypaseným medvědovi?“


      „Já…“ Schovala jsem tvář do dlaní. „Nevím, co –“


      „Všechno jsme slyšeli, Sue. Náš byt není velký a má zdi jako z papíru. Helen se to hrozně dotklo.“


      „Mrzí mě to.“ A fakt mě to upřímně mrzelo. Zas a znova jsem se omlouvala, vysvětlovala jsem, že James nebyl ve své kůži, protože mu umřel blízký člověk a neuměl se s tím vypořádat.


      „Kdyby vás pořádně poznal, určitě by se tak hulvátsky nechoval.“


      Rupert se na židli opřel a přejel si dlaní tvář. „A jak se chová k tobě? Když sis odskočila na záchod, zeptal se, jestli jsme před dvacítkou taky byli takoví zhýralci jako ty. Proč to říkal?“


      „Aby vás vytočil, protože se nudil? Já nevím.“ Ta Jamesova poznámka mě ranila, ale Rupertova falešná starostlivost a medový tón hlasu mi začínaly lézt na nervy. Ať se jde s tou blahosklonností vycpat. „Asi si do tebe chtěl rejpnout, protože jsme se spolu kdysi vyspali.“


      „A nevadí mu, že jsme si spolu teď zašli na kafe?“


      Odvrátila jsem zrak. „Odjel na víkend z Londýna. Vzal mámu do Cardiffu na návštěvu za příbuznými.“


      „Aha. A kdyby na víkend neodjel, tak by ses se mnou stejně sešla?“


      „Jasně.“


      Byla to lež a oba jsme to věděli. Umím si představit, jak by James zareagoval, kdyby mě viděl s Rupertem.


      „Sue…“ Rupert mě zkusil vzít za ruku, ale ucukla jsem. „Zavolej prosím tě Helče. Dělá si o tebe starosti.“


      „Nemá proč.“ Zvedla jsem se a oblékla si kabát. Jak se opovažuje pokrytecky si hrát na svatouška jenom proto, že se můj kluk kapku opil a byl hubatý? „Jsem v pohodě. A nejen to. Jsem spokojená jako už dlouho ne.“


      „Víš, kde nás najít,“ zavolal za mnou, když jsem zamířila k východu, „kdybys nás potřebovala.“

    

  


  
    
      12. kapitola


      „Charlotto, tady máma.“ Sevřu dceřinu útlou ruku ve své.


      Venku je den jako malovaný. Slunce svítí, modré nebe je bez mráčku a vzduch je provoněný květy zimolezu, ale když jsem se ráno probudila, nezaregistrovala jsem nejdřív ze všeho sluneční paprsky linoucí se mezi závěsy – jako první mě udeřilo do očí prázdné místo na manželské posteli.


      „Charlotto,“ pohladím ji palcem po hřbetu ruky. Má neuvěřitelně hebkou kůži. „Potřebuju si s tebou popovídat o tátovi.“


      Monitor srdeční činnosti v rohu zachovává pomalý pravidelný rytmus.


      „To tajemství, co ses o něm zmínila v deníku…“ Ohlédnu se, abych se ujistila, že ve dveřích nikdo nestojí. Chodba zeje prázdnotou, ale stejně ztiším hlas. „Týká se táty, viď? Ublížil ti a já… já jsem tě neochránila. Nezabránila jsem tomu. Nepoznala jsem to a…“


      Sáhnu po sklenici vody a napiju se, protože v ústech mám najednou sucho jako na poušti.


      „Co se stalo?“


      Prudce se otočím. Ve dveřích stojí Keisha s pugétem narcisů zabaleným v celofánu.


      „Nezlobte se, paní Jacksonová,“ pousměje se. „Nechtěla jsem vás polekat. Jen jsem se tu zastavila, abych…“ Při pohledu na Charlottu celá schlípne. Zavrtí hlavou. „Na tom nesejde.“


      Vejde do pokoje a posadí se naproti mně.


      „Neposlouchala jsem úmyslně,“ upře na mě tmavé oči. „Ale co jste to říkala o Charlottině tátovi?“


      Odvrátím pohled. „Nic.“


      „Vážně ne?“ Teď zní trochu pobaveně. „Já jsem si myslela, že šlo o to porno.“


      „Prosím?“


      „To porno,“ pronese s úsměvem, „co Charlotta objevila u táty na počítači.“


      „Jaké porno?“


      Keisha pokrčí rameny. „Říkala, že jí během chatování s kamarádkou zkolaboval laptop, tak si zašla k tátovu. No, a tam na ni vyskočilo to porno a –“


      „Na Brianově laptopu.“


      „Jo.“ Keisha se pokouší zakrýt úsměv rukou.


      „Keisho…“


      „Copak?“


      Zápolím s nevolností. „Neříkala ti Charlotta náhodou Káčko?“


      „Tak mi říkají všichni.“


      „A poslala ti textovou zprávu?“ zeptám se pomalu. Pokoj se se mnou houpá a mám co dělat, abych s tou mladou ženou naproti sobě udržela oční kontakt. Tohle se mi určitě jenom zdá. Nemůže se to dít doopravdy. „Napsala ti, že její táta je úchyl?“


      „Jo.“


      „Protože mu na počítači našla porno?“


      „Jo, byla z toho úplně vedle, začala vyšilovat.“ Keisha se zasměje, ale mně tuhne krev v žilách. „Že prej uteče z domova a kdesi cosi. Ale vždyť to bylo jenom obyčejný porno, propánajána, ne žádný –“


      „A nikdy se ti nesvěřila, že ji táta zneužívá nebo se k ní chová nepatřičně – myšleno v sexuálním slova smyslu?“


      „Proboha, to ne,“ zhrozí se. „To ani náhodou. Charlotta tátu přímo zbožňuje. V jednom kuse mi vykládala, že její táta zachrání svět před globálním oteplováním a tak. Kdyby na ni sáhnul, určitě by mi o tom řekla.“


      Jenom na ni zírám, protože se nezmůžu na slovo. Stejnou měrou se ve mně mísí úleva a děs. Úleva, že pro Charlottinu textovku se našlo tak nevinné vysvětlení, a děs, z čeho jsem obvinila svého muže. V duchu vidím Brianův zdeptaný výraz a přikrčím se studem. Co mě to napadlo? Co jsem to provedla?


      „Paní Jacksonová? Není vám nic? Nemám dojít pro sestru?“


      Keisha na mě mluví, ale já nedokážu přesvědčit pusu, aby zformulovala slova.


      „Nechcete aspoň vodu?“ Slyším zavrzání židle, pak zabublání vody v barelu a zurčení, jak z něj teče do skleničky.


      „Nezlobte se,“ vtiskne mi skleničku do ruky. „Neměla jsem vám o tom pornu říkat. Šokovalo vás to. Měla jsem držet jazyk za zuby.“


      „Ne.“ Napiju se vody. Polknu. „Jsem ráda, žes mi to řekla. Vážně. Něco se mi tím vyjasnilo, ale…“ Pátravě se jí zadívám do tmavých očí. „Nehodilas mi do schránky Charlottin mobil?“


      „Charlottin mobil?“ Zavrtí hlavou. „Ne. To ne. Ani nevím, kde bydlíte. Víte jistě, že vám nic není, paní Jacksonová? Klidně dojdu pro sestru, jestli se vám udělalo špatně.“


      „Ne, díky.“ Vrátím jí skleničku a donutím se k úsměvu. „Vážně mi nic není. Jenom mi došlo, že jsem něco zvorala. Přímo příšerně.“


      Celou cestu domů brečím. Brečím, když stojím před nemocnicí a vytáčím číslo Brianova mobilu. Brečím, když hovor spadne do hlasové schránky, a brečím, když mi to na jeho pracovním čísle zvedne Mark a oznámí mi, že Brian má schůzku. Po tvářích se mi řinou slzy, když nasedám do auta a startuju, a nepřestanou, když jedu po Edward Street, míjím královský pavilon, zahýbám na North Road a pak na Western Road a přijíždím k našemu domu. Brečím, ještě když odemykám dveře. A pak na zápraží spatřím sněžítko s pražským Karlovým mostem a rázem brečet přestanu.


      Zaječím.


      Neděle 17. prosince 1990


      Poslední měsíc s Jamesem byl děs běs. Podobal se jízdě na horské dráze, samé nahoru a dolů, a několikrát jsem zcela vážně zvažovala, že se na něj vykašlu. Začínala jsem mít pocit, že prostě nevydrží být šťastný, a kdykoli nám to klape, musí spokojenost sabotovat tím, že mě nějakou svou poznámkou nebo činem krutě raní.


      Tak třeba jsme si zašli na Shakespeara pod širým nebem v Regent’s Parku (když mi dal lístky, tetelila jsem se blahem, protože jsem na tohle představení už hrozně dlouho chtěla jít). Když jsme se po skončení procházeli ruku v ruce parkem a chechtali se velikosti Benvoliova poklopce, James si všiml, že jsem se podívala po běžci, který nás klusem míjel. Ani jsem dotyčného pořádně nebrala na vědomí, jen se na mě v běhu usmál a byl pryč.


      „Šoustala jsi s ním, co?“ prohodil James.


      Takhle zničehonic. Úplně bezdůvodně. Řekla jsem mu, ať neblbne, a následovala hádka, při které mě obvinil, že jsem koketa – prý jsem při závěrečné děkovačce vrhala zamilované pohledy na herce, co hrál Merkucia. Vmetla jsem mu, že je tupec. Stáhl se do defenzívy a prohlásil, že tohle je mi podobné, předhazovat mu, že mám univerzitní diplom, kdežto on sám ne, a že když se cítím tak intelektuálně na výši, měla bych se s ním rozejít a najít si někoho vzdělanějšího. Už ho prý nebaví pořád se mi omlouvat, má pocit, jako by kolem mě musel v jednom kuse chodit po špičkách a dávat si pozor na každé slovo, a možná bychom to prostě měli zabalit a jít od sebe. V tu chvíli už jsem to nevydržela a rozbrečela jsem se. Nemohla jsem uvěřit, že v jeden moment se ruku v ruce smějeme a vzápětí jsme na pokraji rozchodu – a kvůli úplné pitomosti.


      Sedla jsem si na nejbližší lavičku, brečela jsem a nemohla přestat. James postával opodál. Nějakou dobu mlčel, a když už jsem měla pocit, že mi pukne srdce, najednou mě objal, řekl mi, že se se mnou nechce hádat a že mě miluje víc než vlastní život a nestrpí, abych plakala. Nerozejdeme se, dušoval se. Prý by mě nikdy nedokázal opustit.


      Podobný scénář se během posledního měsíce opakoval ještě několikrát: pár krásných dní, pak zcela nevyprovokovaná roztržka, já jsem skončila v slzách, James mě utěšoval, následovalo klidné období, načež se celý koloběh zopakoval. Bylo to tak vyčerpávající, že ve mně začínalo hlodat, jestli by vážně nebyl nejlepším řešením rozchod – jenže pak se James vytasil s překvapením.


      Ve čtvrtek mi zavolal, ať zruším na víkend všechny plány, sbalím si kufr a pas a potkám se s ním na letišti Gatwick. Byla jsem úplně paf. Takovéhle věci se dějí ve filmech s Meg Ryanovou, ne ve skutečném životě. Pokoušela jsem se apelovat na zdravý rozum a upozornila ho, že si to určitě nemůže dovolit, ale prohlásil, že sám nejlíp ví, co si dovolit může, a ať držím klapačku a zabalím si tašku jako hodná holka, nebo mu zkazím překvápko.


      Nemusel mě pobízet dvakrát. Když jsem dorazila na letiště, James přímo sršel vzrušením.


      „Pojď, honem,“ vzal mi kufr, popadl mě za ruku a vlekl mě k odbavovací přepážce British Airways. Když jsem nad hlavou personálu uviděla destinaci, vykulila jsem oči.


      „Praha?“ užasle jsem se po Jamesovi podívala. „My letíme do Prahy?“


      „Jo,“ pevně mi stiskl ruku. „Oslavíme předčasné Vánoce v jednom z nejromantičtějších měst na světě.“


      Vrhla jsem se mu kolem krku a pevně ho objala. Praha! Odjakživa jsem se tam chtěla podívat, ale nikdy jsem se mu o tom nezmínila. Jak jen to může vědět? On mě snad zná líp, než se znám sama.


      První den v Praze jsme strávili obcházením památek, a když jsem se Jamese zeptala, co má v plánu na večer, prohlásil, že je to překvapení, ale ať se vyfiknu, učešu a nalíčím.


      S povděkem jsem kvitovala, že v recepci požádal, ať nám zavolají taxík (trmácet se na vysokých podpatcích tramvají se mi moc nechtělo), ale pořád jsem netušila, kam máme namířeno. Napadlo mě, že možná do nějakého jazzového klubu, protože James si na jazz potrpí, ale když jsem to nadhodila, zavrtěl hlavou a řekl mi, ať přestanu hádat. Z okna taxíku jsem na řece uviděla vyhlídkovou loď. Srdce mi poskočilo. Ještě nikdy jsem na říční plavbě nebyla, a teď si vyrazíme večer, kdy je Praha nejkrásnější, kdy na řece pomrkávají odlesky světel a nad hlavou se klene obloha v nádherných barvách královské modři a černi.


      I když loď vypadala luxusně, večer nezačal moc dobře. Jamese zklamal studený i teplý bufet (provozovatel, u kterého plavbu rezervoval, mu prý sliboval večeři o třech chodech podávanou na stříbrném servisu) a taky to, že nejmíň u dvou stolů pořádaly skupinky holek bujarou rozlučku se svobodou. Když nám barman oznámil, že sice mají šampaňské, ale není vychlazené, protože se rozbil stroj na led, James praštil pěstí do pultu, ale já zachránila situaci návrhem, že si místo šampaňského dáme pivo, protože Praha je jím přece vyhlášená. Proplouvali jsme pod Karlovým mostem a kolem Národního divadla a James se konečně začal uklidňovat. Po půlhodině mě vzal za ruku a navrhl, že si sedneme na horní palubu. Bála jsem se, že už se tam přenesla část těch holek, ale naštěstí jsme měli celou palubu pro sebe.


      „Takhle je to lepší,“ přehodil přese mě svůj kabát a přivinul mě k sobě. „Všechna ta nádhera a jen my dva, abychom si ji společně vychutnali.“


      Položila jsem mu hlavu na rameno. Výhled byl úchvatný, přímo zhmotněný sen. Londýn ve srovnání s tím působil jako chudý příbuzný. Když jsem vytáhla fotoaparát a začala si fotit rozzářený Pražský hrad vypínající se nad námi, James mě pustil a poodstoupil. Myslela jsem, že taky sahá po fotoaparátu, a nepřikládala jsem tomu žádnou váhu. Když jsem se focení po několika minutách nabažila, obrátila jsem se k němu, jenže už vedle mě neseděl. Místo toho klečel na palubě, nervózně ke mně vzhlížel a v sepjatých dlaních držel drobnou krabičku potaženou černým sametem.


      Zatajila jsem dech.


      „Susan Anne Maslinová, jsi ta nejkrásnější, nejlaskavější, nejstarostlivější a nejupřímnější žena, jakou jsem kdy potkal. Jsi přímo anděl a já si tě nezasloužím, ale…“ Otevřel krabičku. Uvnitř se blýskal překrásný prsten s diamantem a safíry. „Vezmeš si mě a učiníš mě nejšťastnějším člověkem na světě?“


      Připlácla jsem si dlaně k puse a rozbrečela se.


      James se zatvářil zděšeně. „Nemám si to doufám vyložit jako ne?“


      „Ne, jako ano. Ano! Ano! Jasně že si tě vezmu.“


      Ani si nevybavuju, co přesně se dělo potom – jestli mě objal, nebo jsme se políbili, nebo mi navlékl prsten na levý prsteníček –, ale pamatuju si, jak mi vykládal, že ten prsten patříval jeho babičce a on si myslel, že nikdy nenajde ženu, kterou bude milovat tolik, aby jí ho dal, a hrozně se těší, že se mnou stráví celý život.


      Zbytek víkendu uběhl jako voda. Zažívali jsme jeden kouzelný okamžik za druhým a já si připadala jako ta nejšťastnější žena pod sluncem.

    

  


  
    
      13. kapitola


      Vyhodím sněžítko ze dveří. Narazí do zdi garáže a roztříští se na tisíc kousků.


      „Poběž, holka. Honem!“ S rukou na Millyině obojku klopýtám po příjezdové cestě k autu a otevřu dveře na straně řidiče. „Naskoč!“


      Milly hupsne dovnitř a přeleze na sedadlo spolujezdce a já naskočím za ní, zamknu dveře a nastartuju. Interiérem zaburácí rádio vyhrávající písničku „Monkey Gone to Heaven“ od Pixies a já se ohlédnu po domě, přesvědčená, že mě někdo pozoruje z okna.


      „No tak,“ zápolím s řadicí pákou a snažím se přeřadit na jedničku. „No tak, dělej!“


      Milly vedle mě vzrušeně kňučí.


      „Jo!“ Když se mi konečně povede zařadit, ohlédnu se po domě. U kuchyňského okna se mihne tmavý tvar. Milly mi přeleze na klín, škrábe drápy o okno a zuřivě štěká.


      Chytím ji za obojek a stáhnu ji zpátky na vedlejší sedadlo. „Nech toho, to je jenom kočka. Sousedovic Jess.“


      Vyjedu z příjezdovky a za troubení klaksonů prudce zahnu na Western Road. Za chvíli už uháním po King’s Road, podél pobřeží a přístavu a dál směrem k Rottingdeanu. Netuším, kam mám namířeno, a je mi to fuk.


      Držím nervy na uzdě až do Woodingdeanu, tam zajedu na parkoviště u hotelu Downs, a jakmile vypnu motor, křečovitě se rozklepu, až to se mnou na sedadle hází dopředu dozadu a zuby mi jektají. Milly nervózně kňučí, ale na nic se nezmůžu, jen zírám na moře a čekám, až to pomine. Po pěti, deseti minutách křeč odezní a už se jenom třesu, pak slabě chvěju a pak to přestane. Bezvládně se svalím na sedadlo.


      James ví, kde bydlím.


      Pohlednice i bačkory by se ještě daly vysvětlit jako hloupý omyl – někdo v roztržitosti zapomněl na pohled napsat vzkaz a při psaní adresy na balíček s bačkorami se vloudila chybka, takže doputovaly o pár domů vedle. Ale to sněžítko? To omyl rozhodně není. James chce, abych věděla, že mě našel. A jestli mě nějakou dobu sleduje, tak ví, že Brian ode mě odešel a bydlím teď v domě sama.


      Když hledám v kabelce mobil, ruce se mi už zase klepou. Přejedu palcem přes displej, abych ho odemkla, vyberu ikonu telefonování a vyťukám 9… 9…


      Zarazím se s prstem nad displejem. Když zavolám na policii, budou mě mít za blázna a pošlou ke mně psychiatra. Tak to dopadlo minule. Ale tehdy ode mě byla pitomost, že jsem jim volala. Vážně jsem byla duševně nemocná. Proč bych si jinak myslela, že se James ubytoval v kůlně na zahradě a posílá mi kódované zprávy pomocí rozvěšeného prádla a mrtvých ptáků?


      Dvakrát ťuknu do displeje a obě devítky vymažu.


      Místo toho z adresáře vyberu Brianovo číslo.


      Telefon začne vyzvánět a pak…


      „Prosím?“ ohlásí se Brian úsečně.


      „Briane, to jsem já. Poslyš –“


      „Ne, ty si poslechni mě, Sue. To, co jsem ti včera řekl, jsem myslel vážně. Buď si zajdeš k doktorovi, nebo je s naším manželstvím konec.“


      „Ale stalo se něco hroz–“


      „Půjdeš k doktorovi, Sue?“


      „Ne, ale –“


      „V tom případě už si nemáme co říct.“


      Telefon oněmí.


      Vytočím Brianovo číslo znova. Hovor spadne do hlasové schránky.


      „Briane to jsem zase já, Sue.“ Musím udělat odmlku, abych zklidnila dech. „Vím, že se na mě zlobíš, ale tohle je důležité. Hrozně důležité. Potřebuju, aby ses co nejdřív vrátil domů. Když jsem se ráno vrátila z nemocnice od Charlotty, tak… Počkat, napřed ti potřebuju říct ještě něco. Omlouvám se. Strašně moc mě mrzí, co jsem ti včera večer řekla. Keisha mi objasnila, proč Charlotta tu esemesku napsala, a bylo to… Vím, že na tohle žádná omluva nestačí, ale –“


      Jestli chcete vzkaz uložit, stiskněte jedničku. Jestli chcete nechat nový vzkaz, stiskněte dvojku. Jestli chcete hovor ukončit, stiskněte trojku.


      2… 2… 2… Horečně do toho čísla ťukám. Co se stalo? Proč mi to nedovolí normálně nechat vzkaz?


      „Ahoj, Briane, tady zase Sue. Zkoušela jsem ti nechat vzkaz, ale přerušilo mě to, takže nevím, jestli jsi ho dostal. Radši tentokrát budu stručná. Omlouvám se za ten včerejší večer. Hrozně moc se omlouvám. To, co jsem ti řekla, bylo příšerné. Prostě příšerné. A neodpustitelné – vůbec ti nezazlívám, že jsi to nevydržel a odešel. Neuvažovala jsem normálně, protože James mi –“


      Jestli chcete vzkaz uložit, stiskněte jedničku. Jestli chcete nechat nový vzkaz, stiskněte dvojku. Jestli chcete hovor ukončit, stisk–


      Ukončím hovor a hlas zmlkne. Tohle je k ničemu. Budu muset počkat, až se Brian vrátí domů. Civím na telefon. Komu ještě můžu zavolat? Mámě rozhodně ne. A po Oliverovi nemůžu chtít, aby se ke mně nastěhoval, protože jednak už se vrátil do Leicesteru, a jednak bych si netroufla ohrozit jeho bezpečí. Nesmím nikoho ohrozit.


      Položím si hlavu na volant a zavřu oči.


      Nemám ponětí, jak dlouho tam jen tak sedím zhroucená na volantu, ale zburcuje mě, když mi Milly šťouchne čumákem do ruky a zakňučí. Otevřu oči a napřímím se.


      „To nic, holka,“ pohladím ji po hebounké hlavě. „Už vím, co musíme udělat.“


      Středa 20. prosince 1990


      Věděla jsem, že to dlouho nevydrží, ta bublina blaženosti, ve které jsme s Jamesem od návratu z Prahy žili. Věděla jsem, že ji dřív nebo později zničí.


      Byli jsme v Claphamu prodiskutovat, jakou hru by měl soubor nově zařadit do repertoáru, a James a Steve se ohledně plánů do budoucna pohádali. James nakonec Stevovi vmetl, že je „arogantní čurák“, a vyřítil se ven. Vrátili jsme se ke mně domů, ale odmítal se se mnou bavit. Nemohla jsem usnout, civěla jsem ve tmě do stropu a dumala, jestli jsem se ho něčím nedotkla, když vtom se najednou vymrštil do sedu a podíval se na mě.


      „Kolik chlapů tu spalo?“


      „Cože?“


      „V téhle posteli. Tak kolik?“


      S povzdechem jsem se překulila na bok. „O tomhle se s tebou odmítám bavit, Jamesi. Jsme oba utahaní. Chci spát.“


      „Tak kolik?“


      Prahl po hádce, ale já mu nehodlala vyjít vstříc a dopřát mu ji. „Ani jeden.“


      „Lžeš.“


      „No dobře, tak jeden.“ Zachumlala jsem se do peřiny. „Ty.“


      „Kecy.“ Popadl kraj peřiny a odhodil ji. „Tahle matrace je nejspíš nacucaná jejich spermatem.“


      Vytřeštila jsem oči. „To je od tebe pěkně odporný.“


      „Odpornej tu nejsem já.“ Vyskočil z postele a ušklíbl se na mě. „A už nikdy v týhle posteli spát nebudu.“


      „Jamesi!“ Zase jsem si přetáhla peřinu přes prsa. „Neblázni, proboha. Pojď si lehnout.“


      „V posteli si lež ty. Já budu spát na zemi.“


      „Jamesi!“


      Nevěřícně jsem ho pozorovala, jak jde ke skříni, rozráží dveře a vytahuje z ní starou tábornickou deku. Zabalil se do ní, vzal si z křesla u dveří polštářek a lehl si na zem, zády ke mně.


      „Prosím tě, Jamesi.“ Přelezla jsem ke kraji postele, natáhla ruku a dotkla se ho. „Tohle je směšný. Spal jsi u mě už tolikrát a nikdy ti to nevadilo.“


      Překulil se čelem ke mně. „To jsme ještě nebyli snoubenci.“


      „Tak o tohle jde? Že jsme se zasnoubili?“ Zaplavil mě strach. „Já to nechápu.“


      „Zasnoubením se ledacos mění.“ Vydrápal se do sedu a opřel se o stěnu. „Jednoho dne se staneš mojí ženou, Suzy, a já se prostě nemůžu smířit s tím, žes měla tolik chlapů.“


      „Tolik jich zas nebylo. Jenom –“


      „Patnáct,“ řekl James a já se zastyděla. Proč jen jsem k němu byla na našem druhém rande tak upřímná? „Dala jsi panenství známosti na jednu noc, chlapovi, co tě sprostě využil jako masturbační podložku.“


      Naježila jsem se, ale přešla jsem to mlčením. Nestálo mi to za hádku. Aspoň že už přestal zuřit a mluvil klidnějším, skoro přemýšlivým tónem.


      „Čekal jsem, čekal a čekal, až potkám ženu, která se pro mě šetřila, ale kdykoli jsem si myslel, že jsem konečně našel ,tu pravou‘, zjistil jsem, že je to sprostá běhna jako všechny ostatní. Víš, co jsem nakonec udělal?“ Popadl mě za zápěstí a přitáhl si mě, takže se naše tváře ocitly pouhé milimetry od sebe. „Víš, co jsem udělal, když jsem se konečně smířil s tím, že spřízněnou duši nenajdu a že se mi svět vysmívá? Dal jsem svoje panictví prostitutce!“ Štěkavě se zasmál, až mě poprskal. „Jo, opravdový běhně. Proč ho dávat amatérce, když ho můžu dát profesionálce?“


      Mlčela jsem. James mě děsil, jak na mě upřeně zíral, zatínal mi prsty do zápěstí a na nos mi útočil jeho horký dech páchnoucí pivem. Ještě nikdy jsem ho neviděla tak rozzuřeného, ještě nikdy se na mě nedíval s takovou nenávistí a odporem. Chtěla jsem si s ním rozumně popovídat, omluvit se mu a politovat ho. Ale nic jsem neřekla, jen jsem si skousla tváře, abych se nerozbrečela.


      „Ani ve snu by mě nenapadlo, že se do tebe zamiluju.“ Snížil hlas do šepotu. „Považoval jsem tě za další zábavnou holku, se kterou si chvíli užiju, ale…,“ poodtáhl se a objel mi ukazováčkem rty, „… něco v tobě je, co zastíní i nešťastnou minulost. Máš krásnou duši, Suzy. Proto jsem ti dal babiččin prsten, nejdrahocennější věc, kterou mám. Příčí se mi, že s tebou spali jiní chlapi a že jim nedocházelo, jaký vzácný, převzácný klenot drží v náručí. Chci je zničit, jednoho po druhém je rozdrtit a vymazat tvoji minulost, takže zbudeme jen my dva, tady a teď.“ Asi jsem se užasle zajíkla, protože honem dodal: „Pochopitelně to myslím metaforicky. Víš přece, že bych neublížil ani mouše, ne snad, Suzy-Sue? Nikomu bych neublížil.“


      V pokoji vládla tak hutná atmosféra nabitá emocemi, že se mi nedostávalo dechu. Nejradši bych se Jamesovi vyškubla, rozrazila okno a plnými doušky hltala noční vzduch.


      „Zasnoubili jsme se,“ pokračoval. „Je to vzájemný závazek a taky nový začátek. Vymažme z našich životů minulost, Suzy, a začněme nanovo. Chci po tobě moc,“ zajel očima k čelu postele a hned se zase podíval na mě, „když tě požádám, aby sis koupila novou postel?“


      Zavrtěla jsem hlavou. Když jsem se na to podívala takhle – že jsme v podstatě manželé –, nepřipadalo mi to jako přehnaný požadavek. Nový společný život a nová postel, to dává smysl.

    

  


  
    
      14. kapitola


      „Víte jistě, že jste toho člověka viděla vstupovat do domu?“


      Vím skoro jistě, že mě policistka podezírá ze lhaní. A skutečně lžu.


      „Ano,“ přitakám. „Seděla jsem na zahradě a četla si knížku a on najednou přeskočil tamhleten živý plot a sprintem přeběhl trávník ke vchodu.“


      Její mužský kolega dojde k metr a tři čtvrtě vysokému plotu, který nás dělí od sousedů, povytáhne se na špičky a nakoukne přes něj. Pak podřepne, přejede keře dlaní a zase se narovná a vrátí se k nám.


      „Nejsou tam patrné žádné stopy poškození.“ Dlouze se na mě zahledí. „Kdyby někdo přelezl takhle vysoký plot, tak by se dalo čekat, že tam budou polámané větvičky a opadané listí.“


      Pokrčím rameny. „Byl mrštný a zjevně v kondici – vysportovaný.“


      „Takže plot přeskočil, aniž se ho dotkl?“ Policista povytáhne obočí. „To je teda kondička.“


      Zkřížím paže na hrudi, ale hned je zase rozpletu. „Já ho neviděla, jak přes ten plot skáče. Uslyšela jsem šramot, tak jsem zvedla oči od knížky a viděla ho, jak přes trávník sprintuje k domu.“


      Policisté si vymění pohled a mně se udělá špatně. Cestou z Woodingdeanu mi to znělo jako naprosto věrohodná historka. Když namluvím policajtům, že se v našem domě schoval zloděj, nebudu jim muset vykládat o svém bývalém příteli a sněžítku, co mi nechal na zápraží. Zkontrolují, že v domě nikdo není, a já nebudu nic riskovat.


      „Proč jste přesvědčená, že ten ,zloděj‘ vešel dovnitř,“ policistka se dívá na dům, „když odtud na vstupní dveře nevidíte? Klidně mohl po příjezdovce utéct pryč.“


      „Protože jsem dveře nechala otevřené.“


      Tázavý pohled.


      „Aby mohl pes chodit dovnitř a ven,“ dodám.


      „Aha.“ Poznamená si něco do zápisníku.


      „Můj manžel, Brian Jackson, zastupuje Brighton v parlamentu. Opatrnosti není nikdy nazbyt.“


      Policistka se zatváří užasle a podívá se po kolegovi. Ten povytáhne obočí, jako by to na něj udělalo dojem. Anebo ho šokovalo, že má Brian za manželku někoho jako já. Ale aspoň už se na mě nedívají, jako by se mě chystali obvinit z mrhání policejním časem.


      „Prohlédli jsme váš dům.“ Policista vykročí přes trávník k autu. Policistka mě kývnutím pobídne, ať jdeme za ním. „Nikde nikdo a všechno vypadá neporušeně.“


      Policistka se zastaví. „Není vám nic, paní Jacksonová? Působíte otřeseně.“


      „Taky že jsem.“ Poprvé za celou dobu jim na otázku odpovím pravdivě. Když teď vím, že se James neschovává v domě ani na zahradě, připadám si celá zesláblá úlevou.


      „Můžeme tu s vámi zůstat, dokud za vámi nepřijede někdo z příbuzných nebo známých. Chcete někomu zavolat?“


      Zavrtím hlavou. Potřebuju jít dovnitř a prohledat Brianův počítač. Jestli z něj Charlotta potřebovala naléhavě odeslat zprávu, mohla by se tam skrývat nějaká vodítka.


      „Ne, děkuju. Zvládnu to.“


      „Víte to jistě?“


      „Ano,“ přitakám rozhodně, i když o tom zdaleka nejsem přesvědčená. „Moc vám děkuju, že jste přijeli.“


      Policista mi úsečně kývne na rozloučenou a otevře dveře auta. „Zůstaneme s vámi v kontaktu.“


      Odvaha ze mě vyprchá, jakmile se policejní vůz vzdálí po příjezdové cestě a zahne za roh. Co když do místností jen zběžně nakoukli a James se pořád někde schovává? Určitě je slyšel odjíždět a ví, že teď už jsem v domě sama.


      Těkám pohledem mezi vstupními dveřmi a autem. Můžu prostě zmizet – zase nasednout s Milly do auta a odjet ke svojí kamarádce Jane. Řeknu jí, že jsme se s Brianem pohádali (což je v podstatě pravda), a poprosím ji, jestli bych u ní mohla pár dní zůstat. Mají ale s Erikem dvě kočky, takže bych Milly musela dát do psího hotelu. Kdo další připadá v úvahu? Annette? Ne, zavrhnu to okamžitě. Ta je hrozná drbna. Během pár dnů, ne-li hodin by se rozneslo, že mám manželství v troskách. V duchu si projíždím seznam kamarádek – Ellen nemá doma dost místa, Amelia má zrovna plné ruce práce s rekonstrukcí domu a Mary je ve Španělsku. Do hotelu Travelodge hned u silnice A22 se může se psy. Stačí zaběhnout do domu pro Brianův laptop a za necelou hodinu tam jsme.


      Hladím Milly po hebounké hlavě a drbu ji za ušima a přitom si v duchu sumíruju, do kterých místností potřebuju zajít a co si z nich vzít s sebou. Doma už není bezpečno. Musím vypadnout, co nejrychleji to půjde.


      „Jsi připravená, holka?“ Vykročím k otevřeným dveřím.


      Leká mě každé zavrzání parket, každé zahučení v trubkách, každé zaskřípění stěn. Kvapně přebíhám z místnosti do místnosti, otevírám zásuvky, sbírám oblečení a toaletní potřeby a házím je do květované kabely. Když jako šipka vběhnu do koupelny pro zubní kartáček, strnu děsem, protože na mě z protější strany někdo zírá – a vzápětí mi dojde, že to jen Brian nechal zrcátko na holení natočené směrem ke dveřím a tvář v něm je můj vlastní odraz. Milly moje zběsilé chvátání brzo unaví, lehne si uprostřed chodby na podlahu a hlavu složí na tlapy.


      Brianovu pracovnu si nechávám na konec, a teprve když beru za kliku, dojde mi, že si možná včera večer vzal počítač s sebou. Rozrazím dveře a nahlédnu dovnitř.


      Laptop stojí na stole, zaklapnutý a vytažený ze zásuvky. Šňůra je obtočená kolem něj, jako by si ho chtěl odnést, ale pak na něj zapomněl. Popadnu ho a vtom…


      BUM!


      Dveře pracovny se za mnou zabouchnou.


      Zkamením skloněná nad stolem s laptopem v rukou. Všechno se ve mně napne a zježí se mi každičký chloupek. Vnímám, jak mi v hrudi pravidelně tluče srdce, a napínám uši.


      Poslouchám.


      Jestli zavrže parketa, zaskřípou panty nebo se ozve tlumený dech.


      Poslouchám.


      Čas jako by se zpomalil; nemám ponětí, jak dlouho nehybně stojím nahrbená nad stolem, napínám sluch, vyčkávám a obestírá mě děs. Bolí mě záda, do kyčle mě tlačí kraj stolu a laptop mi klouže ze zpocených prstů. Jestli James stojí za mnou, musím se otočit a postavit se svému osudu čelem.


      Dodám si odvahu a pomalu se s laptopem v rukou otáčím.


      V místnosti nikdo další není.


      Vykročím k zabouchnutým dveřím. Co když stojí za nimi? Dojdu k nim, položím ruku na kliku a prudce ji stisknu. Bez odporu povolí a dveře se rozlétnou. Milly zvedne hlavu a zavrtí ocasem o parketovou podlahu. Nikdo v domě není. Kdyby byl, reagovala by jinak.


      „Ahoj, holka,“ dojdu k ní a chci ji pohladit, jenže vtom…


      BUM!


      Dveře pracovny za mnou hlasitě prásknou.


      BUM! BUM! BUM!


      Teď se to ozývá z koupelny. Rozběhnu se tam. Okno nad vanou je otevřené, bouchá v průvanu a dovnitř jím proudí studený vzduch. Vykouknu ven a skoro čekám, že uvidím někoho viset na římse nebo utíkat přes trávník, ale v zahradě se nic nehýbe, jen větve vrby se ohýbají a pohupují ve větru. Vykloním se z okna, popadnu ho za kličku a přibouchnu.


      „Jdeme, Milly.“ Pospíším si z koupelny, popadnu laptop a tašku, které jsem si odložila na chodbě, a s Milly v patách seběhnu ze schodů. Rozhlédnu se po kuchyni, posbírám Millyiny misky a zpola plný pytel psích granulí, všechno to naházím do igelitky a pak vyběhnu z domu, zamknu za sebou a naskočím do auta. Když odjíždím, ani se nepodívám do zpětného zrcátka.


      Sobota 4. ledna 1991


      Díkybohu, že už je nový rok. Mám za sebou asi nejdepresivnější Vánoce v životě.


      James se mi hrozně omlouval, že mě nemůže pozvat na svátky k nim – jeho máma se prý pořád zlobí kvůli tomu ,incidentu‘ (když jsme přišli na oběd pozdě a opilí).


      Předešlé Vánoce jsem strávila s Helen, Rupertem, Emmou a Mattem, ale to jsem si teď neuměla představit.


      Sebrala jsem svoje skromné úspory, koupila si lístek na vlak, zarezervovala si pokoj v hotelu Holiday Inn a vypravila jsem se na sever za mámou.


      Musím uznat, že se v pečovatelském domě ze všech sil snažili navodit veselou sváteční atmosféru, ale při pohledu na staroušky, kterým se k uslintané bradě lepí drobečky vánočního dezertu, a na ošetřovatelky s náušnicemi ve tvaru sněhuláků kmitající sem a tam s bažanty mi bylo smutno. Máma měla zrovna světlou chvilku – za celé čtyři hodiny, které jsme spolu strávily, jí mozek ani jednou nevypověděl službu –, ale místo abych z toho měla radost, pukalo mi srdce. Každou chvíli brečela, prosila mě, ať ji vezmu domů, a říkala, jak moc jí chybí táta. Pokoušela jsem se ji utěšovat, seč se dalo, objímala jsem ji, kartáčovala jí vlasy, vyprávěla jí o svých zásnubách v Praze a prohlížela si s ní stará fotoalba, jenže jak rozveselíte někoho, kdo vám říká, že by radši umřel? Nabídla jsem jí, že se přestěhuju zpátky do Yorku, abych ji mohla navštěvovat častěji, ale rázně to odmítla. „Já už jsem si svůj život prožila,“ prohlásila. „Šla jsem za svými sny a teď je načase, abys to udělala ty. Jsem ráda, žes našla lásku a práci, která tě baví, Susan. S tátou jsme si nikdy nic nepřáli víc, než abys byla šťastná.“


      O druhém vánočním svátku jsem šla položit kytky tátovi na hrob. Zdeptalo mě, jak zarostlý a zanedbaný ho má – než máma onemocněla, chodila hrob upravovat každý týden –, a tak jsem vytrhala plevel a pak jsem si půjčila od správce zahradnické nůžky, abych ostříhala trávu. Při práci jsem si s tátou povídala – prosila jsem ho, ať v mojí nepřítomnosti dohlíží na mámu, ujišťovala jsem ho, že ho obě máme hrozně rády, a s pláčem jsem mu říkala, že jsem si vždycky přála, aby to byl on, kdo mě při svatbě povede k oltáři.


      Když jsem se vrátila domů, našla jsem na záznamníku vzkaz z prodejny postelí, že kvůli problémům s dodavatelem mi objednanou postel doručí až po Novém roce. Tu starou už jsme s Jamesem před Vánoci vystěhovali, takže když mi osmadvacátého přinesl dárky, nezbylo nám než si ustlat na dekách na zemi.


      Ráno jsem se odebrala do kuchyně uvařit kafe a usmažit něco k snídani a James se potloukal po bytě, listoval časopisy a probíral se mými gramodeskami. Zaujal ho šicí stůl se strojem. Je starožitný, krásně vypracovaný z kvalitního dubového dřeva. Přejel po leštěném povrchu konečky prstů.


      „Kdes tohle sehnala?“


      „Rodiče mi ho dali narozeninám.“


      „Paráda.“


      Šel podél zdi dál a přejížděl rukou po těch pár kusech nábytku, co mám.


      „A co tohle?“ zastavil se u psacího stolu.


      „Ten jsem sehnala na blešáku. Byl jenom za třicet liber.“


      „Prima.“


      Když zabubnoval prsty o zásuvku, strnula jsem. Jestli ji otevře, tak najde…


      „Co to je?“ Vytáhl šedivého plyšového zajíce za ucho a zahoupal jím ve vzduchu. „Na fanouška plyšáků bych tě netipoval.“


      „To je… to byl… dárek od Helči.“


      „Kamarádka ti koupila plyšovou hračku?“ Pod jeho pátravým pohledem se mi rozhořely tváře. „To je dost neobvyklý. Víš jistě, že ti ji nedal nějaký kluk.?“


      „To si piš, že vím,“ odvětila jsem zvesela. „Od Helči to byl vtip. Když jsme spolu pracovaly, přezdívala mi Králíčku, protože, ehm, protože jsem byla hrozně neposedná. Chvilku jsem nezůstala v klidu.“


      „Králíčku?“ povytáhl obočí. „Tak říkala tobě?“


      „Jo.“ Přezdívka i vysvětlení seděly, jen mi tak neříkala Helča ani mi nedala toho plyšáka. Byl to Nathan. Během našeho vztahu jsem ke králíčkovi přilnula a po rozchodu jsem si ho ještě s pár dalšími dárky od Nathana nechala.


      „Proč se potíš, Suzy-Sue?“ James ke mně přikročil, králíka pořád v natažené ruce „Nelžeš mi, že ne?“


      „Jasně že ne.“ Otřela jsem si zvlhlé čelo hřbetem ruky. „To je těma vajíčkama.“ Šťouchla jsem obracečkou do připálené hmoty na pánvičce. „Hrozně to prská.“


      Slyšela jsem se, že mluvím zvláštním zpěvavým tónem, který zněl i mým vlastním uším cize. Sklonila jsem se pod záminkou, že kontroluju slaninu, ale ve skutečnosti proto, abych unikla Jamesovu pohledu. Vzápětí jsem vyjekla leknutím, protože mě chytil kolem pasu, přitáhl si mě k sobě a vtiskl si můj zadek do rozkroku.


      „Vyděsils mě.“ Sundala jsem pánvičku z hořáku a začala nandávat vajíčka se slaninou na dva talíře. James mě pořád držel kolem pasu.


      „A ty děsíš mě,“ zašeptal mi do ucha. „Protože občas nevím, jak moc mě doopravdy miluješ.“


      „Neblbni.“ V uších mi tepala krev. „Víš, že tě miluju hrozně moc.“


      „Fakt? Strašně by mě ranilo, kdybych zjistil, že mi lžeš, Suzy. Že si potají schováváš dárečky od bývalých kluků, i když víš, jak mi to ubližuje.“


      Sáhla jsem do skříňky pro kečup. „Říkám ti, že ten králík je od Helči.“


      „A když jí zavolám, tak mi to potvrdí?“


      „No jasně. Brnkni jí hned, jestli chceš,“ kývnu hlavou k telefonu a v duchu se modlím, aby ten bluf neprokouknul.


      Nahlas se rozesmál. „Ještě toho trochu, vybavovat se s tou nudnou husou o plyšákách!“ Otočil si mě čelem k sobě a přitiskl mi králíčka na tvář. „Nemáš k týhle blbině citovej vztah, že ne?“


      Zavrtěla jsem hlavou.


      „To je dobře.“ Rozmáchl se a vyhodil králíčka do vzduchu. Ten přeplachtil místnost, vyletěl otevřeným oknem ven a přistál na ulici.


      James mě políbil na rty. „Už je hotová snídaně? Mám hlad jako vlk.“


      Dvě hodiny nato, když už byl pryč, jsem prošla svoje věci a vyházela všechno, co jsem dostala od svých bývalých kluků nebo co mi je připomínalo – fotky, dopisy, pohledy, šperky, knížky, gramodesky. Dokonce jsem prodala kabelku od Chanelu, kterou mi Nathan jednou koupil k Vánocům.


      Teď už nebudu muset Jamesovi nikdy lhát.

    

  


  
    
      15. kapitola


      V hotelu mám za sousedy partu chlapů, která si užívá rozlučku se svobodou, a děcka na školním výletě, ale hluk mi nevadí. Hluboký mužský smích a rozječené třináctileté hlásky podkreslené burácením televize a duněním taneční hudby mě naopak skoro uklidňují.


      Přejedu prstem touchpad Brianova laptopu, ťuknu na tlačítko „Start“ a na „Programy“ a pak se zarazím. Poznávám leda tak Microsoft Office. Co je to Filezilla? Lightroom? Viber? Sáhnu po kabelce.


      Oliver zvedne telefon po druhém zazvonění. „Sue? Je Charlotta v pohodě?“


      „Žádná změna. Jen jsem tě chtěla poprosit o technickou radu.“


      „Povídej.“


      „Jaký program by asi tak Charlotta použila k chatování s kamarády po internetu?“


      „Nevím,“ zamyslí se. „Já s kamarády používám Facebook nebo MSN Messenger. Občas Skype. Ale co používala Charlotta, to netuším. Proč to potřebuješ vědět?“


      Kliknu na složku „Dokumenty“, ale jsou v ní jen Brianovy pracovní věci. „Dozvěděla jsem se, že si přes tátův počítač s někým povídala, a mám pocit, že by to mohlo být důležité.“


      „Hmmm.“ Skoro slyším, jak mu pracují mozkové závity. „K tomu se asi snadno nedostaneš. I kdybys našla správný program, musela bys zadat uživatelské jméno a heslo. Říkáš, že použila tátův počítač?“


      „Jo.“


      „Možná se pletu, ale dal bych ruku do ohně za to, že k těm každotýdenním online debatám s voliči používá MSN Messenger. A že si konverzace automaticky ukládá, aby ho nikdo nemohl zažalovat za nevhodnou radu, falešné sliby nebo tak něco. Jestli Charlotta použila tentýž program a nezměnila nastavení, tak by to její konverzaci mělo uložit taky.“


      „Fakt?“


      „Jo. Chceš, abych ti popsal, jak ty uložené konverzace najdeš? Teda…,“ odmlčí se, „… neměl by ti s tím pomoct spíš táta?“


      „Ten…“ Nevím, jak to co nejlíp zaobalit. Nechci, aby se Oli dozvěděl, že se jeho táta odstěhoval. Sice už je mu devatenáct, ale stejně by ho to rozrušilo a má zrovna před důležitými zkouškami. „Nedaří se mi ho zastihnout. Má nějakou nudnou schůzi parlamentního výboru, nejspíš se to povleče celý den a já se k té konverzaci potřebuju dostat co nejdřív. Pokud tam teda vůbec je.“


      „Jasně.“ Zdá se, že ho moje vysvětlení uspokojilo. „Takže co musíš udělat…“


      Krok po kroku mě naviguje, kam kliknout a co otevřít, a já soustředěně plním jeho pokyny, až se konečně dostanu ke složce „Uložené konverzace“.


      „Je jich tu spousta,“ projíždím seznam souborů. „Stovky. Jak mám zjistit, která je Charlottina?“


      „To nezjistíš. A jestli si všimla, že táta má v nastavení ,ukládat konverzace‘ a zrušila to, tak tam po jejím chatu nebude ani stopa.“


      „Ach jo.“ Sjíždím seznamem níž a níž a s hrůzou sleduju, jak na mě vyskakují další a další soubory. Projít je všechny potrvá hezky dlouho.


      „Potřebuješ poradit ještě s něčím?“


      „Ne, ne. To je všecko. Díky moc, Oli.“


      Když se rozloučíme, otevřu první konverzaci. Brian se s nějakým občanem baví o spádových oblastech škol. Zavřu ji a otevřu další. Tentokrát se někdo snaží přitáhnout Brianovu pozornost k „problému imigrace“. Ve třetím souboru si někdo stýská na nedostatečné sociální příspěvky. Čtvrtý Briana žádá o pomoc s rekonstrukcí dětského hřiště. Pátý mu nadává, Brian je prý „neschopný pozér z partaje, kterou víc zajímá sázení stromů než hospodářské úspěchy“. Další a další konverzace. A další a další. Nekonečná řada. Je to zároveň fascinující i frustrující počtení. Nikdy by mě nenapadlo, s kolika sobeckými omezenci musí Brian dnes a denně jednat. Otvírám jeden soubor za druhým, ale pořád jich zbývají stovky. Kde je Charlottina konverzace? Začnu na soubory klikat naslepo a doufám ve šťastnou trefu. Místo toho si čtu o pozemkových bitvách a válkách o majetek, o skandálech v domech s pečovatelskou službou a o skomírání nákupních tříd. Každého něco trápí a od Briana čekají… Zarazím se a znova si přečtu řádek, který vyskočil na obrazovce.


      KočkaCharlie15: Promiň, spadnul mi kompík. Už jsem tu.


      KočkaCharlie15. Že by to byla Charlotta? S rozbušeným srdcem si čtu celý chat…


      KočkaCharlie15: Promiň, spadnul mi kompík. Už jsem tu.


      EllaMela: Mně je to u prdele.


      KočkaCharlie15: Elí, nebuď taková.


      EllaMela: Nechápu, proč mi vůbec píšeš. S naším kamarádstvím je KONEC.


      KočkaCharlie15: Fajn, ale musíme se dohodnout, že budem obě říkat totéž.


      EllaMela: Co kdyby ses domluvila s Keishou, když jste TAKOVÝ KÁMOŠKY, co?


      KočkaCharlie15: Tady o Keishu nejde, to přece víš.


      EllaMela: Že ne?


      KočkaCharlie15: Ne. Hele, Ello, vím, že jsem tě naštvala, fajn, nemusíme se spolu bavit, ale jestli si nebudem krýt záda a pan E se to dozví, tak nás zabije.


      EllaMela: Pan E ať jde do prdele, je to kokot.


      KočkaCharlie15: Jo, to je.


      KočkaCharlie15: Jsi tam ještě?


      KočkaCharlie15: Ello?


      EllaMela: Co je?


      KočkaCharlie15: Budeš mě krýt? Já tebe jo.


      EllaMela: No tak jo. Ale už mi nikdy nepiš.


      KočkaCharlie15: Dobře, nebudu. Jenom jsem si to chtěla vyjasnit.


      EllaMela: No jo.


      Čtu si to znova. A pak potřetí. Pořád nemám ponětí, o čem se ty dvě baví. Proč si potřebují vzájemně krýt záda a kdo je pan E? Mrknu se na hodinky. 14:45. Jestli chci Ellu zastihnout, až půjde ze školy, musím sebou hodit.


      Podívám se na Milly, která se po mně kouká s nadějí v očích.


      „No tak jo,“ sáhnu po vodítku. „Můžeš jít se mnou.“

    

  


  
    
      16. kapitola


      Je to zvláštní pocit, stát před vchodem do školy. Naposledy jsem na Charlottu čekala před školou někdy v jejích dvanácti, a když teď vidím Ellu, jak vychází ze dveří, sáčko školní uniformy přehozené přes ruku, v podpaží učebnice přitisknuté k hrudi, napůl čekám, že se vedle ní vzápětí vynoří moje dcera a začnou se pošťuchovat a chechtat vtípkům.


      „Ello?“ Když mě míjí, přistoupím k ní a dotknu se jejího lokte. „Mohla bych si s tebou popovídat?“


      Ohlédne se, jak se na to tváří spolužáci, ale zřejmě si mě nikdo nevšímá. Děti se trousí ze školy, smějí se, povídají si, dělají na sebe obličeje. A pokud si mě někdo všiml, jsem mu ukradená.


      „Prosím tě, Ello, je to důležité.“


      „No tak jo, tak jo.“ Mávnutím mi naznačí, ať popojdeme dál od školy, a zase se ohlédne – proč, to netuším. Obrátí se zpátky ke mně. „Tak o co jde?“


      „Proč jste si s Charlottou vzájemně kryly záda?“


      Vzdorný pohled jen malinko zakolísá. „Netuším, o čem to mluvíte.“


      „Myslím, že tušíš.“


      Mohla bych předstírat, že vím všechno, ale kdyby poznala, že lžu, přestala by se se mnou bavit. „Četla jsem tu vaši konverzaci přes MSN Messenger. Je uložená na jednom z našich domácích počítačů.“


      Ella vytřeští oči a pátravě si mě prohlíží. Pokouší se zjistit, jestli má průšvih nebo ne. Musím našlapovat opatrně.


      „Kdo je pan E, Ello?“


      Odvrátí zrak, ohlédne se po školní budově a teprve pak se mnou zas naváže oční kontakt.


      „Nevím, o čem to mluvíte, paní Jacksonová.“


      „O panu E. Charlotta v tom vašem chatu napsala, že jestli se pan E něco dozví, tak vás zabije.“


      Ella pokrčí rameny. „Asi jste si mě s někým spletla.“


      „EllaMela,“ řeknu. „Pod takovým uživatelským jménem vystupovala holka, se kterou se Charlotta bavila. Vím, žes to byla ty.“


      Zase pokrčí rameny, našpulí rty – je to něco mezi úsměvem a trucovitým úšklebkem – a obrátí se k odchodu. Ví, že v hovoru s Charlottou nepadlo z její strany nic kompromitujícího, a já z ní nedovedu nic vypáčit. Jak se může chovat tak bezcitně, když její nejlepší kamarádka leží v kómatu, ze kterého už se možná nikdy neprobere?


      „Prosím tě, Ello,“ položím jí ruku na rameno. „Je mi fuk, co jste s Charlottou provedly a proč jste se potřebovaly dohodnout, že budete říkat totéž. Nebudu se na tebe zlobit a neřeknu nic tvojí mámě, jenom mi prosím pověz, kdo je pan E.“


      Setřese moji ruku. „Říkám vám, že jste si mě s někým spletla.“


      Chce odejít, ale zase ji chytím. „Je to něčí táta, ten pan E? Nebo učitel? Je to někdo z vašich –“ Ellin výraz se změní, vztek se přetaví v něco jiného. „Je to učitel, co?“ Neubráním se vítězoslavnému tónu. „Jak se jmenuje, Ello?“


      „Pusťte mě, sakra!“


      Teď už po nás ostatní děti pokukují. Zastavují se a najednou na mě ze všech stran civí překvapené obličeje. Hovory utichají, smích střídá nervózní hihňání. „Kdo je to?“ zeptá se někdo. „Jé, to je máma Charlotty Jacksonový.“ „Do prdele, máš pravdu! Ta je úplnej magor. Měsíc nepustila Charlottu do vany ani do sprchy, protože si myslela, že do vody někdo nalil kyselinu!“


      Ella už ten rozruch zaregistrovala taky. Krk jí rudne, ale vzdorně pohodí vlasy. Vím, že bych jí měla sundat ruku z ramene, ale mám strach, že když ji pustím, už ji nikdy neuvidím.


      „Ello,“ snažím se mluvit co nejvlídněji, „nemusíme dělat scénu. Jenom mi prozraď celé jméno pana E a slibuju, že ti dám pokoj.“


      Usměje se a já na moment uvěřím, že tahle trapná chvíle končí, jenže vzápětí se jí úsměv z tváře vytratí a vystřídá ho nepřátelský škleb.


      „Pomoc!“ zařve. „Pomozte mi někdo! Pomoc! Pomoc!“


      Pustím ji, ale už je pozdě. Někdo se k nám mezi přihlížejícími protlačí, odstrčí mě a postaví se mezi nás.


      „Paní Jacksonová?“ Žena stojící přede mnou se tváří užasle. Je to Clara Cooperová, Charlottina učitelka angličtiny.


      „Ubližuje mi. Div mi neurvala ruku.“


      Paní Cooperová se na Ellu zahledí. Tu už mezitím obestoupily další holky a ochranářsky se kolem ní semkly; poklepávají ji po ramenou, polohlasem ji utěšují a tázavě po nás pokukují.


      „Paní Jacksonová ti ubližuje?“


      „Ano, paní učitelko. Šla jsem na autobus a ona mě popadla a odmítla pustit.“


      „Jo,“ přitaká jedna z holek. „Viděla jsem to.“


      „Myslela jsem, že mě praští.“ Ella se tváří jako neviňátko. „Fakt jsem se bála.“


      Paní Cooperová se otočí zpátky ke mně a tázavě povytáhne obočí.


      Hoří mi tváře, cítím se slabá a v ústech mám jako na poušti. Nemůžu uvěřit, že se tohle opravdu děje. Chci jít domů. Chci zalézt do postele, usnout a při probuzení zjistit, že se mi všechno jenom zdálo – Charlottina nehoda, dárky od Jamese, hádka s Brianem i tenhle trapas. „Položila jsem jí ruku na rameno,“ řeknu. „To je všecko. Jenom jsem si s ní chtěla popovídat.“


      Paní Cooperová si mě pátravě prohlíží a pak se obrátí k čumilům. „Běžte domů. Představení skončilo. Ello, ty počkej u branky. Hned jsem u tebe, chci si s tebou promluvit.“


      Ella protáhne obličej. „Ale, paní učitelko –“


      „Běž.“


      Našpulí rty, rozhodí ruce, jako by chtěla dál protestovat, ale pak si to rozmyslí a prokličkuje mezi ostatními pryč. Zástup přihlížejících se pomalu rozejde a mrmlají, že show skončila.


      Paní Cooperová čeká, až nebude nikdo v doslechu, a pak se na mě zadívá. Když už teď nemáme publikum, přestane se mračit. „Jak se vám daří, paní Jacksonová?“


      Málem automaticky odpovím, že dobře, ale její laskavý tón a ustaraný pohled mě přimějí říct: „Je toho na mě moc.“


      „To se nedivím.“ Zlehka se dotkne mého předloktí a zase ruku svěsí. „Jak se vede Charlottě? Všem se nám po ní moc stýská.“


      „Pořád beze změny,“ odpovím. „Ale díky za optání.“


      Paní Cooperová se smutně usměje a ohlédne se přes rameno. Ella se opírá o branku. Stojí na jedné noze a druhou okopává plot.


      Bum, bum, bum.


      „Ello!“


      Jakmile ji učitelka okřikne, okamžitě přestane a probodne mě nasupeným pohledem. Clara se obrátí zpátky ke mně.


      „Co se to tady seběhlo? Myslím s Ellou.“


      Popíšu jí internetový chat a vysvětlím, že mám strach, aby ten „pan E“ děvčatům nějak neublížil.


      „A vy si myslíte, že by to mohl být rodič nebo učitel?“


      Řeknu jí, jak Ella zareagovala na dotaz, jestli nejde o učitele, a paní Cooperová se zamyslí.


      „Máme tu pana Eggharta, ten učí fyziku.“


      Zavrtím hlavou. Na fyziku ani jedna z holek nechodí.


      „Určitě jde o muže?“ ujišťuje se Clara. „Nemohla by to být paní Everettová, Eveshamová nebo Eastová?“


      „Ne, rozhodně se bavily o muži. Jedna z nich o něm prohlásila, že je kokot.“


      „Žádný další učitel s příjmením na E mě nenapadá.“ Hraje si s náušnicí, klopí zrak k chodníku a soustředěně se mračí. „Zkuste zajít do kanceláře za Jenny Bestovou, ta má seznam všech vyučujících… Moment!“ Potěšeně vzhlédne. „Teď mě něco napadlo. Máme tu jednoho učitele ekonomiky, co zaskakuje za paní Hartovou, než se vrátí z mateřské. Ten se jmenuje nějak od E. Jak jen… Eggers? Ne. Ethan? Ne. Je to úplně běžné jméno. Určitě si vzpomenu… Už vím!“ Vítězoslavně se usměje. „Evans! To je ono. Pan Evans.“


      „Evans?“ zopakuju po ní a najednou mám pocit, jako bych vylétla vzhůru a sledovala náš rozhovor z třímetrové výšky. „Nevíte náhodou, jak se jmenuje křestním?“


      Když otevře pusu, vím přesně, co řekne, ještě než to vysloví.


      „James. Stejně jako můj partner.“


      Pocit, že se vznáším, pomine stejně rychle, jako přišel, a já se tak prudce vrátím zpátky na zem, že musím ukročit stranou, abych neztratila rovnováhu.


      „James Evans?“


      „Ano.“ Clara se pořád usmívá. „Proč? Nemyslíte si snad, že má něco spole –“


      „Jak vypadá? Má přes metr devadesát? Blond vlasy? Kultivovaný způsob řeči?“


      „Ano.“ Zmateně si mě prohlíží. „To všechno sedí.“


      „Počkejte!“ volá za mnou, když proběhnu kolem Elly brankou dovnitř. „Počkejte, paní Jacksonová, prosím vás!“


      Neděle 1. dubna 1991


      Včera jsem na Oxford Street potkala Helču. Když jsem ji zahlédla – v černo-zelených puntíkatých šatech a s vysoko vyčesanými zrzavými vlasy jí to moc slušelo –, zaradovala jsem se, jenže pak jsem si vzpomněla, že už se nekamarádíme, a rychle jsem vklouzla do obchodu HMV, aby si mě nevšimla. Ale nestihla jsem to včas; vzápětí jsem ucítila na paži stisk a vedle mě se ozvalo: „Sue? Jsi to ty, viď?“ Měla ze setkání takovou radost, že mi bylo do breku. Ale nerozbrečela jsem se. Nechtěla jsem, aby viděla, jak bídně mi bez ní bylo. Jen tak jsem s ní tlachala – vykládala jsem jí, že dělám kostýmy pro „Čekání na Godota“ a že máma už je v pečovatelském domě spokojenější, ale její stav se pořád horší. Helča mi na oplátku vylíčila, že ji v práci povýšili a že se s Rupertem zrovna vrátili z týdenní dovolené ve Florencii, kde se zasnoubili. To už jsem se neudržela a objala ji. Teprve když se odtáhla a vzala mě za levou ruku, aby si prohlédla můj prstýnek, došlo mi, že jsem vlastně taky zasnoubená.


      „No teda, ty tajnůstkářko!“ Místo úsměvu jí ale přes tvář přelétl mrak. „Blahopřeju, Susan, určitě jsi hrozně šťastná.“


      A v tu chvíli jsem se rozbrečela, přímo uprostřed prodejny, mezi lidmi prohrabujícími se cédéčky z čelných příček hitparád.


      Helen se zatvářila tak vyděšeně, že jsem vzala do zaječích. Stačí, že bulím na veřejnosti, nepotřebuju, aby na mě navíc moje někdejší nejlepší kamarádka koukala jako na cvoka. Rozběhla se za mnou a chytila mě za ruku.


      „Pojď, Susan, zajdeme si na drink. Řekni mi, co se děje, prosím tě. Moc mi chybíš.“


      Zašly jsme si do hospody U psa a kachny v Soho a usadily se do zšeřelého rohu, aby nebylo vidět můj ubrečený obličej. Vyklopila jsem Helče všechno. Vylíčila jsem jí setkání s Jamesovou matkou, výlet do Prahy, to, jak James odmítl spát v mojí posteli a jak mi vyhodil králíčka z okna. Pozorně naslouchala a neskákala mi do řeči, jen tu a tam utrousila nějaké „aha“ a „hm“. Když jsem jí ale řekla, že po mně James chtěl anální sex, abych mu dokázala, jak moc ho miluju, zalapala po dechu.


      „Udělalas to?“ starostlivě na mě upřela zelené oči. „Po tom pokusu s Nathanem jsi přísahala, že už to nikdy neuděláš.“


      „Já vím. Opakovala jsem Jamesovi, že se mi to nelíbí a že to dělat nebudu, ale pořád do mě hučel, že jsem určitě svýho bývalýho kluka měla radši než jeho, když jsem to s Nathanem zkusila a s ním to zkusit odmítám. Zaváděl na to téma řeč, ať jsme se bavili o čemkoli, až to dospělo do stadia, kdy už jsem si nedokázala užít ani ty nejhezčí chvíle, protože jsem nervózně čekala, kdy vyrukuje zase. Dospěla jsem k závěru, že bude lepší odbýt si to, ať od něj mám pokoj.“


      „A?“


      Vyhrkly mi slzy a odvrátila jsem zrak.


      „Musíš se na něj vykašlat, Sue.“ Helen mě vzala za ruce. „A to okamžitě.“


      Hádala jsem se s ní. Vysvětlovala jsem jí, že Jamese v dětství zneužívali, že ho trápí soužití s matkou, že je romantik, co si uchoval panictví až do čtyřiadvaceti, a že mě doopravdy miluje, jen zápolí se zklamáním a žárlivostí, ale Helen neoblomně vrtěla hlavou.


      „To není láska, Sue. Co ti říká, jak s tebou zachází… to prostě není láska.“


      „Ale…“ Zkoušela jsem jí vysvětlit, že to vůbec není tak špatné, že občas to mezi námi bývá přímo kouzelné, že toho máme spoustu společného, že jsem se nikdy tak neradovala ze života, a že když má James dobrou náladu, každý den se mění v nádherné dobrodružství.


      „No jasně – když má dobrou náladu. Obě víme, jak to vypadá, když ji nemá. Stojí ti to za to, Sue? Nechat se kritizovat, ponižovat a odsuzovat výměnou za pár hezkých chvilek? V jednom kuse našlapovat po špičkách a nervovat se, kdy na tebe zase vyjede?“


      „Ale nebije mě. Nikdy na mě nevztáhl ruku.“


      „Zatím.“ Zavrtěla hlavou. „Že tě netluče, neznamená, že ti neubližuje. Musíš z toho vztahu vycouvat. Teď hned.“


      Nemusela mi to říkat dvakrát, protože přesně totéž už mockrát běželo hlavou i mně. Ale slyšet to od někoho dalšího bylo jiné – a vidět zhrození a obavy v Heleniných očích. Najednou už jsem neměla pocit, že reaguju přehnaně a že blázním, uvědomila jsem si, že James se ke mně vážně nechová, jak by měl, a že mi bez něj bude líp.


      Takže to udělám. Vykašlu se na něj. Oznámím mu to v pátek, kdy spolu máme jít do hospody.


      Jen doufám, že u toho nebudu tak rozklepaná jako teď.

    

  


  
    
      17. kapitola


      „Briane!“ zařvu do mobilu a sprintuju školní chodbou kolem výkresů na nástěnkách, trofejí za sportovní úspěchy a kovových šatních skříněk. „Briane, musíš se okamžitě vrátit domů. V Charlottině škole pracuje James Evans. Četla jsem si u tebe na počítači konverzaci mezi Charlottou a Ellou, obě se ho bály. Zavolej na policii. Já jsem teď u nich ve škole.“


      Doběhnu ke schodům, beru je po dvou, přitahuju se o zábradlí a proklínám vlastní nohy, že nejsou rychlejší. Nebyla jsem ve škole Brighton Academy už nejmíň rok, ale pořád si pamatuju, kde je ředitelna.


      „Přejete si?“


      Když vtrhnu do malé místnůstky sousedící s ředitelnou, vzhlédne od stolu blondýna ve světlerůžové blůze s perlovým náhrdelníkem. Je přibližně stejně stará jako já, možná o čtyři, pět let starší. Jmenuje se Clarissa Gordonová. Když jsem naposledy šla za ředitelem, taky tu seděla.


      „Jdu za panem Andersonem.“ Pokusím se uhladit si dlaní vlasy. „Je to naléhavé.“


      Clarissa mě přejede pohledem od hlavy k patě a z jejího výrazu je zřejmé, že si mě pamatuje. Zúží chřípí a našpulenými rty se slabounce pousměje. „Jak se jmenujete?“


      „Jacksonová. Sue Jacksonová. Nutně s ním potřebuju mluvit, je to důležité. V sázce je bezpečí dvou žákyň.“


      Clarissa povytáhne obočí. Pamatuje si, za jakých okolností jsem tu byla posledně – poté, co jsem vtrhla do hodiny biologie a požadovala, ať se mnou Charlotta odejde. Měsíc předtím se nám někdo vloupal do domu, a když jsem pak v televizi viděla zprávu, že v místním parku došlo k znásilnění teenagerky, dospěla jsem k závěru, že James má spadeno na Charlottu. Klepala jsem se jako sulc a pomalu jsem ani nemohla dýchat. Učitel biologie, pan Prosser, mě odvedl do ředitelny k panu Andersonovi a přivolal školní ošetřovatelku. Dodneška si pamatuju, jak na mě Clarissina vyzáblá tvář civěla proskleným panelem ve dveřích ředitelny, zatímco mě ošetřovatelka vybízela, ať pomalu zhluboka dýchám, a já ji úpěnlivě prosila, ať mě poslouchá. Proč nikdo nechápe, že mojí dceři hrozí vážné nebezpečí? Půl roku jsem pak musela brát silné uklidňováky.


      „Bezpečí dvou žákyň, povídáte? To jsou mi věci. Když mi objasníte, o co přesně kráčí, dám vědět panu Andersonovi a…“ Odmlčí se, protože její pozornost přitáhla hlučná skupinka učitelů procházející chodbou za mnou.


      „Na to není čas.“ Projdu kolem jejího stolu ke dveřím napravo. „Potřebuju s ním mluvit okamžitě.“


      „Nezlobte se, paní Jack–“


      Slyším vrzání židle, jak se zvedá, aby mě zarazila, ale než to stihne, stisknu kliku a vklouznu do ředitelny.


      „Clarisso, říkal jsem –“ Ředitel vzhlédne od stolu a užasle otevře pusu. To už jsem uvnitř a sekretářka se mi žene v patách.


      „Nezlobte se, pane Andersone,“ vydechne. „Prostě sem vtrhla a nešlo ji zastavit.“


      „Nic se neděje,“ pokývá ředitel hlavou. „Nechte to na mně.“


      „Ale výslovně jste říkal, že si nepřejete, aby vás kdokoli vyrušoval. Připravujete zprávu pro –“


      „Vyřídím to, Clarisso. Díky.“


      „Jak si přejete, pane Andersone.“ Sekretářka vycouvá z místnosti. Z očí jí kouká, že kdyby nám bylo o třicet míň, počíhala by si na mě pak se dvěma kamarádkami u branky.


      „Kdybyste něco potřeboval, jsem vedle.“ Zaklapne za sebou dveře.


      Ian Anderson si mě měří zpod mohutného čela a pokyne mi k prázdné židli. „Posaďte se, paní…“


      „Jacksonová. A radši postojím, díky.“


      „Jak chcete.“ Vsedě se opře a založí si paže na široké hrudi. „Co si přejete, paní Jacksonová?“


      „Nezlobte se, že jsem vám sem takhle vpadla, ale jde o naléhavou záležitost.“ Stisknu opěradlo židle před sebou. „Jeden ze zdejších učitelů představuje pro žáky velkou hrozbu.“


      Ředitel se prudce napřímí. „Jeden z našich učitelů?“


      „Mám důvod domnívat se, že tady pracuje pod falešnou záminkou. Možná ublížil Charlottě a nedá se vyloučit, že i její kamarádce Elle.“


      „Charlottě…“ Pan Anderson jako by mě teprve teď poznal. „Myslíte Charlottě Jacksonové? Vy jste její –“


      „Matka. Ano.“


      Čekám, že vyskočí na nohy a něco podnikne. Ale jen na mě dál hledí, jako by čekal,že řeknu ještě něco.


      „Prosím.“ Gestem ho vybídnu, ať vstane. „Pojďme ho najít. Když budeme otálet, hrozí, že pro dnešek odejde domů.“ Anebo definitivně. Nemůžu se zbavit podezření, že James ví, že po něm jdu. „Prosím vás, pane Andersone. Musíme ho zarazit, než někomu ublíží… pokud už to neudělal.“


      „O kom je řeč?“


      „O Jamesi Evansovi.“


      „James Evans… učitel ekonomie?“


      „Ano. Ne. Není učitel, jen se za něj vydává.“ Udělám krok směrem ke dveřím. „Pane Andersone, prosím vás. Pojďme.“


      „Paní Jacksonová,“ zarazí mě zdviženou dlaní, „posaďte se na moment a pojďme si to ujasnit. Zatím se v tom ztrácím.“


      „Nemáme čas.“ Dojdu až k jeho stolu, chytím se oběma rukama okraje a nakloním se, aby se naše obličeje ocitly ve stejné výšce. „Prosím. Všechno vám vysvětlím, ale napřed potřebuju, abyste mi pomohl najít Jamese Evanse. Nemáte ponětí, jak obrovské nebezpečí dětem hrozí. Musíme ho zarazit, než uprchne.“ Z hlasu mi nejspíš čiší podráždění. „Prosím vás, pojďte.“


      „Obvinění našich učitelů nebereme na lehkou váhu, to jistě víte, paní Jacksonová.“ Neskutečně pomalu se zvedá a musím čekat, až si z opěradla sebere sako, strčí do rukávu jednu ruku, pak druhou a pak si uhladí ramena. Zděsím se, že si ještě bude zapínat knoflíky, ale on najednou ožije a čtyřmi dlouhými kroky přejde přes místnost.


      „Prosím,“ pokyne mi ze dveří a já zahlédnu Clarissin zvědavý pohled. „Pojďte se mnou.“


      I když pan Anderson kráčí svižně, trvá nám cesta ke sborovně celou věčnost. Když přecházíme po „můstku“ mezi budovou přírodních věd a hlavní budovou, zastavím se, opřu se dlaněmi o vysoké okno a propátrávám pohledem parkoviště. Hemží se tam asi desítka učitelů, někteří si spolu v malých skupinkách povídají, jiní nasedají do aut. Hledám mezi nimi Jamese, ale není tam.


      „Paní Jacksonová?“


      Ředitel stojí na konci můstku. Pospíším si za ním.


      „Možná tu ani nebude,“ varuje mě, když otevírá dveře sborovny. „Už mohl odejít, nebo je v kabinetu ekonomie nebo…“


      Zbytek věty nevnímám, protože mi srdce tluče tak zběsile, až se mi z toho dělá špatně.


      Na protější straně sborovny stojí vysoký muž. Je k nám otočený zády a sklání blond hlavu, jako by si četl knížku nebo známkoval písemky. Slyším, že pan Anderson pořád mluví, ale nevnímám ani slovo. Každá buňka mého těla mě nabádá, ať se otočím na patě a uteču, jenže nemůžu. Nedovedu odtrhnout zrak od širokých zad a silných paží toho muže. Vzduch přestane proudit, vzdálenost mezi námi se smrskne a najednou jako bych stála těsně za ním a vdechovala jeho pižmovou vůni. Natáhnu ruku a cítím pod prsty jeho vlnité vlasy, hebkou kůži na jeho skloněné šíji a naškrobený límec košile. Viděla jsem jeho siluetu a dotýkala jsem se ho ve stovce zlých snů. Jen potřebuju, ať se otočí, abych mu viděla do tváře.


      „Jamesi?“ vydechnu a okraje zorného pole se mi barví do jantarova a pak do černa, jako když někdo přiloží zápalku k fotografii. Úporně mrkám a snažím se zorné pole vyčistit, ale před očima se mi objevují černé flíčky a v uších mi hučí, jako by poblíž burácel příboj. Mám pocit, že plavu pod vodou, hluboko, přehluboko pod –


      „Paní Jacksonová?“


      Někdo mě vzal za loket, a tak se po něm chci ohlédnout, ale mám co dělat, abych se udržela na nohou; bojím se, že i sebemenší pohyb mě vychýlí z rovnováhy a klesnu jako kámen k mořskému dnu.


      „Nechcete si sednout, paní Jacksonová?“


      Další ruka mě bere za druhý loket, něco mi zezadu zavadí o kolena a vzápětí mě kdosi stlačí do sedu. Před očima mám černo a moře v hlavě mi naráží na stěny lebky. Žaludek se mi zvedá a –


      „Proboha, pozvracela se.“


      „Doběhnu na záchod pro papírové ručníky.“


      „A sklenici vody…“


      „Máme tu hrníčky. Někde tu musí být nějaký čistý…“


      Pak se rozhostí ticho.


      „Paní Jacksonová? Paní Jacksonová, slyšíte mě?“


      „Paní Jacksonová?“ Jiný hlas, tentokrát ženský.


      A pak: „Sue?“


      „Briane?“ vydechnu, ale nevyjde ze mě ani hlásek. Chci se zvednout, jenže čísi ruce mě jemně, ale neúprosně tisknou za ramena a za boky zpátky dolů.


      „Nehýbej se. Omdlela jsi a uhodila ses do hlavy. Sanitka už je na cestě.“


      „James,“ hlesnu při pohledu do jasně modrých očí, které na mě shlížejí se směsicí zmatku a obav.


      „Ne, Sue. To jsem já, Brian.“


      „Já vím. Vím, že ty jsi Brian. Kde je James?“


      Můj muž se ohlédne po někom za sebou, mimo můj dohled.


      „Chce mluvit s vámi.“


      „Ne! Ne!“ chci zařvat, ale slova se mi zaseknou v hrdle. „Ne!“


      „Paní Jacksonová?“ Vedle Briana se objeví tvář, kterou jsem jakživo neviděla. „Já jsem James Evans.“


      „Ne. Nejste.“


      Muž se usměje. Milý úsměv mu rozzáří celou tvář, rozšíří se mu při něm chřípí a v koutcích očí naskočí vějířky vrásek. „Klidně zavolejte mojí mámě nebo se mi koukněte na rodný list, jestli mi nevěříte, ale devětadvacet let svého života jsem pro všechny James Evans – teda pro kamarády Jamie. Takže jsem si celkem jistý, že –“


      „Tamten,“ hlesnu. „Kde je tamten?“


      Pokusím se posadit, abych se rozhlédla, ale Brian zavrtí hlavou.


      „Tohle je James Evans.“ Něžně mi odhrne vlasy z tváře. „Charlottin a Ellin učitel ekonomie. Je to jediný James Evans na celé škole, Sue.“


      „Ale…“ Podívám se z Briana na mladého blonďáka vedle něj a dojde mi, že jsem se spletla. James Evans už by určitě nebyl blond – v osmačtyřiceti už by šedivěl. „Panebože.“


      Skryju tvář v dlaních a zavřu oči. Co blázním?


      „Holky se ulily ze školního výletu,“ slyším Briana. „Měly jet s panem Evansem do Londýna, jenže…“


      „Ráno mi zavolaly, že je jim špatně. Prý si večer předtím zašly do Nando’s, snědly tam nějaké špatné kuře a celou noc zvracely. Neměl jsem důvod podezírat je ze lži, i když teď si říkám, že jsem si to u vás asi měl ověřit.“


      „To jste měl.“ Poznám hlas pana Andersona.


      „V tom chatu, co sis ho četla, se nebály, že je pan Evans doopravdy zabije,“ dodá Brian. „Byla to obyčejná nadsázka.“


      Sundám si dlaně z tváře a rozhlédnu se po čtyřech obličejích nad sebou.


      „Jestli tehdy o víkendu nejely s panem Evansem na školní výlet,“ řeknu, „a doma s námi taky nebyly, tak co dělaly?“


      Brian pokrčí rameny. „To nevíme.“


      Sobota 7. dubna 1991


      Celý týden jsem byla psychicky na hromadě. Nemohla jsem šít ani spát a skoro jsem nejedla. Nadskakovala jsem leknutím při každém zazvonění telefonu, vyděšená, že volá James, protože zjistil, co mám v plánu. Ale zavolal mi za celý týden jenom jednou – a byl to jen stručný telefonát, aby se ujistil, kde máme v pátek sraz.


      Vůbec se mi do toho nechtělo. Říkala jsem si, že James není tak špatný, že existuje spousta mnohem horších chlapů. Ale v pět odpoledne mi zavolala Helča, skoro jako by na dálku vycítila moje pochybnosti.


      „Budeš ve mně mít oporu, spolehni se,“ ujišťovala mě. „A v Rupertovi taky. Pomůžeme ti, aby ses s tím vypořádala. Buď silná, Susan. Vzpomeň si, kolikrát tě dohnal k slzám.“


      Jakmile mě James, osaměle sedící u dřevěného stolu poblíž barpultu, uviděl vcházet do hospody Srdce na dlani, vyskočil na nohy, objal mě a řekl mi, že mi to moc sluší. Byl v růžovém rozmaru, bájil o televizní roli, kterou inzerovali v týdeníku The Stage, a hrozně se omlouval, že mi nevolal, protože se pilně připravoval na konkurz.


      „A šlo to dobře, moc dobře,“ pochvaloval si a tiskl mi ruce ve svých, když jsme se posadili. „Jestli tu roli dostanu, budu si moct dovolit větší byt pro nás dva, s nějakým postranním bytečkem pro mámu. Budeme mít soukromí a ona bude spokojená, že mě má nablízku. A víš ty co,“ skoro na židli poskakoval radostí, „budeš mít vlastní místnost na šití a třeba začneš v krejčovině podnikat a nebudeš jenom šít zadarmo pro tu naši hereckou bandu. To bude skvělý.“


      Strávili jsme v hospodě dvě hodiny – James překypoval nadšením a fantazíroval, já jsem přikyvovala a hrála roli loajální přítelkyně –, ale pak už jsem to nemohla vydržet, a tak jsem navrhla, že si koupíme jídlo s sebou a přesuneme se ke mně domů. Jamese to zaskočilo, chtěl si zajít někam do restaurace, ale řekla jsem mu, že jsem utahaná, a tak se podvolil. Cesta domů byla hrozná. Já jsem se kvůli obavám nezmohla na slovo, a tak zavládlo nepříjemné ticho. James po mně co chvíli pokukoval, ale já se jeho pohledu vyhýbala.


      Když jsem odemykala vstupní dveře, zezadu mě ovinul pažemi a zabořil mi tvář do krku.


      „Jít domů možná nebyl špatný nápad. Chceš mě vlákat do postele, že jo, ty koketo jedna?“


      Strnula jsem a vyvlékla se z jeho objetí. Šel za mnou dovnitř, zastavil se v kuchyňských dveřích a pozoroval mě, jak otvírám ledničku a vytahuju láhev vína. Když jsem vyndávala zátku a nalévala si víno do sklenice, cítila jsem v zádech jeho upřený pohled.


      „Dáš si taky, Jamesi?“


      Neodpověděl.


      Vrátila jsem láhev do ledničky a přitom jsem si všimla, jaký mám uvnitř nepořádek, a začala jsem přerovnávat balení šunky, krabice mléka a poloprázdné plechovky fazolí.


      „Co to provádíš?“zařízl se do mě Jamesův hlas.


      Zamumlala jsem nějakou pitomost o pořádku v lednici a pořádku v hlavě, odmotala jsem z kusu sýra fólii a pak jsem ho do ní zabalila důkladněji a uložila do horní přihrádky ve dveřích.


      „Sue, přestaň blbnout s tou ledničkou a podívej se na mě.“


      Pomalu jsem se otočila, zrak sklopený k dlaždičkové podlaze.


      „Podívej se na mě.“


      Sevřela jsem sklenici s vínem pevněji a přiměla se zvednout pohled. Když se naše oči setkaly, projel mnou strach. V těch Jamesových nebylo ani stopy po vřelosti, po dobré náladě, po lásce. Hleděl na mě naprosto lhostejně, jako na cizího člověka.


      „Pojď do obýváku,“ vypravila jsem ze sebe šeptem. „Musíme si promluvit.“


      James se otočil na patě a odešel z kuchyně. Šla jsem za ním, ale v chodbě jsem se zastavila a lokla jsem si vína. James mezitím zmizel v obýváku. Sotva jsem překročila práh, popadla mě za krk silná ruka a přimáčkla mě ke zdi.


      „Věděl jsem, že mi zahejbáš. Děvko jedna mizerná.“


      „Jamesi…“ Ruka mi automaticky vyletěla ke krku a sklenice mi z ní vypadla. Páčila jsem mu za prsty, ale měl větší sílu. „Dusíš mě, Jamesi.“


      „Nikdo tě nikdy nebude milovat tolik jako já.“ Horní ret měl ohrnutý a dmulo se mu chřípí. „Nikdo.“


      „Prosím tě, pusť mě.“ Dál jsem mu odtahovala prsty a zároveň jsem se chodidly pokoušela pevně zapřít o zem. Držel mě tak vysoko, že jsem balancovala jen na špičkách. „Prosím tě, Jamesi, prosím. Ubližuješ mi.“


      „To ti patří.“ Přitiskl se ke mně obličejem, cítila jsem jeho kůži lepkavou potem a do tváří mě pálil jeho horký dech. „Protože ty ubližuješ mně.“


      „Nezahejbám ti, přísahám. Přísahám na život svojí mámy. A na tátův hrob.“


      James se poodtáhl, měřil si mě zúženýma očima a pak se usmál. Lekla jsem se, že mě nabere hlavou, ale místo toho se ke mně přisál rty, tak hrubě, že jsem v ústech ztratila veškerý cit. Rukou mi mačkal prsa, a když už to vypadalo, že skončil, mrštil mnou přes pokoj. Narazila jsem kotníkem do stolu, překotila jsem se a po hlavě jsem se svalila na gauč.


      „Jamesi!“ Překulila jsem se na bok. Mířil přes obývák ke mně, v očích zase ten ledový výraz jako předtím v kuchyni. „Nech toho, Jamesi. Nepodvádím tě. Přísahám. Já –“


      Zastavil se a zplna hrdla se rozchechtal. Smál se, až lapal po dechu, až se jednou rukou musel chytit za břicho a druhou opřít o gauč a předklonit se.


      „Ty?“ odfrkl si. „Ty že bys mě podvedla? Dobrej fór.“ Ukázal na mě prstem a zase se rozchechtal. „Koukla ses poslední dobou do zrcadla? Jo? Kdo by s tebou asi tak chtěl spát, kurvo tlustá?“


      Přestal se smát stejně rychle, jako začal. „Jsem rád, že sis se mnou dneska chtěla promluvit.“ Napřímil se a uhladil si oblečení. „Protože já jsem si s tebou chtěl popovídat taky. Nějak nám to neklape, Suzy-Sue, a myslím, že bysme si měli dát rozchod.“


      Zmlkl.


      Čekal na reakci, ale já netušila, co po mně chce. Abych se rozbrečela? Abych se doprošovala, ať mě neopouští? Abych mu to odsouhlasila? Tolik jsem se bála zareagovat špatně, že jsem radši neříkala nic.


      „Vida, vida,“ řekl po chvíli, která mi připadala jako celá věčnost. „Mlčíš. Chlap, kterýho údajně miluješ víc než vlastní život, ti řekne, že se s tebou chce rozejít, a tobě to nestojí za reakci. To jsou mi věci. Takový chování bych od zamilovaný ženský nečekal.“


      „Já… já tě miluju, Jamesi, ale –“


      „LŽEŠ!“ vyštěkl mi do tváře a já si zakryla hlavu pažemi a schoulila jsem se do klubíčka. „Lhářko jedna prašivá!“


      Chytil mě za levé zápěstí, až jsem se vyděsila, že mi zlomí ruku, ale pak jsem ucítila tah na prsteníčku a došlo mi, co dělá. Vykoukla jsem mezi pažemi a uviděla ho kráčet přes obývák a otvírat okno. Dovnitř se vevalil hukot dopravy.


      „Ach jo, babičko.“ Držel prstýnek mezi palcem a ukazováčkem. „Hrozně mě to mrzí. Fakt jsem si myslel, že jsem potkal tu pravou. Že jsem našel spřízněnou duši. Ale nemiluje mě, babičko, rozhodně ne tolik, jak tvrdí.“ Tlumeně vzlykl. „Takže je načase rozloučit se. Nejen s ní, ale i s tvým prstenem. Promiň, že jsem tě zklamal. Dělal jsem, co se dalo. Vážně.“


      Zděšeně jsem sledovala, jak se rozmáchl. Chystal se ten prsten – rodinné dědictví – vyhodit z okna a zavinila jsem to já.


      „Ne!“ Seskočila jsem z gauče a s napřaženýma rukama jsem se k němu belhala. „Nedělej to, Jamesi. Tvoje babička by nechtěla –“


      Ale už bylo pozdě. Prstýnek proletěl oknem, opsal ve vzduchu oblouk a dopadl na silnici přímo před přijíždějící auto.


      „Dojdeme pro něj,“ popadla jsem Jamese za paži. „Třeba ho ještě zachráníme. Třeba není zničený.“


      „Kurvo hamižná.“ Ohnal se po mně, a jelikož jsem na pochroumané noze nestála moc pevně, svalila jsem se na koberec. „Na mě zvysoka kašleš, ale drahej prstýnek by sis nechala ráda, co? No, mám pro tebe novinku, milá zlatokopko.“ Sehnul se, chytil mě za bradu a donutil mě, abych k němu vzhlédla. „Není to žádná rodinná cennost s diamantem a safírama. Je to laciná bižuterie, co jsem koupil na blešáku. Měla ses vidět, když jsi baštila ty kecy o milovaný babičce, jako když toulavá kočka chlemtá smetanu. A to si o sobě myslíš, že jsi inteligentní? No to mě podrž.“


      Odstrčil mě od sebe.


      „Máma mi tvrdila, že si zasloužím něco lepšího než pitomou barmanku se šicím strojem, a měla pravdu.“ Zavrtěl hlavou. „Chudák máma. A já se na ni málem vykašlal, abych mohl trávit čas s tebou. S tebou! Prokristapána. Ale je pravda, co se říká o tlusťoškách – že je s nima snadný pořízení.“ Podřepl, přejel mi prstem po tváři a seštípl nepatrný faldík pod bradou. „Až si nabrnkneš dalšího kluka, drž dýl nohy u sebe. Třeba si tě pak bude víc vážit.“

    

  


  
    
      18. kapitola


      „Kde jsi byla, zlatíčko? Neboj, mámě to povědět můžeš.“ Mluvím polohlasem, skoro šeptám. Je pět ráno a až na pár pacientů, kteří jsou vzhůru kvůli různým procedurám, celé oddělení spí. Ze sesterny ke mně doléhá tlumený hovor a tu a tam zaslechnu vrzání koleček nebo podrážek na linoleu, když kolem Charlottina pokoje někdo prochází po chodbě. Sestru, která se mi po zazvonění u dveří ozvala v reproduktoru, překvapilo, že chci vidět Charlottu takhle brzo ráno, ale když jsem jí řekla, že jsem měla zlý sen a zdálo se mi, že moje dcera je v ohrožení života, pustila mě dál. Určitě nejsem první rodič, který přišel zkontrolovat svoje dítě ve výstřední dobu, a určitě nebudu ani poslední.


      Ten sen jsem si ale vymyslela. Za celou noc jsem nezamhouřila oči. Jak bych mohla usnout, když se mi hlavou honí tolik otázek? Po návratu ze školy jsme si s Brianem dlouho povídali, ale v jednu ráno už trval na tom, že půjdeme spát. Čtyři hodiny jsem vedle něj ležela a poslouchala, jak pochrupuje a odfukuje, ale pak už jsem to nevydržela, vyklouzla jsem zpod peřiny, sebrala věci z židle u postele a došla se do koupelny obléknout.


      „Pan Evans říká, že jste s ním nejely na školní výlet.“ Pozoruju Charlottinu tvář a čekám na reakci. Ta tajná výprava určitě nějak souvisí s tím, že vkročila před autobus, ani v nejmenším o tom nepochybuju. „Prý jste mu namluvily, že jste v rychlém občerstvení snědly něco špatného a zlobí vás žaludek. Ale já vím, že to byla lež, Charlotto.“


      Žádná reakce. Nepohne se, necukne sebou, nenapnou se jí svaly. Pokud vůbec pozoruju nějakou změnu, tak se jí obličej ještě malinko uvolnil, jako by upadla do hlubšího spánku. Sestry mi nevěří, když jim říkám, že na Charlottě poznám, kdy spí. Spousta lidí se mylně domnívá, že pacienti v kómatu spí pořád – není to pravda. Někdy spí a někdy jsou vzhůru, stejně jako všichni ostatní, jenom na nich bdělý stav není na první pohled vidět. Já na Charlottě spánek poznám podle ztěžklosti víček, tvaru brady a uvolněných rtů, ale vycítím ho i ve tmě. Jedna ze sester, Kimberley, se jen blahosklonně usmála, když jsem jí řekla, že Charlotta ve spánku jinak voní, ale nezazlívám jí to, chápu, že to zní podivně. Ale je to tak. Znám Charlottinu vůni líp než kdokoli jiný. Vím, jak je cítit její kůže, jaká jedinečná vůně se skrývá pod deodoranty, parfémy a vlasovou kosmetikou. Když jsem kdysi potmě sedávala u její dětské postýlky, ani jsem se jí nepotřebovala dotknout nebo poslouchat její dech, abych věděla, jestli spí. Stačila mi k tomu slano-sladká vůně spánku. Dokonce i teď, když si donesu Charlottinu ruku k tváři a přičichnu k jejímu zápěstí, hned poznám, jestli je vzhůru nebo ne.


      „Sue?“ Na rameni mi přistane čísi ruka a já sebou škubnu leknutím, ale je to jen Brian.


      „Ano, miláčku?“ Pod očima má tmavé kruhy, pleť zašedlou. Oblékl si stejnou košili jako včera, pomačkanou, s nažloutlými fleky od potu v podpaží. Vlasy se mu ježí na všechny strany. Vypadá jako strašák do zelí po noční směně.


      „Co tady děláš?“ významně se podívá na hodiny.


      „Šla jsem navštívit Charlottu.“


      Stiskne mi rameno tak silně, že ho podezírám, že se mě vyčerpáním potřebuje přidržovat, nebo mu dokonce dělá potíže udržet se bez opory na nohou.


      „Pojď domů, Sue.“ Jeho hlas zní ve ztichlém pokoji zbytečně hlasitě. „Musíš se vrátit domů.“


      „Už nějakou dobu jí není dobře, paní doktorko.“


      Sedíme v ordinaci doktorky Turnerové na Western Road – Brian nalevo, já napravo a doktorka za stolem. Zrzavé vlasy má stažené do ohonu, na krku šňůru různobarevných korálků.


      „Aha,“ přikývne, aniž ze mě spustí zrak. Upírá na mě pohled od chvíle, kdy Brian začal mluvit. Vykládá jí, jak se v poslední době chovám, co říkám a co dělám.


      „Jsem tu jenom kvůli tomu omdlévání,“ zdůrazním.


      Doktorka nakloní hlavu ke straně. „Jenom kvůli omdlévání?“


      Mám pocit, že po mně chce, abych se přiznala ještě k něčemu, jinak ji zklamu – ale přesto přikývnu. „Ano. A vůbec bych sem nechodila, kdyby mi zdravotník nedoporučil, ať se nechám vyšetřit.“


      „Aha.“ Naťuká cosi do počítače. „Takže vám nedělá starost, jak se v poslední době cítíte? Připadá vám, že po… emoční stránce… je všechno v pořádku?“


      „Ano. Tedy ne. Pochopitelně jsem emočně rozhozená. Moje dcera leží v kómatu.“


      „Naše dcera.“


      Ohlédnu se po Brianovi. Když se mnou byl u doktorky naposledy, celou dobu mě v ordinaci držel za ruku. Tentokrát se mě ani nedotkl – ne že bych mu to zazlívala po tom, jak jsem se k němu chovala.


      „Naše dcera,“ opravím se.


      „Aha.“ Doktorka Turnerová na mě upírá zvědavý pohled. „A jak dlouho už v tom stavu je?“


      „Sedm týdnů,“ odpovím. „Sedm týdnů, pět dní a…,“ podívám se na hodinky, ale koutkem oka zahlédnu Briana vrtět hlavou a slova mi zamrznou na rtech.


      „Takže už jste skoro dva měsíce ve stresu, Sue?“


      Přikývnu.


      „A všechny ty symptomy… se projevují až teď, když je na tom vaše dcera špatně?“


      „Ano,“ odpoví Brian, než stačím něco namítnout proti vyjádření ,je na tom špatně‘. „Před Charlottinou nehodou byla Sue naprosto v pořádku. Tedy…,“ podívá se po mně, „… tím myslím od roku 2006.“


      Doktorka tiše utrousí „hmmm“ a studuje obrazovku. „Rok 2006…“ Zatěká pohledem ze strany na stranu a pak se na mě podívá. „Tehdy vám diagnostikovali posttraumatickou stresovou poruchu, Sue?“


      „Ano.“


      „Jak se projevovala?“


      „Bludy,“ odpoví Brian. „Nervozitou. Paranoiou. Zrychleným bušením srdce. Nespavostí.“


      „Sue,“ doktorka položí důraz na moje jméno, „souhlasíte s manželovým popisem symptomů?“


      Civím na svoje ruce. Nechce se mi na rok 2006 vzpomínat. Je příliš bolestivé myslet na to, co si kvůli mně Brian a Charlotta vytrpěli. Hlavně Charlotta. „Ano.“


      „A předepsaná léčba –“


      „Vůbec nefungovala!“ odfrkne si Brian. „Chodit si povídat s terapeutem. Prokristapána. To už si mohla rovnou zajít někam na kafe a tlachat s –“


      „Prosím tě, Briane,“ položím mu ruku na koleno. „Prosím tě, nerozčiluj se.“


      „Ale nezabralo to, Sue, nebo snad jo? Tehdy se možná zdálo, že ano, ale,“ podívá se na doktorku a podrážděně rozhodí ruce, „dlouhodobě ji to nevyléčilo, jinak bychom tu teď neseděli.“


      Ráda bych mu řekla, že bludy netrpím, že James Evans ví, kde bydlíme, a že je tudíž nebezpečné zdržovat se v domě, ale kdybych to udělala, považoval by mě za blázna – za ještě většího blázna, než za jakého mě považuje teď. Po tom, co se včera seběhlo ve škole, už jsem nemohla návštěvu u doktorky dál odmítat, zvlášť když mě tam kvůli tomu omdlení posílal i zdravotník. Tvrdit, že se mi asi vrátila posttraumatická stresová porucha, bylo nejlepší, co jsem mohla udělat, abych vysvětlila, proč pobíhám po dceřině škole a ječím, že učitel ekonomie je nebezpečný. Musela jsem odsouhlasit, že za doktorkou zajdu – přinejmenším abych Brianovi nepošramotila dobrou pověst.


      „Sue…“ Doktorka se ke mně natočí celým tělem, aby bylo Brianovi jasné, že otázka je určena jen a pouze mně. „Jak se cítíte? Den za dnem, hodinu za hodinou. V tuhle chvíli.“


      Mrkám a snažím se tu otázku vstřebat. Je obří.


      „Moc o tom nepřemýšlejte. Prostě se popište prvními slovy, která vás napadnou.“


      „Vystrašená,“ odpovím. „Nervózní. Ustaraná. Vystresovaná. Ustaraná… to už jsem říkala, viďte?“ Pokouším se nevnímat Brianovo přikyvování. „Vyděšená. Unavená. Plná úzkosti.“


      Doktorka přikývne a nespouští ze mě zrak. Mám pocit, že mě chápe, a že kdyby Brian odešel z ordinace, mohla bych se jí svěřit s obavami o Charlottu a strachem z Jamese a ona by mě uklidnila jediným přikývnutím té své vševědoucí hlavy.


      „A tyhle pocity… jsou někdy nad vaše síly, Sue?“


      „Ano.“


      „Jak byste se chtěla cítit?“


      „Klidněji. Nebát se. Být šťastná. Spokojená. Celá.“


      „Celá?“ zamračí se.


      „Ano,“ přisvědčím. „Celá. Mám pocit, jako bych se rozpadla na kusy a každý byl někde jinde. Srdce je u Charlotty, sedí u její postele a drží ji za ruku, i když tam nejsem. Ale hlavu mám plnou svého bývalého přítele.“ Brian se ošije. „Snažím se odhadnout, jaký asi bude jeho příští krok a jak můžu nejlíp ochránit svou rodinu.“


      „Aha.“ Doktorka přikyvuje a ťuká přitom něco do počítače. Když se na mě zase podívá, tváří se jinak. Soucit se přetavil v profesionální výraz – v neurčitou bezúsměvnou masku, která má pacienty zřejmě uklidnit a vzbudit v nich důvěru.


      „Můžu vám předepsat léky,“ řekne. „Pomohou vám od úzkosti. Nebudete mít pocit, že je toho na vás tolik, a snáz se s tím vypořádáte.“


      Brian se rozzáří a chce něco říct, ale doktorka Turnerová ho pohledem umlčí.


      „Můžeme to vyzkoušet,“ pokračuje. „Ale doporučovala bych vám zkombinovat prášky s terapií. Některé typy, zejména kognitivně behaviorální terapie, bývají při léčbě posttraumatické stresové poruchy velmi úspěšné. Co vy na to, Sue? Mám vás k někomu objednat?“


      Nevím co odpovědět. Tahle situace se mi příčí, připadá mi, jako by té chudince doktorce někdo vnukl přesvědčení, že jsem nemocná, i když jsem ve skutečnosti úplně zdravá.


      „Ne,“ zavrtím hlavou. Brian se prudce nadechne. „O terapii nestojím. Nemám čas někde sedět a povídat si –“


      „Kognitivně behaviorální terapie není jenom povídání, Sue. Jde o změnu způsobu myšlení.“


      „Vážím si té nabídky, opravdu. Ale jestli si můžu vybrat, tak zůstanu jen u léků.“


      „Dobře.“ Doktorka Turnerová se sice netváří moc nadšeně, ale nijak mi neoponuje. Otočí se zpátky k počítači a kliká myší. Za chviličku se natáhne k tiskárně a vytáhne z ní lékařský předpis.


      Brian se ke mně nakloní a položí mi ruku na koleno. „Dobře děláš, Sue.“


      Usmívá se a v očích se mu zračí úleva.


      Poslouchám jen na půl ucha, když mě doktorka poučuje, jak mám prášky brát, co se může stát, kdybych k nim pila alkohol nebo je zkombinovala s jinými léky, a jaké jsou možné vedlejší účinky. Pak mě objedná na kontrolu za šest týdnů.


      „Třeba si to do té doby s terapií rozmyslíte,“ dodá. „Kdybyste změnila názor kdykoli dřív, tak mi zavolejte.“


      „Dobře.“ Vezmu si od ní předpis, složím ho napůl a strčím do kabelky.


      Doktorka se na mě usměje, kývne na rozloučenou Brianovi, otočí se na židli a vytáhne z police za sebou knížku. Návštěva je u konce.


      „Tak pojď, zlato,“ vezme mě Brian za ruku a pevně ji stiskne. „Zajdeme do lékárny vyzvednout ti medikamenty.“


      Čtvrtek 31. května 1991


      Od rozchodu s Jamesem už uběhly skoro dva měsíce, a i když mi Helča pořád opakuje, že čas zahojí všechny rány, cítím se hůř než v den, kdy jsme se rozešli.


      Ráno poté jsem Helče odvyprávěla, co se seběhlo. Když jsem jí vylíčila, jak mě James přirazil ke zdi, zalapala po dechu a prohlásila, že jestli mě ještě někdy uslyší Jamesovo počínání omlouvat nebo si ho dávat za vinu, do smrti se mnou nepromluví. A chtěla po mně, ať ho udám na policii. Vím, že se o mě prostě bojí, ale tímhle mě naštvala. James není zločinec. Byl opilý a měl strach, že jsem se vyspala s někým jiným. Jo, ruply mu nervy a choval se ke mně hrubě, ale nezmlátil mě.


      Neprozradila jsem Helče skutečný důvod, proč odmítám na policii jít – potají jsem doufala, že než se den nachýlí ke konci, zazvoní mi James u dveří s kyticí rudých růží a omluvou. Neudělal to. Ani mi nezavolal. A já se dvě noci musela uspávat alkoholem a cigaretami.


      S Helen a Rupertem jsem se v prvních pár týdnech po rozchodu vídala každou chvíli. Aspoň jednou denně mi volali a dvakrát, třikrát do týdne mě někam vytáhli – do kina, do hospody, k sobě na večeři. Ani nevím, kdy a proč jsme vzájemné kontakty zase omezili. Možná po jejich dovolené v Řecku, možná když Rupert musel dělat v práci spoustu přesčasů, možná když usoudili, že jsem se přes rozchod přenesla, protože už při každé zmínce o Jamesovi nepropukám v pláč. Ať tak či onak, začala jsem trávit míň času mezi lidmi a naplno na mě dolehla mizérie. Po nocích jsem lehávala v posteli, v duchu si přehrávala vztah s Jamesem a snažila se přijít na kloub tomu, kdy přesně se pokazil, kdy přesně se z něj vytratilo kouzlo. Pronásledovaly mě výčitky svědomí – kdybych se mu hned na druhém rande nesvěřila se svým sexuálním životem, třeba by mě dál považoval za anděla, kdybych mu nepověděla o Rupertovi, třeba bychom všichni čtyři byli nejlepší kamarádi, kdybych ho odtáhla z hospody o pár hodin dřív, třeba by vůči mně jeho máma nepojala averzi. Nejradši bych vrátila čas, začala znova a udělala všechno jinak. Pak bych se možná neutápěla v žalu, že jsem přišla o životní lásku.


      Čím víc jsem o tom přemýšlela, tím jsem byla nešťastnější a tím víc jsem pila. Vysedávala jsem u telefonu a v jednom kuse jsem kontrolovala, jestli není rozbitý, nebo jsem vytáčela Jamesovo číslo. Několikrát mi to zvedla jeho máma a řekla mi, že James není doma. Pak linka ohluchla, sotva jsem se představila. A po pěti dnech volání se v telefonu začalo ozývat „volané číslo neexistuje“ – zřejmě si ho změnili.


      Začala jsem si vymýšlet výmluvy, abych nemusela do práce – zvlášť v neděli, kdy soubor zkoušel. Ani si nepamatuju, kolikrát jsem měla střevní chřipku, migrénu, nebo jsem naléhavě musela na sever za mámou. A když jsem do práce přišla, zákazníci se pozastavovali nad tím, jak vypadám, a ptali se, kam se poděl můj úsměv.


      Minulý týden mi zazvonil telefon. Popadla jsem ho v domnění, že mi volá James, protože se mu po mně hrozně stýská, ale byl to Steve z Abberley Players. Seděl s ostatními herci v hospodě a probírali moje záhadné zmizení. Došlo jim, že jsme se s Jamesem rozešli, protože James je permanentně nabručený (to jsem slyšela ráda), a pokud před ním padne moje jméno, tak nakvašeně odkráčí. A tak se chtěli poptat, jestli jsem v pohodě (a jestli už budu mít hotové kostýmy!). Při té poslední poznámce jsem se zasmála a Steve řekl: „No vidíš, já jsem jim říkal, žes určitě neztratila smysl pro humor. Přijď za náma. Stejská se nám po tobě.“ Dojalo mě to, ale odmítla jsem s výmluvou, že už jsem vypila půl láhve vína, poslouchám alba Niny Simone a kouřím jako tovární komín. Steve prohlásil, že to zní jako báječný večer a že mi donese další láhev a cigarety. Snažila jsem se mu to rozmluvit, ale mámil ze mě adresu tak dlouho, až jsem nakonec kapitulovala a prozradila mu ji.


      Dvě hodiny po tom telefonickém hovoru jsme spolu skončili v posteli.


      Náš sex byl mechanický, oba jsme byli opilí, a když si mě pak přitáhl na vyzáblou holou hruď a řekl mi, že se mu už hrozně dlouho líbím a že James je pitomec, když mě pustil k vodě, div jsem se nerozbrečela. Myslela jsem, že když se vyspím s jiným chlapem – notabene s někým, komu James nemůže přijít na jméno –, zaženu Jamesův přízrak, jenže místo toho se mi po něm stýskalo ještě víc. Steve byl Jamesův pravý opak. Když se na mě díval, nesálal mu z očí žár, když mě políbil, necítila jsem v tom vášeň, a když se ke mně zezadu přitulil a zabořil mi tvář do krku, nesvíralo se mi srdce. Když vedle mě ležel, připadala jsem si osamělejší, než když jsem v posteli ležela sama.


      Ráno jsem se ho snažila co nejrychleji zbavit. Odmítla jsem jeho návrh, že si zajdeme do bistra na smaženou snídani a pak prozkoumáme místní blešák, a vymluvila jsem se, že mě hrozně bolí hlava a chci si zalézt zpátky do postele. Tvářil se zklamaně. Řekl, že tam teda zaleze se mnou, že se mu vlastně chce ještě spát, ale z představy, jak se mě zase dotýká nahým tělem, se mi obracel žaludek. Rázně jsem ho odbyla, dala jsem mu najevo, že chci být sama, a v podstatě jsem ho vypakovala ze dveří. Když vyšel ven, ještě se ohlédl a setkali jsme se pohledem.


      „Nezaslouží si tě, to doufám víš.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Nemám ponětí, o čem to mluvíš.“


      „Nejsem pitomec.“ Vrazil ruce do kapes džín a najednou vypadal hrozně mladě. „Vím, že ho pořád miluješ. Ale myslel jsem si… doufal jsem… že když budeš chvíli se mnou, s někým, kdo si tě váží, kdo by se k tobě nikdy nechoval surově a neublížil by ti, tak třeba… třeba…“ Odmlčel se a zavrtěl hlavou. „To je jedno. Opatruj se, Susan.“ Pohladil mě po hřbetu ruky. „Prosím.“

    

  


  
    
      19. kapitola


      Brian se ode mě už čtyři dny nehnul. Pořád dokolečka ho přesvědčuju, ať se klidně vrátí do práce, že nejsem blázen a neudělám žádnou pitomost, ale nedá si říct. Prý nejde o to, že bych byla blázen, ale o to, že si po těch náročných týdnech plných stresu potřebuju odpočinout – a on si vzal volno, aby zajistil, že si hodím nohy na stůl a budu relaxovat.


      „Čas na pilulku!“ přihrne se do obýváku s hrnkem čaje v jedné ruce a bílou lahvičkou plnou prášků ve druhé.


      „Briane…“


      „Slíbilas to, Sue.“ Postaví kouřící hrnek na stůl vedle mě a podá mi prášky. „Řekla jsi doktorce, že ty prášky budeš brát.“


      Usměju se na něj, prudkým škubnutím uvolním víčko a vyklepnu si z lahvičky na levou dlaň dvě malé bílé pilulky. Lhostejně si je prohlížím. Podle doktorky Turnerové mě zklidní. Kroutím zápěstím a tabletky se převalují jedna přes druhou. Jaké to je, necítit úzkost? Připadat si v bezpečí a nebát se? Už jsem to nezažila tak dlouho, že si to pořádně nepamatuju.


      „Vodu,“ uvědomí si Brian a vstane. Za chvilku se vrátí se sklenicí vody v jedné ruce a novinami ve druhé.


      „Tumáš,“ postaví sklenici na stolek vedle mě a významně se podívá na pilulky v mé dlani. Sevřu ji v pěst. Podobné prášky už jsem v minulosti brala, takže vím, že působí rychle. Do hodiny po spolknutí ze mě bude otupělá, poddajná verze mě samé. Tak otupělá, že nedokážu ochránit rodinu před nebezpečím.


      „Briane,“ začnu, „zbořil by se svět, kdybych je nev–“ Přeruší mě pronikavé vyzvánění telefonu v pracovně.


      „Sakra,“ zašklebí se Brian, „musím to vzít, mohlo by to být něco důležitého.“


      „Jistě.“


      Zůstanu sedět na gauči se sklenicí vody na stolku po levé ruce a pilulkami v dlani a poslouchám, jak Brian dusá po schodech a po podlaze v patře. Na moment se rozhostí ticho a pak začne mluvit do telefonu. Odmlka a zase proud řeči, tentokrát hlasitější. A pak bum, bum, bum, jak jde přes podestu a zpátky dolů.


      „Do háje!“ Vpadne do obýváku a plácne sebou do křesla.


      „Špatné zprávy?“


      Předkloní se a svěsí hlavu do dlaní, ale mlčí. Já taky. Šestnáct let společného soužití mě naučilo, že když má Brian náladu pod psa, je lepší netlačit na pilu a dopřát mu čas.


      „Hmmm,“ zadívá se na mě mezi prsty a pak zavrtí hlavou. „Ne, nemůžu. Nebylo by to fér.“


      „Co by nebylo fér?“


      „Chtějí po mně, abych přijel. Bude se hlasovat o větrných turbínách.“


      „Tak jeď!“ usměju se. „Já to zmáknu.“


      „Ne,“ vrtí hlavou. „Potřebuješ mě tady.“


      „Zvládnu to, Briane, vážně. Mám tu Milly, aby mi dělala společnost. A když budeš odpoledne pryč, aspoň se budu moct v klidu koukat na Ber, nebo neber a nikdo nebude pokřikovat na televizi, že pozitivní vibrace a šťastný kufříky jsou nesmysl.“


      Pousměje se. „Tak strašný to se mnou není.“


      „Ale je!“ rozesměju se. „Běž! Slibuju, že ti zavolám, kdyby se něco stalo. Ale nestane,“ dodám rychle.


      „Víš to jistě?“


      „Stoprocentně. Budu v pohodě.“


      Brian se zvedne, dojde ke mně a dá mi pusu na čelo. „Pokusím se vrátit co nejdřív, ale víš, jak se hlasování občas vlečou.“


      „Jen běž. Ahoj večer.“


      Dívám se, jak vychází z obýváku, a užuž se chystám vstát, jenže vtom se zničehonic otočí. Spočine pohledem na sklenici vody.


      „Spolklas ty prášky?“


      „Jo,“ usměju se od ucha k uchu a vmáčknu pilulky do škvíry v gauči. „Sklouzly mi do krku jako po másle.“


      Deset minut poté, co manželovo auto vyjelo z příjezdovky, udělám totéž se svým Volkswagenem Golf, ale na rozdíl od Briana nemířím k nádraží, ale do White Street, na parkovací místo před domem Elly Porterové.


      Vidím ji, jak se loudá ulicí, sako školní uniformy ledabyle přehozené přes rameno, tašku v ruce, takže ji skoro táhne po chodníku. Posledních pár dnů pro mě byla čirá muka, když jsem s Brianem vězela doma jako v pasti a nemohla jsem jít zjistit, kde Charlotta s Ellou byly, místo aby s panem Evansem jely na školní výlet do Londýna.


      „Do prdele,“ utrousí Ella, když mě uvidí za volantem. Hodí si tašku přes rameno a rozběhne se k domu.


      „Počkej!“ křiknu na ni. „Počkej, Ello!“


      Vyskočím z auta a sprintuju za ní. Rozrazí branku a uhání po cestičce ke vstupním dveřím.


      „Ello, vím o tom školním výletu do Londýna. Vím, že jste se s Charlottou ulily.“


      Strne, zády ke mně, s klíčem u zámku.


      „Mluvila jsem s panem Evansem. Vím všechno.“


      Dál stojí bez hnutí.


      „Jestli mi neřekneš, kde jste s Charlottou byly a co jste tam dělaly, povím to tvojí mámě.“


      „No a co?“ Pomalu se otočí a měří si mě zúženýma očima. „Nebude vám věřit. Má vás za cvoka. Stejně jako všichni ostatní.“


      „Jo?“ Snažím se nemyslet na drby, které o mně za školní branou kolují. „Každopádně vím, že jste lhaly o otravě jídlem.“


      „Nelhaly. Celý víkend jsme strávily tady, u mě v pokoji. Charlotta vám nechtěla o té otravě říct, protože by se musela přiznat, že jedla ve fastfoodu, a vy byste jí předhodila, že je tlustá, a vynadala jí, že nedrží dietu.“


      „To není pravda –“ Zarazím se. Je chytrá, snaží se mě svést ze stopy tím, že na mě zaútočí. „Takže když se na ten víkend zeptám tvojí mámy, potvrdí mi to?“


      „Nebyla tu. Odjeli s tátou na víkend pryč.“


      „Kam?“


      „Do toho vám nic není.“


      „Ale je, když to znamená, že dvě patnáctileté holky zůstaly doma samy.“ Ozve se elektronické pípnutí dálkově zamykaného auta a klapot vysokých podpatků. Perfektní načasování.


      „To bude tvoje máma,“ řeknu bez ohlédnutí. „Tak se jí zeptáme, co ty na to, Ello? Schválně jestli ví, že nechat děti mladší šestnácti let celý víkend bez dozoru je nezákonné. Pak zavoláme na policii a –“


      „Ne!“ Ella zírá přes nízký živý plot na modré audi a vysokou hubenou ženu, která k nám od něj míří. „Nedělejte to.“


      „Proč ne?“


      „Protože už mě nikdy nikam nepustí.“


      „Tak mi řekni, kde jste s Charlottou byly.“


      Klap, klap, klap, klap. Klapot podpatků sílí a Ella na mě hledí vytřeštěnýma očima.


      „Ne,“ ucouvne ode dveří, jako by chtěla vzít nohy na ramena. „Vy to vyklopíte mámě.“


      „Nevyklopím.“


      „Zabije mě.“


      „Když jí nic nepovím, tak ne. Tvoje máma se z našeho rozhovoru nemusí dozvědět ani slovo, Ello.“


      Dolehne k nám cinkot klíčů a pronikavé zavrzání otevírané branky. Klap, klap. Klap, klap.


      „Prozraď mi to,“ syknu a přistoupím k ní o krok blíž. „No tak.“


      „Šly jsme s Dannym a Keishou do nočního klubu Grey’s v Chelsea.“ Mluví tak překotně, že se slova slévají dohromady. „Charlotta tam potkala jednoho fotbalistu a já musela jet posledním vlakem do Brightonu sama. To je všecko, konec, šmytec.“


      „Tys nechala Charlottu v Londýně samotnou s chlapem, kterého viděla poprvé v životě?“


      „Já zas musela jet samotná uprostřed noci přes Londýn, abych chytila poslední vlak domů. A ona sama nebyla. Byli tam s ní Danny a Keisha.“


      „Ten fotbalista – kdo to byl?“


      „Nemám ponětí. Vysportovanej černoch, mluvil s cizím přízvukem. Někdo o něm tvrdil, že hraje v Premier League, ale kdoví, jestli –“


      Vykulenýma očima se mi zadívá přes pravé rameno.


      „Už zase ty?“ Zahalí mě oblak Chanelu číslo pět. Vedle mě stojí Judy Porterová. „Jestli zase trápíš moji dceru, tak volám na policii. To je obtěžování, Sue.“


      „Ne, to je dobrý, mami.“ Ella se po mně podívá. „Neobtěžuje mě.“


      „Tak co po tobě chtěla?“ Judy si založí paže na hrudi a s našpulenými rty čeká na odpověď.


      „Poděkovat mi, že jsem jí hodila do schránky Charlottin mobil.“


      Cože? Užasle se na Ellu zadívám. To ona mi ho přinesla?


      „Vážně?“


      „Jo,“ vrátím se pohledem k Judy. „Bylo to od Elly moc pěkné, tak jsem jí chtěla aspoň osobně poděkovat, když jsem kolem měla cestu.“


      Judy spustí ruce podél těla, zhoupne se na jehlových podpatcích a změří si mě od hlavy k patě. „A už jsi skončila?“


      Ella slabounce kývne hlavou. Prosí mě, abych už se na nic nevyptávala. Abych šla pryč.


      „Jo, už jdu. Ráda jsem vás zase viděla, Judy, Ello. Ahoj.“


      Ta záležitost s mobilem bude muset počkat. Napřed potřebuju zaskočit ještě někam.


      Pátek 8. června 1991


      Ve středu večer mi zavolal Jess, vedoucí baru, aby se poptal, jestli ještě mám chřipku, a nenápadně mi naznačil, že pokud ve čtvrtek nedorazím do práce, dostanu vyhazov.


      Takže mi nezbývalo než jít. Úspory jsem už dávno utratila, příští týden mám zaplatit činži a nevím, kde na to vezmu.


      První směna mi nezačala dobře – upustila jsem láhev vína, rozbila dávkovač, a když jsem měnila tmavé pivo, přetekl mi odkapávač –, ale bylo teprve půl sedmé, bar zel prázdnotou a Jess odešel do kanceláře řešit účetnictví, takže se moje nešikovnost obešla bez svědků. V jednom kuse jsem pokukovala po dveřích. James chodil do baru jenom v neděli a podle Steva se v něm už měsíc neukázal – takže nevím, proč jsem se tolik bála, že se najednou objeví ve dveřích.


      Jenže se objevil.


      Stalo se to v půl deváté. Čtvrt hodiny předtím skončila přestávka a já jsem sklízela sklenice a vysypávala popelníky. Nevšiml si mě hned, byl zabraný do hovoru s Maggie, režisérkou Abberley Players, která se ho držela za paži. Když došli k barpultu, vzhlédl a naše oči se setkaly. Zbledl jako stěna a Maggie přerušila proud řeči a podívala se, co ho tak vylekalo. Když mě uviděla, protáhla obličej, povytáhla se na špičky a pošeptala Jamesovi něco do ucha. Mluvila tiše, ale zachytila jsem „pojď někam jinam“. Položil jí ruku na rameno a já jsem čekala, že ji nasměruje pryč z baru, ale zase se po mně podíval, poplácal ji po zádech a zamířil k nejvzdálenějšímu stolku.


      Sklopila jsem hlavu a rovnala sklenice v myčce.


      „Dobrý večer, Susan.“


      S úsměvem jsem vzhlédla. „Dobrý večer, Maggie.“


      „Dlouho jsme vás tu neviděli.“


      „Ne.“ Měla jsem co dělat, abych nepokukovala po Jamesovi. „Nebylo mi dobře.“


      „Chudinko.“ Ještě že je režisérka, a ne herečka, protože upřímnost v jejím hlase byla stejně falešná jako látkové kapradí v rohu. „To je mi vás líto.“


      Chtěla jsem se zeptat, jak se jí daří a jestli už se rozhodli, jakou další hru nazkoušejí, a kdy mám přijít vzít hercům míry, když vtom…


      „Našla jste na záznamníku můj vzkaz?“


      Zavrtěla jsem hlavou. Od rozchodu s Jamesem mi ani jednou nevolala.


      „Opravdu ne?“ Hrané překvapení. „To je divné. Přísahala bych, že jsem volala na správné číslo. No nic, prostě mě to mrzí, ale už nebudeme potřebovat, abyste nám šila kostýmy. Kamarádka mi doporučila jedno úžasné skladiště poblíž Croydonu, kde mají vyřazenou garderobu z BBC. Půjčovat si kostýmy vychází mnohem levněji než je šít. Každopádně,“ zajede pohledem k ledničce za mnou, „díky za všechno, co jste pro nás udělala. Byla jste skvělá. A teď vás poprosím o láhev Chardonnay a dvě skleničky.“


      Když se barem rozlehlo Maggiino zvonivé chichotání a Jamesův hluboký smích, nevydržela jsem to a odběhla jsem do foyeru na záchod. Zavřela jsem se v kabince a sklonila jsem se nad mísu, protože jsem čekala, že se mi obrátí žaludek. Ale jen jsem naprázdno dávila, nic ze mě nevyšlo. Zdržela jsem se uvnitř ještě pár minut, ale bála jsem se, že se Jess vrátí a najde bar opuštěný, a tak jsem zkontrolovala svůj odraz v zrcadle, otřela si tváře toaletním papírem a otevřela dveře zpátky do foyeru. Maggie mi sice sebrala neplacenou práci, ale čert mě vem, jestli se nechám připravit i o tu placenou, která mi vydělává na činži a –


      „Ouvej,“ narazila jsem do čehosi pevného a vysokého. „Omlou–“ Slova mi odumřela na rtech při pohledu do Jamesových očí. Chytil mě za ramena a nepouštěl.


      „Není ti nic?“ ustaraně svraštil čelo, hlas zjemnělý obavami. „Viděl jsem tě běžet pryč a…“ Přejel si dlaní přes čelo. „Promiň, nevím, co mě to napadlo jít za tebou. Už spolu nechodíme, mělo by mi to být jedno.“ Obrátil se k odchodu.


      Došel až ke dveřím baru, ale tam se otočil.


      „Ne, sakra.“ Zase mi položil ruce na ramena a zadíval se na mě. „Stýská se mi po tobě, Suzy. Chybíš mi, jako bych ztratil kus sebe samého. Jako by mi zmizel stín, ruka nebo srdce. Vyzkoušel jsem všechno, aby mě ten stesk přešel. Zkoušel jsem na tebe zuřit, obviňovat tě, proklínat tě a nenávidět, ale nezabralo to.“ Bouchl se pěstí do hrudi. „Neuběhl den, abych nelitoval, co se stalo. Nenávidím se. Nenávidím se, že jsem ti tak ublížil, ale musel jsem to udělat, Suzy. Když ses na mě ve dveřích bytu podívala, bylo mi jasné, že je nejvyšší čas odejít. Neměla jsi v očích jiskru, neměla jsi tam lásku. Vypadala jsi nešťastně a já věděl, že je to kvůli mně. Proto jsem od tebe odešel – abys mohla být zase šťastná.“


      Mlčela jsem, protože jsem se bála, že když otevřu pusu, budu se zalykat slzami.


      „Ale když jsem tě dneska uviděl… Když jsem tě uviděl stát za barem, ta iluze splaskla a uvědomil jsem si, že lžu sám sobě. Že spřádám fantazie, místo abych se odvážil zjistit, jak se ti daří.“ Vzal moji tvář do dlaně a já se při tom hřejivém doteku div nezajíkla. „A tak se tě teď zeptám. Zeptám se tě jenom jednou a pak už nikdy. Jestli odpovíš ano, tak odkráčím a už se nikdy nevrátím.“ Odmlčel se, přejel mi palcem přes rty a já se celá napjala, protože jsem čekala, že mě políbí. Místo toho mě pustil, jako by se o můj obličej popálil. „Jsi šťastná, Suzy? Jsi šťastná, lásko moje?“


      Po tvářích mi stékaly palčivé slzy zoufalství. Zavrtěla jsem hlavou. „Ne.“


      James se ke mně naklonil blíž. „Zopakuj to.“


      Zase jsem zavrtěla hlavou. „Ne. Ne, nejsem šťastná. V životě jsem nebyla smutnější. Stýskalo se mi po tobě. Pořád se mi stýská. Stýská se mi, kdykoli večer usínám a kdykoli ráno vstávám.“


      „Ach, Suzy.“ Objal mě a já se mu přitiskla hlavou k hrudi. „Ach, Suzy, moje Suzy, moje jediná pravá lásko. Už tě nikdy nenechám odejít. Nikdy, nikdy, nikdy. Nikdy tě nenechám odejít.“


      Tiskla jsem se mu ke svetru a objímala ho kolem pasu nekonečně dlouho. Otevřela jsem oči, jen když jsem zaslechla klapot vysokých podpatků po podlaze v předsálí, a uviděla jsem Maggie, jak vychází z otevřených dvoukřídlých dveří ven na ulici. Pak jsem oči zase zavřela.

    

  


  
    
      20. kapitola


      „Tak, Charlotto, teď ti vyhrnu košili a umyju nohy.“


      Když dorazím do nemocnice, dvě sestřičky – Kimberley a Chris – Charlottu zrovna umývají. Nechci jim překážet, ale říkají, ať neodcházím, že už skoro skončily.


      „A ještě ti vyčistíme zuby.“


      Přihlížím, jak Kimberley Charlottě jemně rozevírá rty a strká jí do úst bílou tyčinku se čtvercovou růžovou houbičkou na konci. Připomíná mi to sladkost, kterou jsem si kupovala jako děcko – hranaté měkké lízátko.


      „Takhle ti vytřu pusu,“ naklání se Kimberley nad mojí dcerou a opatrně jí „kartáčkem“ objíždí vnitřek úst. „A teď zuby a jazyk.“


      Oliho překvapilo, když jsem mu řekla, že sestry Charlottě čistí zuby. „Vždyť nic nejí, ne?“ divil se. „Je na kapačce.“ Vysvětlila jsem mu, že je to z hygienických důvodů. Ale nezmínila jsem se mu o pachu smrti a rozkladu, který mě občas udeří do nosu, když ji políbím na rty. Je to tak hnilobný pach, že člověk musí zadržovat dech, aby se nepozvracel. Charlotta si vždycky hrozně potrpěla na hygienu, takže by ji zdeptalo, kdyby to věděla. Ale já jí to nepovím, až se probudí. Některé věci vědět nemusí.


      „Tak, a teď ti vyměníme cévky a je hotovo,“ řeknou Charlottě sestřičky, odhrnou pokrývku a sáhnou pod postel. Automaticky odvrátím zrak; ne že bych se štítila, ale vím, jak by se Charlotta styděla, kdyby věděla, že jsem se dívala na její tělesné výměšky. Před nehodou ani nestrpěla, abych zmínila plenky – vždycky po mně hodila polštář a zakázala mi mluvit o „nechutnostech“ z jejího dětství.


      „A je to, Sue,“ Kimberley zamíří s vozíkem ke dveřím a kývne mi na rozloučenou. „Vrátím se sem později.“


      „Nashle, Sue.“ Chris mi jemně stiskne paži a zamíří za kolegyní. V očích má soucit, i když občas mluví úsečně. Podobný výraz vídám v očích všech sestřiček, zvlášť těch, co mají vlastní děti. Jako by si říkaly: „Klidně se to mohlo stát mně.“


      „Díky,“ řeknu, než za sebou zavřou dveře. „Moc vám děkuju.“


      „Ahoj, zlato.“ Přitáhnu si židli k posteli, abych seděla Charlottě co nejblíž. „Máma je tu. Jak se dneska máš?“


      Vezmu ji za ruku, přitisknu si ji ke rtům a zavřu oči. Za pár minut se jí zeptám na klub Grey’s a na toho fotbalistu, ale napřed s ní chci strávit chvilku v tichu. Potřebuju zjistit, jak se jí daří.


      „Dobrý den.“ Stiskla jsem zvonek a dívám se do bezpečnostní kamery, kterou mám půl metru nad hlavou. „Jdu za Dannym Argentem.“


      V reproduktoru u dveří to zachrastí, ale pak se rozhostí ticho. O krok ucouvnu a se zakloněnou hlavou dál hledím nahoru. Neónový nápis „Breeze“ nade dveřmi působí bez přívodu životodárné elektřiny mdle a ošklivě. Nikdy jsem v tomhle nočním klubu nebyla; do žádného nočního klubu jsem nevkročila už přes dvacet let. James mi během našeho vztahu diskotéky a bary zakazoval. Jsou to masny, kam si coury chodí pro sex, tvrdil, a zadaní monogamní lidé tam nemají co dělat. Snažila jsem se ho přesvědčit, že moje svobodné kamarádky žádné coury nejsou a že mu v klubech nechci zahýbat, ale jen se pobavit a zatancovat si. Připomněl mi rozhovor z našeho druhého rande, kdy jsem přiznala, že jsem měla pět známostí na jednu noc. „A dva z těch pěti jsi prý potkala v klubech, Sue.“ Na to jsem neměla co říct.


      Uběhne minuta, dvě a pak zazvoním zase. Začíná mi připadat, že to byl hloupý nápad. Je teprve pět odpoledne, v tuhle dobu v nočním klubu nikdo nebude. Ale musela jsem to zkusit. Potřebuju se dozvědět víc o tom fotbalistovi, kterého Charlotta potkala v Londýně. Potřebuju zjistit, co jí provedl.


      Znova stisknu zvonek. „Danny, tady Sue Jacksonová. Pusť mě prosím dovnitř. Nutně s tebou potřebuju mluvit.“


      Půl minuty nato mačkám zvonek zase a opakuju do mluvítka svoji prosbu. Pak zabuším na dveře pěstí a zaposlouchám se.


      Nic.


      Klub nemá žádná okna, na která by se dalo zaťukat, ani škvíru na dopisy, kterou bych mohla zarachotit. Doufala jsem, že Danny třeba bude v kanceláři vyřizovat papírování, ale vypadá to, že uvnitř není vůbec nikdo, ani uklízečka. Sáhnu do kabelky pro mobil. Chystám se zavolat Olimu, když vtom…


      „Sue? Co tu děláte?“ Reproduktor nad zvonkem se s chrastěním probere k životu. „Pustím vás bzučákem dovnitř.“


      „Posaďte se, Sue.“ Danny postaví na stůl v boxu dva kouřící hrníčky s kávou – mají dokonce podšálky a na nich několik italských mandlových sušenek – a poklepe na sedačku vedle sebe. Podél dvou stěn klubu je úplně stejných boxů několik. Kolem stolů jsou vždycky proti sobě tři sedačky potažené tmavorudou sametovou látkou, takže se ke každému pohodlně vejde šest lidí. Umím si představit, jak bude náš box vypadat za pět, šest hodin – plný kamarádů, kteří si budou přiťukávat skleničkami, obracet do sebe panáky, smát se, pokřikovat a vyhlížet na parketu talentované tanečníky. I když už roky platí zákaz kouření, ve vzduchu pořád visí zatuchlý pach – směsice cigaretového dýmu, rozlitého pití a potu tak typická pro noční kluby.


      Sednu si vedle Dannyho. „Dík, že mi věnuješ čas, i když jsem ti sem vpadla bez ohlášení.“


      „Není zač. Jakákoli Oliverova máma je jako máma i pro mě.“ Zasměje se, založí si ruce za hlavou a ostentativně se protáhne, takže se jeho široká hruď zdá ještě širší. Podezírám ho, že si ten efekt moc dobře uvědomuje.


      „Tak co?“ spustí ruce a natočí se ke mně, aby bylo zřejmé, že mi zcela věnuje pozornost. „Tohle působí ohromně záhadně. Povídejte!“


      Když vidím jeho jasně modré oči, přátelský úsměv od ucha k uchu a výraznou bradu, chápu proč Keishe – a spoustě dalších mladých holek – připadá neodolatelný. Je to bezpochyby atraktivní kluk, ale má kapku moc pronikavý pohled a jeho úsměv je příliš široký na to, aby byl upřímný. Nikdy dřív jsem se s Dannym neocitla o samotě a teď začínám chápat, proč mu Brian nevěří.


      „Jde o to,“ spustím, „že jsem zjistila, že se Charlotta s Ellou ulily ze školního výletu.“


      Danny se rozchechtá, ale hned se zarazí. „Nezlobte se. Chovám se jako puberťák. Musela jste mít vztek, Sue.“


      „Ani ne.“ Sáhnu po kafi a napiju se. „Ale možná mám vztek na člověka, který je k tomu ponoukal.“


      „Jo?“ Tváří se zaujatě, jako bych se s ním chtěla podělit o nějaký šťavnatý drb. „A kdo to je?“


      Zadívám se na něj přes okraj hrnku. „Ty.“


      „Já?“ Připlácne si ruku k hrudi. „Já?“ Zplna hrdla se rozesměje, ale když vidí můj výraz, smích ho přejde. „To je blbost, Sue. Tomu, kdo vám to napovídal, asi přeskočilo.“


      „Anebo byl u toho.“


      „Cože?“ Na čele se mu kolem dokonale upravených vlasů lesknou kapičky potu. Přejede si ho dlaní. „Kdo? Tohle je pitomost. Jsem manažer nočního klubu, ne nějaký… nějaký magor, co přesvědčuje holky, aby chodily za školu.“


      Odložím hrníček zpátky na stůl. Hladce a nehlučně vklouzne do prohlubně v podšálku. „Takže jsi nikdy neslyšel o londýnském klubu Grey’s?“


      „Grey’s v Chelsea?“ Maličko se napřímí. Ocitl se na bezpečnější půdě. „Jasně že ho znám. Mám v popisu práce vědět, co zrovna frčí.“


      „Proto jsi Charlottu s Ellou ponoukal, ať se ulejou ze školního výletu a jdou tam? Protože Grey’s zrovna frčí?“


      „Ne, to ne. Nikoho jsem neponoukal. Proč bych to dělal? Vždyť to ani není můj klub. A Charlottu skoro neznám. Je to Oliho mrňavá ségra.“ Pohlédne mi zpříma do očí. „Doufám, že se mi nesnažíte naznačit to, co si myslím, paní Jacksonová.“


      „A co by to mělo být, Danny?“


      „Že… že jsem s Charlottou něco měl.“


      „A měl?“


      „Ne, proboha.“ Zase se chytí za hruď a tentokrát jsem v pokušení mu věřit. „Ani náhodou. Jak říkám, je to Oliho mrňavá ségra. Tak se na ni dívám, nijak jinak. A krom toho chodím s Keishou.“


      „Aha.“ Rozhlédnu se po klubu, prohlížím si prázdné místo pro diskžokeje, velký taneční parket a nablýskaný barový pult. „Ale stejně sis říkal, že bude legrace vytáhnout holky do londýnského klubu.“


      „Ne! Proč bych to dělal? Co bych měl z toho, že vezmu dvě patnáctiletý holky do klubu?“ Zničehonic se zklidní a promluví naprosto vyrovnaným tónem. „Naznačujete mi snad, že jsem na dětičky? Protože jestli jo –“


      „Nic ti nenaznačuju. Jenom chci znát pravdu. Bylo mi řečeno, že jste s Keishou byli v pátek devátého března v nočním klubu Grey’s v Chelsea – společně s Charlottou a Ellou. Podívej se mi do očí a řekni mi, že jsi tam nebyl.“


      „Nebyl.“ Jeho pohled ani náznakem nezakolísá. „Ten víkend jsem vůbec nebyl v Londýně. Vzal jsem Keishu na romantický výlet do,“ zajede očima doleva, „Oxfordu.“


      Lže, jako když tiskne, ale nemá cenu ho dusit, tím ničeho nedosáhnu. Prostě mi bude lhát dál. James byl zrovna takový.


      Podívám se na hodinky. Mám čtvrt hodiny, abych dorazila domů dřív než Brian.


      „No nic.“ Podám mu ruku. „Díky za kafe i za tvůj čas.“


      Danny se zamračí. „Vy už jdete?“


      „Jo.“


      „Takže… takže to je všechno?“ Zvedne se. „Věříte mi, že jsem Charlottu s Ellou do žádného klubu nevytáhl?“ Blýskne zuby v přehnaném úsměvu. „Prostě jste na špatné adrese.“


      Taky se na něj usměju. „Zatím ahoj, Danny. Vyprovázet mě nemusíš.“


      Spěchám k východu, než stačí vyrazit za mnou. Vezmu za kliku a chci otevřít, jenže vtom šup, dveře se rozletí z druhé strany a přimáčknou mě zády ke zdi.


      „Jé, nezlob se, promiň! Neviděla jsem tě.“ U kraje dveří se vynoří obličej. „No ne, to jste vy, paní Jacksonová? Co tu děláte?“


      „Keisho?“


      „Jo, jsem to já.“ Ukročí stranou a zavře za sebou, aby mě vysvobodila z pasti mezi dveřmi a zdí. „Není vám nic? Jste celá bledá.“


      Chytím se za břicho. „Jenom jsem se trochu lekla. To hned přejde.“


      „Pojďte ven. Čerstvý vzduch vám udělá dobře.“


      Sedneme si na betonový schůdek; je úzký, takže musíme sedět nepřirozeně blízko sebe.


      Keisha zaloví v kabelce a vytáhne pomačkaný balíček marlborek a zapalovač. Mávne mi jimi před nosem. „Nevadí vám, když si zapálím?“


      „Ne, nevadí.“


      Dívám se, jak dlouhými nehty tahá z balíčku cigaretu jako pinzetou. Zapálí si a zhluboka nasaje kouř. Už dvacet let nekouřím, ale přesto si pořád pamatuju, jak slastný je první šluk nikotinu, když člověk prahne po cigaretě.


      „Chcete taky?“ Keisha si všimne, že ji pozoruju, a nabídne mi balíček.


      „Nekouřím.“ Ale hned si to rozmyslím. „Vlastně jo, dala bych si. Díky.“


      Vložím si cigaretu do úst a vychutnávám si ten neobvyklý, a přitom důvěrně známý pocit. Když mi ji Keisha zapálí, zhluboka potáhnu. Kouř mě škrábe v krku. Nasaju ho znova. Ta silná chemická chuť mě ve vzpomínkách přenese do roku 1984, kdy jsem si v patnácti zapálila poprvé. Opřu se o dveře, zavřu oči a nechávám si nikotin proudit tělem. Cigareta chutná odporně, ale ten rituál – zvednout si ji ke rtům, nasát kouř, podržet ho uvnitř, vyfouknout, spustit ruku – a působení nikotinu mě uklidňují.


      Keisha něco říká, ale nepochytím co. Otevřu oči. „Prosím?“


      Zakloní hlavu a vyfoukne z dýmu dokonalý šedý kroužek. „Říkám, že bych vás tady nečekala.“


      Kouřový kroužek se rozšiřuje a slábne, až se rozplyne a zmizí.


      Plácnu první, co mě napadne. „Šla jsem za Dannym kvůli párty, kterou chceme překvapit Oliho. Brzy bude slavit dvacetiny.“


      „To je super nápad,“ rozzáří se Keisha. „Mě nikdy nikdo žádnou párty nepřekvapil. Upřímně řečeno, ani si nepamatuju, kdy jsem nějakou narozeninovou párty naposled měla. To jsem musela být ještě malá. Tak osmiletá.“ Na okamžik se zatváří smutně, ale pak se zase usměje. „Uspořádáte tu párty pro Oliho tady v Breeze?“


      „Uvažovala jsem spíš o klubu Grey’s v Londýně. Chtěla jsem se s Dannym poradit, co si o tom myslí.“


      Keisha vykulí oči. „Tam to znám. Je to bomba. Ale je tam děsně draho. Za kolu s rumem si účtujou sedm liber padesát!“


      „Já vím, ale Oli v poslední době hodně zakusil a chceme mu přichystat něco speciálního.“ Nasaju kouř, pár vteřin ho držím v plicích a pak vyfouknu. „Grey’s nám doporučila Charlotta. Před tou nehodou,“ dodám honem, protože vidím, že Keisha třeští oči. „Prý to bylo super, když jste ji tam s Dannym vytáhli.“


      „Jo, to bylo.“ Keisha odhodí nedopalek na chodník. Koneček ještě chvilku oranžově žhne, pak zešedne a zhasne. „Nejluxusnější klub, kde jsem kdy byla. Na záchodech je ženská, co vám za libru natře ruce krémem. A když chcete, navoní vás parfémem. Má jich tam na výběr spoustu.“


      „Fakt?“ Přívětivě se usměju. Musím postupovat opatrně. Když ji poplaším, zamkne pusu na sedm západů. „Charlotta tvrdila, že tam chodí spousta celebrit.“


      „Chodí.“ Keisha si štíhlými pažemi obejme kolena a přitáhne si je k hrudi. Slunce se sklání k západu a dělá se chladno. „Popový hvězdy, herci ze seriálů, fotbalisti. Ale člověk se k nim nedostane, protože mají oddělenou VIP sekci.“


      „Tak jak se Charlotta seznámila s tím svým fotbalistou?“ Upustím nedopalek na chodník a rozdrtím ho patou. „Když se celebrity drží od obyčejných lidí stranou?“


      Keisha užasle vykulí oči. „Ona vám o něm řekla?“


      „Jasně. Jsme si hrozně blízké. Říkáme si všechno.“


      „No teda!“ Povytáhne obočí. „Takže vám pověděla, co se ten večer dělo?“


      Jen přikývnu, protože si nevěřím, že bych zvládla přesvědčivě zalhat.


      Keisha si mě pátravě prohlíží. „A vy jste nevyletěla z kůže?“


      „Ne.“ Snažím se dýchat pomalu a pravidelně, ale srdce mám z přívalu nikotinu celé rozbušené. Teď se možná dobírám k jádru věci. Teď se možná dozvím, co Charlottu přimělo vkročit pod autobus. „Proč bych měla?“


      O chodník na konci uličky zarachotí prázdná plechovka. Obě s Keishou nadskočíme leknutím, ale nikdo tam není.


      „Už musím jít.“ Keisha se vymrští na nohy a sáhne po klice, oči pořád upřené k ústí uličky. „Danny na mě čeká a už jsem vám toho řekla až moc.“


      „Prosím.“ Dotknu se její ruky. „Moc tě prosím. Potřebuju, abys mi řekla, co se ten večer stalo.“


      „Vždyť už to víte, ne?“


      „Vím, že se seznámila s fotbalistou, ale to je všechno. Prosím tě, Keisho, pověz mi, co se stalo.“


      Zavrtí hlavou, otevře dveře a vkročí jednou nohou dovnitř. „Jestli vám to řeknu, tak mě zabije.“


      „A když mi to neřekneš, tak Charlotta možná umře.“


      Je to neférová rána pod pás, ale přiměje ji zarazit se, vrátit se ven a zavřít dveře. Dívám se, jak loví v balíčku další cigaretu, ale zjišťuje, že je prázdný, a tak ho odhodí do kanálu a hledá v kabelce nový. Sloupne z něj celofán, odklopí víčko, odhrne fólii a vytáhne cigaretu. Trvá jí to celou věčnost, a když pak začne hledat ještě zapalovač, mám chuť řvát. Konečně si cigaretu vloží mezi rty, zapálí ji a nasaje kouř. Vydechne ho nosem a hledí na mě zpod dlouhých řas. „Měla s tím fotbalistou sex v klubu na záchodě.“


      Zírám na zapálený koneček cigarety, na kouř stoupající vzhůru, na komínek popela, který roste a roste, pak se ulomí, a ještě než dopadne na zem, rozpadne se v nicotu.


      „Kdo to je?“ odtrhnu od cigarety zrak. „Jak se jmenuje?“


      Keisha pokrčí rameny. „Nevím. Křestním jménem je Alex, ale příjmení neznám. Je cizinec, myslím, že Francouz. Míšenec. Někdo tvrdil, že hraje v Chelsea. Nebo v Manchesteru United? Prostě v jednom z nejlepších klubů, ale zapomněla jsem, kde přesně.“


      „A tenhle fotbalista, co s ním spala, tenhle Alex…“ Připadá mi, jako by ta slova vyslovoval někdo jiný. „Jak ho můžu kontaktovat?“


      Keisha zase potáhne z cigarety a otevře dveře, aniž by se mi podívala do očí. „To bohužel nevím, je mi líto.“


      „Aha, to nic.“ Usměju se, i když jsem přesvědčená, že mi lže. Všichni mi lžou – Brian, Danny, Ella, Liam – a myslí si, že na to ve svém momentálním duševním rozpoložení nepřijdu.


      Jenže to se pletou.


      Počkám, až Brian zapadne do postele, a pak vklouznu do jeho pracovny a zapnu počítač.


      Alex známý fotbalista, zadám do vyhledávače a stisknu Enter.


      Jako první na mě vyskočí Brazilec, který hraje za Paris Saint-Germain. Že by Keisha myslela toho? Že by popletla, jestli je Francouz nebo žije ve Francii? Podívám se na další výsledek vyhledávání – Alexandre Degas, to je sice Francouz, ale nehraje za žádný britský klub. Že by Alexandre Laurent? Nebo Alex Sauvage? A za Tottenham Hotspur hraje nějaký Olivier Alexandre – ale toho myslet nemohla, nebo snad jo?


      Odstrčím se s židlí od stolu. Bylo ode mě naivní domnívat se, že na toho Alexe najdu kontakt, ačkoli nemám nejmenší tušení, kdo to je. Točím se na židli ze strany na stranu, rozhlížím se po místnosti a dumám, co dál, ale nic mě nenapadá, a tak se zvednu a přejdu do Charlottina pokoje. Měla jsem toho z Keishy vymáčknout víc. Zeptat se jí, jak ví, že Charlotta měla na záchodě sex. Tohle se přece Charlottě vůbec nepodobá. Byla zamilovaná do Liama, byla do něj úplný blázen. Nepodvedla by ho. Nevěra se jí příčila, protože zažila, jak ta otcova pošramotila náš vztah. Neumím si představit, že by se sexuálně spustila s cizím člověkem – ani kdyby byla opilá, dotyčný byl známý fotbalista, neskutečně pohledný a…


      Uhladím jí peřinu a napřímím se, abych si pořádně prohlédla plakáty nad postelí. Jsou to stránky vytrhané z rubriky „Tělo týdne“ v časopise Heat, takže stěna přetéká pohlednými muži svlečenými do půli těla – seriálové hvězdy, filmové hvězdy, moderátoři a… fotbalisti. David Beckham, Ashley Cole, Ronaldo a… někdo, koho nepoznávám, urostlý hezký míšenec se světlehnědýma očima, vysokými lícními kostmi a plnými rty. Alex Henri, stojí v popisku, útočník fotbalového klubu Chelsea.


      Chvátám zpátky do Brianovy pracovny.


      Alex Henri agent, zadám do Google.


      Vyskočí na mě „mezinárodní sportovní agent“ jménem Steve Torrance. Kliknu na jeho webstránku a objeví se fotka skoro plešatého muže ve středních letech se rty zkroucenými v grimase na půl cestě mezi úsměvem a úšklebkem. Přejíždím očima jeho životopis a seznam klientů, pak kliknu na „Kontakt“. Na obrazovce naskočí e-mailová adresa, korespondenční adresa s poštovní přihrádkou a londýnské telefonní číslo. Opíšu si je. Teď už je na telefonování pozdě, a tak si zastrčím papírek do kabelky na stolku v chodbě a proplížím se do ložnice. Potmě se převleču do noční košile a vklouznu do postele. Trvá mi hodně dlouho, než se mi povede usnout.


      „Můžete mu vyřídit, že je to naléhavé?“


      Žena na druhém konci linky si povzdechne. „Paní Jacksonová, voláte už třetí den po sobě. Vím, že je to naléhavé – pokaždé mi to opakujete. Předala jsem panu Torranceovi vaše vzkazy, a jestli se vám ještě neozval, tak…“ Skoro slyším, jak krčí rameny. „Je pracovně velmi vytížený.“


      „Prosím vás,“ žadoním. „Je životně důležité, aby můj vzkaz Alexovi Henrimu vyřídil. Moje dcera je v kómatu a on by jí mohl pomoct.“


      Torranceova asistentka vydá soucitný zvuk. „To pro vás musí být hrozné. Taky mám dceru, a když jí bylo sedm, skončila na čas v nemocnici. Byla jsem bez sebe strachy. Když oddělení navštívili H a Claire z kapely Steps, měla z toho druhé Vánoce. Kolik je vaší holčičce?“


      „Taky sedm.“ Až mě děsí, jak snadno lžu. „Je to rošťanda. Miluje fotbal, její táta taky, oba hrozně fandí Chelsea a chodí spolu na všechny zápasy. Alex Henri je její nejoblíbenější hráč, má jeho fotku v pokojíčku na čestném místě.“


      „To není první,“ zasměje se asistentka. „Poslyšte, Sue… Smím vám říkat Sue?“


      „Jistě.“


      „Víte, Sue, neměla bych vám to říkat, ale Steve si na charitativní počiny moc nepotrpí. Sice to před veřejností dobře vypadá, jenže finančně z toho nic nekouká, a tak svoje klienty nechává dělat jenom vyhlášené dobročinné podniky – boj proti rakovině, Sport Relief, Children in Need, takové věci. Radši se obraťte přímo na Alexe.“


      Poskočí mi srdce. „Ale jak? Hledala jsem kontakt na internetu, ale našla jsem jenom číslo na Steva.“


      „Něco vám povím,“ asistentka ztlumí hlas. „Ale kdyby se to provalilo, můžu přijít o práci.“


      „Nikomu nic neřeknu,“ vydechnu. „Přísahám.“


      „Za normálních okolností bych něco takového neudělala, ani náhodou, ale dneska mám růžovou náladu – můj Sean se mi včera vrátil z Afghánistánu. A když je na tom vaše holčička tak špatně… Jestli chcete zastihnout Alexe, zajděte večer do klubu Grey’s v Chelsea. V pátek tam obvykle chodí. Nezaručuju vám, že ho přemluvíte, aby za vaší dcerou zašel, ale třeba jí podepíše dres nebo jí namluví vzkaz na mobil nebo tak něco. A vy jí ho budete moct přehrát.“


      „To by bylo super!“ Neubráním se nadšení, i když z jiného důvodu, než si myslí. „Báječný nápad, moc vám děkuju.“


      „Nemáte zač. Jenom mi slibte jednu věc, Sue. Teda vlastně dvě.“


      „Jasně.“


      „Že se o tomhle nikomu ani slovem nezmíníte a že sem už nikdy nezavoláte.“


      „Nezavolám, slibuju. Hrozně moc vám děkuju… Nezachytila jsem vaše jméno.“


      Zasměje se. „To byl záměr. Na shledanou, Sue.“


      Skoro půl minuty poslouchám pípání zavěšeného telefonu, než odložím sluchátko. Jestli mi nelhala a Alex Henri vážně v klubu dneska bude, jak se k němu dostanu, když se zdržuje v ohrazeném prostoru pro VIP hosty? Krásné patnáctileté holce možná stačí zatřepotat řasami a ostraha ji tam pustí, ale co já? Co si má počít oplácaná třiačtyřicetiletá ženská, která do žádného klubu nevkročila už přes dvacet let? A navíc je tu ještě větší problém: nemůžu si uprostřed dne ani odskočit koupit časopisy, aniž by mě Brian kontroloval. Tak jak ho sakra přesvědčím, že je bezva nápad zajet si do Londýna a zdržet se tam až do časných ranních hodin?


      Středa 27. června 1991


      Žijeme s Jamesem spolu. Teda ještě s jeho mámou. Nastěhovala jsem se k nim před týdnem. Jess mi už zase zkrátil pracovní úvazek (dělám teď jenom patnáct hodin týdně), a tak už nemám na činži. Zmínila jsem se Jamesovi, že si zase zkusím sehnat práci jako učitelka angličtiny, abych výpadek v příjmu dorovnala, ale trval na tom, ať se radši přestěhuju k nim.


      „Ber to jako nový start,“ prohlásil. „Čert vem Maggie a tu její šmíru. Zasloužíš si práci, která tě baví. Do pokoje pro hosty se tvůj šicí stroj pohodlně vejde, tak si ho tam nastěhuj a ušij nějaké věci na ukázku, aby ses mohla ucházet o návrhářskou práci, nebo začni podnikat na vlastní pěst. Nájem a jídlo zaplatím já, s tím si nedělej starosti.“


      To bylo přímo perfektní řešení; jedinou vadou na kráse byla jeho máma. První večer po mém příchodu vůbec nevystrčila nos z pokoje, a když jsme se v půl osmé ráno šli s Jamesem do kuchyně nasnídat, našla jsem na stole seznam „úkolů“, které mám vykonat. Nakoupit potraviny, vyluxovat, umýt záchod, vyplít zahradu – to všechno naškrábané nepovědomým rukopisem.


      „Nevadí ti to, viď?“ zeptal se James, když viděl, jak třeštím oči. „Její pečovatelka odjela na týden na dovolenou a víš, jak na tom máma je, má artritidu a agorafobii.“


      Artritidu? Když se při tom katastrofálním obědě vyřítila z pokoje, aby nás vyplísnila za pozdní příchod, připadala mi mrštná a čiperná.


      „A navíc teď máš spoustu času, když ti zkrátili úvazek, ne?“ dodal.


      Chtěla jsem mu připomenout, že mi navrhl, ať se zkouším uchytit se šitím, ale udržela jsem jazyk za zuby. Určitě mu dalo spoustu práce přemluvit matku, ať mě k nim nechá nastěhovat, takže pomoc v domácnosti je to nejmenší, čím se můžu odvděčit. A navíc je to jenom na týden. Šití se můžu věnovat, až bude pečovatelka zpátky.


      Když se James o devět hodin později vrátil z práce, měla jsem ruce celé rozedřené a předloktí mě pálila od kopřiv, ale nejenže jsem odškrtala všechny položky ze seznamu úkolů, navíc ještě na sporáku vesele pobublával guláš. James se tvářil nadšeně a prohlásil, že věděl, že se s jeho mámou naučíme vycházet skvěle, když dáme jedna druhé šanci. Popravdě řečeno, Margaret Evansová se za celý den neukázala. V devět ráno jsem slyšela vrzat podlahu nad schody, jak šla z ložnice na záchod, ale jinak jsem o ní vůbec nevěděla. V poledne jsem se už začínala bát, že jí něco je, a tak jsem jí zaklepala na dveře a zeptala se, jestli je jí dobře a jestli by si nedala rajskou polévku a sendvič se sýrem. Opáčila, že se těší „skvělému zdraví, díky za optání“ a řekla mi, ať jí jídlo nechám na tácu za dveřmi. Udělala jsem to, sešla jsem zpátky dolů a tiše čekala pod schody. Po pěti minutách se dveře její ložnice otevřely, nad schody se objevily nohy v bačkorách a tác zmizel uvnitř.


      James ze mě nemohl spustit ruce a hned po večeři (kterou si jeho máma taky snědla ve svém pokoji) mě zatáhl do naší ložnice a hodil mě na postel. Když mě začal svlékat a zabořil mi tvář do prsou, zasténala jsem, ale okamžitě mi připlácl ruku k puse a umlčel mě.


      „Pšššt,“ zašeptal. „Nechceme, aby nás slyšela máma.“


      Než jsem stačila zareagovat, stáhl mi kalhotky a vnikl do mě tak drsně, až jsem se hlavou praštila o čelo postele. Zajíkla jsem se překvapením i rozkoší.


      James mi sundal ruku z úst. „Nebo snad jo?“ A přirážel dál.


      Když jsme pak slepení potem leželi jeden druhému v náručí, odhrnul mi vlasy z tváře.


      „Neumíš si představit, jak moc se mi po tobě stýskalo a jak hrozně mi chyběl náš sex.“


      „Mně taky.“ Pohladila jsem ho po hrudi a prohrábla mu chloupky.


      „Byla to hotová mučírna.“ Políbil mě na temeno. „Ležet sám v posteli, představovat si tě nahou v tvojí posteli a nemoct se tě dotknout.“


      „Já vím.“


      „Spala jsi s někým, když jsme se rozešli?“


      Podívala jsem se mu zpříma do očí. Uhnout pohledem by bylo nebezpečné. „Ne.“


      „Fakt ne? Nezačala sis s někým, protože sis připadala osamělá?“


      „Ne,“ snažila jsem se vytěsnit z mysli Stevovu tvář na svém polštáři. „Jasně že ne.“


      „Ani jsi nikomu v opilosti nedala pusu?“


      „Ne.“


      „Nevadilo by mi to,“ stísněně se usmál. „Klidně mi to řekni, nebudu se zlobit. Já jsem s pár holkama spal.“


      „Cože?“ Hruď se mi bolestivě sevřela. Vůbec by mě nenapadlo, že by se vyspal s někým jiným. Ani ve snu.


      „Pár jsem jich ošoustal.“ Pokrčil rameny. „Vždyť o nic nejde. Rozešli jsme se. Tys fakt nikoho neměla?“


      Myslí to vážně? Fakt je mu to fuk? Zadívala jsem se mu do očí, na droboučké panenky a šedé duhovky s modrými flíčky, ale nic jsem z nich nevyčetla. Měl neproniknutelný výraz.


      „Ne,“ zalhala jsem. „S nikým jsem nic neměla, ani pusu jsem nikomu nedala. Hrozně se mi po tobě stýskalo, takže jsem na nikoho dalšího neměla ani pomyšlení.“


      Ramena mu poklesla úlevou.


      „Já to věděl,“ sevřel mě v náručí. „Věděl jsem, že jsi poklad. A že se máma plete.“ Poodtáhl se a podíval se na mě. „Já jsem taky s nikým nespal. To byl jenom vtip.“


      Vtip? Zabořila jsem mu tvář do hrudi a potlačovala slzy, které se mi hrnuly do očí. Mně to moc zábavné nepřišlo.

    

  


  
    
      21. kapitola


      „Muzikál?“ užasne Brian. „Myslel jsem, že muzikály nesnášíš. Opera pro blbečky, tak ses o nich vyjadřovala.“


      „To jsem nebyla já! Takhle ses vyjádřil ty. A není pravda, že je nesnáším, jenom mám radši činohru. Ale nejdu tam kvůli sobě – Jane slaví narozeniny.“


      „A Eric dostal chřipku? V květnu?“


      Užuž se chystám namítnout, že v poslední době chřipkové viry řádí jako divé a že Janin manžel pracuje ve škole, kde se člověk nakazí jako nic, ale vůbec to není potřeba, protože Brian se smíchem povídá: „To mi od něj zní jako výmluva, ale kdo by mu to zazlíval? Já bych se taky radši hodil marod, než bych šel na muzikál.“


      „Jane chce viděl Billyho Elliota v muzikálové verzi už celou věčnost,“ dodám. „Má ten film hrozně ráda.“


      „Řekni jí, že si ho může půjčit na DVD. Ušetří třicet liber, nebo kolik si ti vydřiduši ve West Endu momentálně účtujou za lístek.“


      „Briane!“ tvářím se káravě, ale z jeho úsměvu je mi jasné, že mi v cestě do Londýna bránit nebude. Přijde mi k nevíře, jak hladce tu moji lež spolkl. Mohla bych jet kamkoli s kýmkoli a on by nic nenamítal.


      „Ale je kapku pozdě, ne?“ podívá se na stojací hodiny. „V kolik to představení začíná? Už je sedm, takže i když vyrazíte na cestu hned, nedostanete se na nádraží Victoria před půl devátou.“


      „Jo, taky mě to překvapilo,“ odvětím. „Budeme si muset vzít taxíka, abychom to do West Endu stihly na devátou. Hrajou dneska takhle pozdě, protože jeden z herců vystupuje v talkshow Jonathana Rosse.“


      Je to lež jako věž a každý, kdo se aspoň občas dívá na televizi, by ji hned prokoukl, protože je mu jasné, že se talkshow předtáčejí. Ale Brian se naštěstí na televizi skoro nedívá. Nejen že podle něj způsobuje „degeneraci mozku“, ale taky ho štve, kolik elektřiny spotřebovává.


      „No dobře,“ přikývne, jako by mi věřil každé slovo. Když vstanu a uhlazuju si oblečení, prohlédne si mě od hlavy k patě. Mám na sobě svoje nejlepší koktejlky.


      „Koukám, že ses oblíkla s předstihem,“ povytáhne obočí. „Jeden by si myslel, že bys jela bez ohledu na to, jak se budu tvářit.“


      Čekám, jestli mi úsměvem naznačí, že jen žertuje – a taky že ano. Radši jsem si dopředu nedávala moc velké naděje, že mi výlet odsouhlasí, ale už několik dní uběhlo bez jakýchkoli incidentů a Jane má navíc rád.


      „Jasně, běž,“ přikývne. „Strávila jsi celý den u Charlotty. Zasloužíš si někam vyrazit a pobavit se.“


      „Vzala sis prášek, viď?“ dodá ještě a zabloudí pohledem ke sklenici vody na stolku.


      „Jasně.“


      „A je ti dobře? Nebudou ti vadit davy lidí a tak? Už jsi v Londýně dlouho nebyla. Je to tam poslední dobou k zbláznění.“


      „Briane!“ rozesměju se. „Nebyla jsem tam jenom pár měsíců. Tak moc se za tu dobu změnit nemohl.“


      „To ne.“ Zase se podívá na hodiny. „Vyzvedne tě Jane, nebo tě mám odvézt na nádraží?“


      Sáhnu po kabelce, přehodím si přes ruku kabát a obuju si lodičky. „Díky, ale za chviličku by měl dorazit taxík.“


      Brian sáhne po novinách a pobaveně zakroutí hlavou. „Tak se dobře bav.“


      Dojdu k němu, podřepnu vedle křesla a dám mu pusu na čelo. Zatváří se udiveně a modrýma očima se pátravě zahledí do mých.


      „To bylo za co?“


      „Protože tě miluju.“


      Hledíme na sebe a stojací hodiny v rohu odtikávají vteřiny. Připadá mi, že je to za dlouhou dobu poprvé, kdy jsme se na sebe opravdu podívali.


      „I po všem, co se stalo?“ zeptá se tiše.


      „Navzdory tomu.“


      Položí mi ruku na tvář a něžně mi palcem hladí lícní kost. „Nezasloužím si tě, Sue.“


      Překryju mu ruku dlaní. „Ale zasloužíš.“


      Upírá na mě zrak, nepatrně těká zornicemi za strany na stranu a já se v nich vidím. Vypadám utahaně, ustaraně, a jako by mi bylo snad milión let. Kdy se to stalo? Kdy jsem tak zestárla? A kdy on? Copak to nebylo teprve včera, když jsme se ruku v ruce procházeli po břehu řeky Kifissos a plánovali si společnou budoucnost?


      „Já tě taky miluju,“ zašeptá Brian. „Nevím, co bych si bez tebe počal. Nepřežil bych, kdyby se ti něco stalo, Sue. Byl bych úplně ztracený. Úplně a naprosto.“


      Hruď mi zaplaví teplo a musím si přitisknout ruku k srdci, protože je to skoro k nevydržení. „Nikam neodcházím, Briane.“


      „A já si myslel, že máš namířeno do Londýna!“ Od srdce se rozchechtá. „Chudák Billy Elliot. Určitě se na tebe hrozně těšil. Ty jsi ale přelétavá potvůrka, Susan Jacksonová.“


      Taky se zasměju, přejdu k oknu a vykouknu mezi závěsy. Mám pocit, že jsem zvenku zaslechla taxík. A taky že ano, po příjezdovce se blíží reflektory a vzápětí zatroubí klakson.


      „Nečekej na mě!“ volám na Briana, když vybíhám z obýváku. „Vrátím se pozdě.“


      „Kdyby nastaly potíže, tak mi brnkni.“


      Kdyby nastaly potíže? Ohlédnu se po něm, ale má nos zabořený do novin. Byla to jen bezvýznamná poznámka.


      Trpce lituju, že jsem s sebou Jane nevzala. Aspoň bych si nepřipadala jako takový společenský vyvrhel – třiačtyřicetiletá ženská, která stojí před jedním z nejmódnějších londýnských nočních klubů a čeká ve frontě mladých lidí, kteří by mohli být jejími dětmi. Prochází kolem chlapík z ostrahy, přejede mě pohledem, ale hned pokračuje dál.


      Bála jsem se, že černé koktejlky ke kolenům od Johna Rochy, s hlubokým výstřihem a umělými diamanty na ramenou, budou do klubu moc nóbl, ale strachovala jsem se zbytečně. Ve srovnání s miniaturními kousíčky látky vydávajícími se za šaty, které na sobě mají ostatní ženy, jsem v podstatě navlečená v burce. Jinde než na pláži jsem tolik odhalené ženské kůže ještě neviděla. Je asi pět stupňů nad nulou, ale zdá se, že ostatním to nevadí, kdežto já jsem si přes sebe hned po vystoupení z vlaku přehodila kabát a lituju, že jsem si nevzala i pašmínovou šálu.


      „Promiňte,“ osloví mě blondýna štíhlá jako proutek stojící ve frontě za mnou. „Nevíte, kolik je hodin?“


      Sice upírá oči s umělými řasami kamsi nad moje levé rameno, ale předpokládám, že mluví ke mně, protože za mnou už je jenom zeď.


      „Půl jedenácté,“ odpovím a nemůžu odtrhnout zrak od jejích rtů jako polštářky. Je krásně opálená do odstínu nábytku z ořechového dřeva a tak dokonale nalíčená, že působí jako vyretušovaný obrázek v časopise. Blond vlasy do pasu má bohatě vyfoukané, takže připomíná Farrah Fawcettovou s její typickou hřívou.


      „Díky,“ zatřepotá řasami.


      „Chodíte sem často?“ Stydím se za svůj chabý pokus zapříst hovor.


      „Každej víkend.“ Teď se zřejmě dívá na temeno mladíka o tři lidi přede mnou.


      „Dobře tu hrajou?“


      „Jde to.“


      „A co parket?“


      „Já netancuju,“ zavrtí hlavou. „Na těchhle podpatkách to nejde.“


      Když jí sjedu pohledem k botám, divím se, že se vůbec udrží vzpřímeně.


      „Prý sem chodí spousta fotbalistů,“ nadhodím.


      Stočí modré oči ke mně. Intenzita jejího pohledu mě znervózňuje. „Jo, chodí. Máte spadeno na někoho konkrétního?“


      Změří si mě od hlavy k patě, jako by si mě teprve teď pořádně všimla, a když usoudí, že představuju asi stejnou konkurenci jako její babička, zase zrak odvrátí.


      „Doufala jsem, že třeba potkám…,“ snížím hlas, aby mě neslyšeli ostatní ve frontě, „… Alexe Henriho.“


      Tváří jí prokmitne nepatrný náznak zájmu. „Jo, to je kus.“


      Čekám, jestli dodá ještě něco, ale vypadá to na konec hovoru. Trvá půl hodiny, než na mě promluví někdo další.


      „Nezlobte se,“ zarazí mě zdviženou dlaní hlídač, když přistoupím ke zlatému provazu ve vchodu klubu. „Dneska ne.“


      Zmateně se na něj podívám. „Co tím myslíte, že dneska ne?“


      Založí si paže na hrudi. „Vtipkováním si nepomůžete. Odejděte.“


      „Ne, vážně… Já to opravdu nechápu.“ Ohlédnu se po blondýnce, která stojí za mnou a tváří se stejně znuděně jako před půlhodinou. „Co mi to řekl?“


      Blondýnka pokrčí rameny. „Chce, abyste si dala odchod.“


      „Proč?“


      Další pokrčení rameny.


      „Jsem snad moc stará?“ Hlídač je přibližně stejně vysoký jako Brian, ale třikrát širší a holohlavý, s úhledně upravenou kozí bradkou, která nedokáže zakrýt dvojitou bradu. „V tom případě si koledujete o žalobu za diskriminaci na základě věku. To je vám doufám jasné?“


      Jeho výraz se nemění. Pořád je ztělesněná lhostejnost. „Vy tu ještě jste?“


      „Musíte mě pustit dovnitř, protože…“ Přejedu pohledem ulici a lidi mířící ke klubu, páry zavěšené do sebe, skupinky holek vrávorajících na vysokých podpatcích, hloučky rozesmátých kluků, turisty s očima navrch hlavy konzultující mapy a chytré telefony. Nenapadá mě co říct. Tomu chlapovi je Charlotta ukradená, nezajímá ho její nehoda a Alex Henri. Má v popisu práce pouštět dovnitř jen lidi, kteří odpovídají popisu „mladí a krásní“. A já nejsem ani jedno z toho. Zoufale se ohlédnu po blondýnce, ale ta zase jen pokrčí rameny.


      „Jsem její agentka,“ prohlásím v náhlém přívalu inspirace. „A jestli mě nepustíte dovnitř, ona i všichni její krásní kamarádi půjdou místo toho do Whisky Mist,“ plácnu první název klubu, který mě napadne.


      Jedna z blondýnčiných kamarádek se užasle zajíkne, ale blondýnka ji okamžitě umlčí dloubnutím do žeber. Něco jí pošeptá a sladce se usměje na hlídače, který si je prohlíží od hlavy k patě.


      „Běžte,“ hlídač odhákne provaz a mávne na mě, ať jdu dovnitř. Nespouští přitom oči z blondýnčina výstřihu.


      Uvnitř je šero a musím se na chvilku zastavit a rozkoukat.


      „Pětadvacet liber,“ vybídne mě znuděný ženský hlas. Po mojí pravici sedí v kukani s tónovaným sklem černovláska. Zalovím v kabelce, vytáhnu tři desetilibrovky a přisunu jí je. Beze slova si je vezme a vrátí mi pětilibrovku. Pořád nic neříká, a tak vykročím vstříc dunění taneční muziky a proužkům světla prosvítajícím dvojitými dveřmi na konci chodby.


      „Razítko,“ houkne na mě pokladní a povzdechne si.


      „Prosím?“ otočím se.


      „Nastavte mi zápěstí.“ Tváří se otráveně, jako by radši byla kdekoli na světě, jen ne tady. Když si představím svoji pohovku v obýváku, knížku, sklenici vína a Millyinu hlavu v klíně, docela s ní souzním.


      Odmotám si ze zápěstí popruh kabelky a prostrčím ruku škvírou pod sklem. Černovláska mi na zápěstí obtiskne razítko. Jsem teď hrdým vlastníkem černého rozmazaného G. Zkusím si ho otřít palcem, ale ani se nehne. Před návratem domů budu muset vymyslet, jak se ho zbavit.


      Je to jako ocitnout se v dobytčáku obloženém zrcadly. Už jen projít dveřmi mě stojí značné úsilí a pak uvíznu v tlačenici těl a nemůžu se hnout dál. V klubu je strašná spousta lidí a horko jako v peci. Ať zkusím vykročit jakýmkoli směrem, narážejí do mě, odstrkují mě stranou, šťouchají do mě lokty. „Cože?“ překřikují se přes monotónní dunění taneční hudby. „Cos to říkal?“


      Podél jedné stěny místnosti se táhne bar – pult se zlatě blýská a od něj se až ke stropu třpytí láhve všech tvarů, velikostí a barev. Obsluhují tam neuvěřitelně krásné barmanky, ladně přecházejí za pultem, sahají pro sklenice, otevírají ledničky a nalévají pití, jako by se producírovaly na módní přehlídce s alkoholovou tematikou. Podél protější stěny jsou místa k sezení; nízké sedačky potažené kůží a černé taburety se prohýbají pod lidmi usazenými kolem stolků z kouřového skla. Zaslechnu nějakou holku, jak vykládá kamarádce, že si tam člověk může sednout, jen když si koupí láhev šampaňského za pět stovek nebo vodku za tři sta. Takže není divu, že se tolik lidí tísní uprostřed, v úzkém prostůrku mezi sedačkami a barem. Já se nákupem pití neobtěžuju. Klestím si cestu na opačný konec místnosti, kde stoupají nahoru schody. Jsou přehrazené provazem a postávají u nich dva svalnatí chlapi z ostrahy – určitě se tamtudy jde do VIP sekce.


      „No teda!“ zahihňá se za mnou někdo. „Vy jste nekecala, že máte namířeno za Alexem Henrim, co? Měla byste se vidět, jak odhodlaně se tváříte!“


      Otočím se. Zářivě se na mě usmívá moje oslnivá společnice z fronty.


      „To je moje agentka!“ šťouchne do kamarádky, která se rozřehtá, jako by v životě neslyšela nic legračnějšího.


      „Jasmine,“ představí se mi blondýnka.


      Potřesu jí rukou. „Sue. Díky, že jste mě tam venku podržela. Jsem vám hrozně vděčná.“


      Zase se usměje. „Není zač. Kdyby s mojí mámou mluvil tak jako s váma, tak mu jednu ubalím. Hulvát mizerná.“


      Jen jí oplatím úsměv, protože nevím, jak v hovoru pokračovat, ale Jasmine naváže místo mě.


      „Ale,“ podívá se na hlídače u schodů, kteří právě posílají pryč skupinku tří spoře oděných dívek, „jak se chcete k Alexovi dostat?“


      Pokrčím rameny. Tohle jsem si před odjezdem z Brightonu nepromyslela. Doufala jsem, že se mi s ním nějak povede promluvit nebo mu aspoň pošlu vzkaz, jenže na něj ani nevidím. Schody vedou nahoru na balkón, ale mezi ozdobným zábradlím prosvítá jen několik párů nohou. Ani nevím, jestli tam Alex Henri vůbec je.


      „Nemohla byste nás navzájem představit?“ vrátím se pohledem k Jasmine.


      „Já?“ Zplna hrdla se rozchechtá. „Kdybych se znala s Alexem, myslíte, že bych tu stála a vybavovala se s váma? Bez urážky.“


      „Jasně. Já jenom… Jste překrásná, vypadáte jako modelka a ten hlídač vám očividně spolknul, že máte agentku, takže…“


      „Pokoušíte se mě sbalit?“ Zase se rozchechtá, pak opodál někoho zahlédne a popadne kamarádku za předloktí. „Víš, jak jsem ti říkala o tom klukovi, co vypadá jako kříženec Andyho Carrolla a Bena z Hollyoaks?“ nakloní se k ní. „Tamhle je!“


      Vleče kamarádku pryč, prodírá se davem, ani se po mně neohlédne. Neuráží mě to. Jsem jí neskonale vděčná, že mi pomohla proniknout do klubu. Ohlédnu se po schodišti. Dostanu se do prostoru pro VIP, i kdyby to mělo být to poslední, co v životě udělám.


      Čtvrtek 21. května 1992


      Nechce se mi věřit, že jsem si do deníku nic nezapsala už skoro rok. Schovala jsem si ho do šicího stroje, aby ho James nenašel, a pak jsem na něj pozapomněla a vytáhla ho až teď. Takže od mého posledního zápisu uběhl téměř celý rok a stejně dlouho žiju u Jamese. Ráda bych řekla, že se mám skvěle, že jsem hubenější, šťastnější a milovanější než kdy dřív, ale to by mělo do pravdy hodně daleko.


      Ani nevím, proč jsem takhle dopadla. Připadám si jako v pasti, jsem nešťastná a osamělejší než kdykoli předtím. Mám pocit, jako by se každý můj den odehrával podle stejného scénáře: vstát, osprchovat se, obléknout si tričko a džíny (velikost 44, od přestěhování jsem přibrala skoro deset kilo), nasnídat se s Jamesem a jeho matkou (tři dny po mém nastěhování konečně přestala trucovat a začala se mi ukazovat) a splnit úkoly ze seznamu, který mi píše. Když mám štěstí, je mezi nimi nákup v supermarketu, takže vypadnu mezi lidi, ale většinou musím jenom uklízet, pomáhat jí s péčí o sebe (pečovatelka už se z dovolené nevrátila, pokud kdy nějakou pečovatelku vůbec měla) a mlčky s ní vysedávat v obýváku a „dělat jí společnost“, když se dívá na jeden nekonečný seriál za druhým. Začala jsem se na ně koukat taky, hlavně abych odclonila to strašidelné plátno s domorodou maskou, která na mě přes pokoj civí obrovskýma prázdnýma očima. Vím, že je to absurdní, ale nemám z toho plátna dobrý pocit. Sleduje každý můj pohyb.


      Na rozdíl od prvních pár měsíců už se teď James po návratu domů nehrne, aby mě objal. Už mi neříká „andílku“ a „koťátko“. Skoro si mě nevšímá. A co se týče sexu, ani si nevzpomínám, kdy jsme se milovali naposled. Už ani nespíme nazí, a když se James večer vynoří z koupelny, jen houkne „dobrou“ a otočí se ke mně zády. Pět minut nato už spí.


      Začalo ve mně hlodat, jestli si za to nemůžu sama. Ze žalu se cpu (hlavně čokoládou, když se pěšky vracím z obchodu – autobusem už nejezdím, protože v něm na mě doléhá klaustrofobie), a tak mě napadlo, že už se mu možná nelíbím. Jednou jsem si místo trička a džín, svého každodenního stejnokroje, vzala šaty, ale když se James vrátil domů, jen zavrtěl hlavou a prohlásil, že jestli nechci, aby mi bylo vidět každý špek, měla bych si pořídit větší velikost. V slzách jsem odběhla do ložnice.


      James na sebe pořád dbá. Každou neděli před zkouškou a jednou nebo dvakrát během týdne tráví hodinu v koupelně a vždycky se vynoří v oblaku deodorantu a vody po holení, s ručníkem omotaným kolem pasu, a pak stráví deset minut žehlením košile a dvacet minut úpravou vlasů. Teprve když mu potvrdím, že vypadá dobře, odejde z domu. Podezírám ho, že mi s někým zahýbá – možná s Maggie –, jenže když se odvážím na to téma zavést řeč, obrátí to proti mně a obviní mě, že v práci flirtuju s mužskými zákazníky. Když mě Jess před půlrokem propustil z baru, musela jsem nastoupit do Tesca. Radši bych se vrátila k učení angličtiny, jenže James nechtěl, abych samotná jezdila do severního Londýna. Navíc tě potřebuje moje máma, tvrdil, a když budeš pracovat blíž, budeš se moct v případě nutnosti rychle vrátit domů. Mělo to hlavu a patu, ale stejně jsem se s ním hádala. Nechtěla jsem pracovat v Tescu. Vystudovala jsem vysokou. Mám kvalifikaci na výuku angličtiny a na šití oděvů, tak přece nebudu sedět za kasou. Jenže James mě neposlouchal. Překroutil moje slova a předhodil mi, že jsem rozmazlený snob a že pro mě není dost dobré pár měsíců makat jako normální lidi, než se postavím na vlastní nohy.


      To se mě dotklo, ale sevřel mi ruce v dlaních a řekl mi, že je fajn mít zdravou ctižádost, ale že rozjezd vlastního podnikání chvíli potrvá, a tak mám být trpělivá. Málem jsem se rozesmála, tak absurdní mi to přišlo. Na šicí stroj jsem nesáhla už celé měsíce – jeho máma se svými požadavky zařídila, aby mi na to nezbýval čas.


      Po mojí vlastní mámě se mi stýská, až mi to rve srdce. Už jsem za ní nebyla celou věčnost, protože nemám čas, peníze ani příležitost. Před několika měsíci jsem jí párkrát zavolala, ale jen ji to rozrušilo a zmátlo a já si to vyčítala, jako bych za její strádání mohla. Od té doby už jsem se jí neozvala, trápí mě výčitky svědomí a bojím se, aby si nemyslela, že jsem se na ni vykašlala.


      Taky jsem chtěla zavolat Helče, snad stokrát, ale vždycky zavěsím, než se ozve vyzváněcí tón. Nechci slyšet „já jsem ti to říkala“ a trnu, že by mi připomněla, kolik času a peněz do mě s Rupertem investovali, aby mi pomohli pustit Jamese z hlavy, a já se k němu přesto vrátila. A mám vůbec právo naříkat si? Nehladovím, nikdo mě nebije a nenutí spát v kůlně. Mám práci, mám co jíst, mám střechu nad hlavou a spává vedle mě další člověk. Občas si s Jamesem někam vyrazíme – většinou jdeme do divadla, do kina nebo do restaurace s jeho mámou (protože se jí příčí zůstávat sama doma) –, a když má dobrou náladu, zase ho miluju. Mrkne na mě přes stůl, položí mi ruku na stehno a pošeptá mi, že by mě chtěl odtáhnout na záchod a ošukat. Pochopitelně to nikdy neudělá, ale právě takové chvíle – a taky když mě v noci občas ovine paží a přitáhne si mě do náruče – mě nutí zůstat s ním a věřit, že mě v hloubi duše pořád miluje, že jsme jen zapadli do vyjetých kolejí společného soužití, a když se z nich vyhrabeme, zase na mě bude pohlížet jako v dobách, kdy jsme spolu ještě nebydleli. Do téhle situace jsem zabředla sama, tak se z ní taky sama dostanu.


      James o tom neví, ale začala jsem si schovávat část výplaty z Tesca, abych si mohla zase pronajmout garsonku. Nezbývá mi moc, protože mu každý měsíc platím 200 liber za bydlení a další dvě stovky za jídlo (prý mi slíbil, že u něj můžu bydlet zadarmo, jen dokud si nezačnu zase vydělávat), ale hromádka bankovek na dně batůžku utěšeně narůstá. Už jsem si nejspíš našetřila několik stovek – na složení zálohy a měsíční nájem to ještě zdaleka nestačí, ale krůček po krůčku se k tomu cíli blížím. Snad za půl roku? K té myšlence se v duchu upínám, vidím v ní světlo na konci tunelu a to mě drží nad vodou. Až se zmůžu na vlastní bydlení, budu moct v Tescu pracovat na plný úvazek, protože už se nebudu muset starat o Jamesovu mámu, a taky začnu zdravěji jíst a shodím nabraná kila. Třeba se i skamarádím s kolegyněmi. Pár už se jich na mě usmálo, ale radši se s nimi moc nebavím, protože se bojím, že si mě podle způsobu řeči zaškatulkují jako snoba (James mi tvrdí, že svým kultivovaným vyjadřováním tenhle dojem vzbuzuju). A to jsem bývala tak upovídaná… Vzpomínám, jak jsem při prvním setkání s Abberley Players se všemi spontánně klábosila. Stýská se mi po tom, jaká jsem bývala. A mám pocit, že Jamesovi taky.

    

  


  
    
      22. kapitola


      „Moje sedmiletá dcerka je v kómatu.“ Doufám, že historka, která obměkčila Torranceovu asistentku, zabere i na ostrahu v klubu Grey’s. „A Alex Henri je její nejoblíbenější hráč. Jenom bych si ho chtěla nahrát, jak jí vzkáže ,brzo se uzdrav, Charlotto‘, a hned zase vypadnu. Vážně. Než se nadějete, budu z VIP sekce pryč.“


      Hlídač si založí paže na hrudi a ani se na mě nepodívá. Propátrává očima dav u baru.


      „Prosím vás. Je na tom opravdu špatně.“


      „Heleďte, moje milá,“ konečně se uráčí navázat se mnou oční kontakt, „nepustím vás nahoru, ani kdyby vaše dcera mlela z posledního. Kdybych vás tam pustil, budu tam za chvíli pouštět každýho.“


      „Ale ostatní nemají děti v nemocnici. Prosím. Dneska jsem mluvila s asistentkou jeho agenta a ta mi tvrdila, že za ním klidně můžu jít.“


      „Jak se jmenuje?“


      „To mi neřekla.“


      Hlídač povytáhne obočí. „To je zvláštní.“


      Upřu prosebný pohled na jeho kolegu. Má snubní prsten a na krku vytetováno Connor. „Vy vypadáte na rodinný typ. Máte děti?“


      Mlčí. Nevšímá si mě, ani když mu zlehka položím ruku na předloktí. „Copak byste neudělal všechno na světě, abyste svoje děti ochránil? Abyste jim zajistil šťastný život? A zdraví? Já chci pro dceru totéž. Chci, aby se probrala, a udělám pro to cokoli. To přece chápete, ne?“


      Sjede ke mně pohledem. Má je tmavé, se ztěžklými víčky a skoro se mu ztrácejí v kulaté masité tváři. „Uděláte cokoli?“


      „Jistě.“


      Změří si mě od hlavy k patě a zakření se. V ústech se mu blýskne zlatý řezák. „Vykouříte mi ptáka?“


      Z hrdla se mi vydere cosi mezi smíchem a zajíknutím.


      „Já…“ Nevím, co na to říct. Netuším, jestli to myslí vážně nebo ne. „Já…“


      „Kolik jí platíš, aby ti ho vykouřila? Nebo ti za to platí ona?“


      Za mnou stojí vysoký blonďák v bílé košili, tmavých džínách a očividně drahém černém saku. Prohlédne si mě, pak zachytí pohled hlídače se snubním prstenem a rozchechtá se.


      „Co má tohle znamenat – dal ses na špásování s babičkama? Teda, Terry, to jsi hodně snížil nároky.“


      Čekám, že mu hlídač jednu vrazí nebo ho přinejmenším vyhodí z klubu. Ale ten se zvesela rozchechtá a odhákne hedvábný provaz.


      „Beru, co se namane, Robe. Ideálně, když je to zadarmo.“


      „Tak moment.“ Ukročím stranou, takže se ocitnu mezi provazem a „Robem“, a napřímím se v celé své výšce sto šedesáti osmi centimetrů. „Jsem lidská bytost. Mám uši.“


      „No to mě podržte, ona má uši!“ Blonďák se ohlédne po skupince za sebou a hurónsky se rozřehtá. „Vy jste mi ale netýkavka, zlato. Copak se stalo? Zabloudila jste cestou na bingo?“


      „Chováte se takhle hulvátsky ke všem, nebo jenom k ženským, které už si ve svém věku nesednou na zadek před hezkým ksichtíkem a dobře střiženým sakem?“


      „Ahá,“ celý se při té nezamýšlené lichotce rozzáří, „už to chápu. Vy si na hezouny nepotrpíte, vás přitahujou spíš drsňáci jako tady Terry.“ Šťouchne do hlídače.


      „Upřímně řečeno, nezajímá mě ani jeden z vás. Přišla jsem za Alexem Henrim.“


      „Jo, takže vy jste na Francouze? Potrpíte si na exotiku, bábinko?“


      „Přestaň mě urážet, ty arogantní blbečku.“ Ta slova ze mě vypadnou, ještě než je stačí zpracovat mozek.


      Terry ke mně přistoupí a varovně mi položí ruku na rameno, ale Rob ho mávnutím odežene.


      „Nech ji bejt, Terry.“ Prohlíží si mě zúženýma očima. „Alex Henri, říkáte? Za tím máte namířeno?“


      Mlčky přikývnu.


      Obrátí se k hlídači. „Měl někdy Alex takhle starou buchtu?“


      Zatínám za zády ruce v pěst a zápolím s nutkáním vlepit Robovi facku, přetáhnout ho přes ten jeho samolibý, blahosklonný ksicht. Hlídač neurčitě pokrčí rameny.


      „Pusť ji dovnitř,“ pokyne mu Rob. „Tohle bude sranda.“


      Terry se zatváří pochybovačně, ale ukročí stranou, takže mám volnou cestu. Vyrazím po schodech.


      „Jen do toho, bábinko! Ošukejte ho do bezvědomí!“ slyším za sebou, když beru schody po dvou. Čím dřív si s Alexem Henrim promluvím a vypadnu, tím líp. Tenhle klub na mě působí příšerně klaustrofobicky – stropy jsou příliš nízké, je tu moc lidí a vedro k padnutí. Když vybíhám posledních pár schodů, bleskne mi hlavou, že kdyby tady vypukl požár, polovina lidí by se nejspíš při úprku k uzoučkým dveřím ušlapala. Hruď se mi svírá, ale snažím se tu myšlenku zapudit a proplétám se kolem skupinky holek, které vypadají jako dvojnice Jasmine, a dvou hromotluků se zlámaným nosem, které tipuju na boxery. Poslední, co potřebuju, je dostat panický záchvat.


      Ve VIP sekci je snad ještě rušněji než v přízemí a trvá mi deset minut, než se davem propletu ke stolkům a sedačkám u protější stěny. Ani bych nespočítala všechny ty modelkovské krásky a vysportované chlapy, kteří do sebe lijí šampaňské, tancují na židlích a vyzývavě kroutí boky. Při prodírání mezi nimi zachytím nejeden užaslý pohled. Nikdy v životě jsem si nepřipadala starší, ošklivější, tlustější a nepatřičnější, ale razím si cestu dál.


      „Alex Henri,“ vydechnu, když ho konečně spatřím.


      Nebyla jsem si jistá, jestli ho podle několika mrňavých obrázků na internetu a polovysvlečené fotky v Charlottině pokoji poznám, ale ty světlehnědé oči a lícní kosti ostré jako břitva se nedají s ničím splést.


      „S dovolením, s dovolením, prosím,“ snažím se mezi lidmi proboxovat k jeho stolu. „Potřebuju mluvit s Alexem.“


      Vysloužím si spoustu nevraživých pohledů, někdo mě dloubne do boku a na záda mi něco vyšplíchne – doufám, že bílé víno –, ale dostanu se, kam potřebuju, a najednou ho mám pouhý metr před sebou. Dělí nás jen stolek z kouřového skla, na kterém stojí kyblík s ledem, láhve šampaňského a skleničky.


      „Alexi…“


      Ani se nepodívá mým směrem. Po jednom boku má brunetku štíhlou jako proutek, po druhém blondýnu s mohutným poprsím a kolem sebe armádu dalších atraktivních žen i mužů. Po tomhle puberťáci touží, pomyslím si, jak tam tak stojím, okraj stolu se mi zařezává do holení a rozlité víno mi prosakuje šaty, stéká po zádech a tvoří loužičku nad zadkem. Proto chtějí být v dospělosti „bohatí a slavní“, a ne doktoři, advokáti nebo letušky. U vstupu do klubu se teď nejspíš tísní houf paparazziů a doufají, že si taky něco vydělají, když se jim povede vyfotit fotbalistu, jak odchází ruku v ruce s ženou, která není jeho manželka, nebo modelku, jak se hroutí do auta, až je jí vidět nahý rozkrok. Ale na tohle Charlotta určitě nemyslela, když ji představovali Alexovi Henrimu, určitě neuvažovala o temných stránkách jeho životního stylu – povrchnosti, lžích, drogách, alkoholismu a patolízalství. Prostě ji oslnily vybělené úsměvy, načesané vlasy, oblečení od slavných návrhářů a nadité peněženky. A kdo by jí to mohl zazlívat? Je to na hony vzdálené obyčejnému životu, který vede.


      „Alexi Henri!“


      Když zakřičím, konečně upoutám jeho pozornost a přiměju ho vzhlédnout. A taky upoutám pozornost několika jeho přátel.


      „Hej, Alexi, koukej mazat do postele!“ zahaleká kdosi a vyvolá tím salvu smíchu.


      „Máma ti zakazuje hrát si venku na písečku!“ křikne někdo další.


      Kolem stolu to burácí smíchy. Alex se taky usmívá, ale z toho, jak si kroutí manžetový knoflíček, je znát nervozita. Neví, kdo jsem a co po něm chci.


      „Prosím, prosím, maminko,“ podívá se mi zpříma do očí. „Můžu zůstat venku ještě hodinu? Slibuju, že se budu chovat vzorně.“


      Brunetka po jeho pravici se rozchechtá, až vyprskne šampaňské, a jeden z mužů se k němu natáhne přes stůl a plácnou si spolu.


      „Potřebuju si s vámi promluvit o svojí dceři,“ pokračuju. „Jmenuju se Sue Jacksonová. Moje dcera se jmenuje Charlotta. Potkal jste se s ní před několika týdny. A… strávili jste nějaký čas spolu.“


      „Charlotta, říkáte?“ Vytáhne z kapsy mobil a párkrát do něj ťukne. Tajím dech a srdce mi v napjatém očekávání zrychleně buší. „Před několika týdny… Charlotta…“ Vzhlédne a zavrtí hlavou. „Žádná zmínka o šoustání s britskou tlusťoškou.“


      V prvním momentu nechápu, co to mele, ale pak se mi rozbřeskne. Myslí si, že Charlotta vypadá jako já. Představím si svou krásnou štíhlou dceru ležící na nemocničním lůžku a v hrudi se mi vzedme palčivá vlna vzteku.


      „Moje dcera se jmenuje Charlotta Jacksonová,“ zopakuju vyrovnaným tónem. „Potkali jste se devátého března. Je stejně vysoká jako já, ale mladá a krásná. Tak jasně zelené oči jako ona hned tak někdo nemá. Je velmi snadno zapamatovatelná.“


      Alex pokrčí rameny. „Já potkávám spoustu krásek.“ Podívá se na blondýnu po své levici a ležérně ji vezme kolem ramen. Blondýna se k němu zálibně přitulí a chichotá se čemusi, co jí Alex šeptá do ucha. Jeho kamarádi se vracejí zpátky k přerušeným hovorům a sklenicím šampaňského. Na chviličku jsem jim poskytla zábavné zpestření, ale Alex dal jasně najevo, že show skončila.


      „Odvedl jste ji na zdejší toalety, Alexi.“


      Kolem to zase ztichne. Blondýna na mě užasle zírá, muž v šedém tričku se stříbrným křížkem na krku utrousí „no teda, synáčku!“ a Alex Henri prázdně civí. Koutkem oka zahlédnu plešatého chlapa v tmavém obleku s šeříkovou kravatou, jak se mračí a pokouší se upoutat Alexovu pozornost. Připadá mi matně povědomý, ale nevím proč.


      „Odvedl jste ji na toalety,“ zopakuju. „Chci vědět, co se pak dělo.“


      „Sakra, co byste asi tak řekla?“


      „Mám vám to předvíst, babičko?“


      „Četls jí pohádku na dobrou noc, že jo, Alexi?“


      Jejich poznámky se na mě hrnou jako minometná palba. Smích ustal a vzduch přímo jiskří nepřátelstvím. Paraziti mají za to, že útočím na jejich hostitele, a přispěchali mu na pomoc. Na okamžik sklopím zrak k podlaze. Když zase vzhlédnu, mám na sobě neviditelné brnění emocionální lhostejnosti. Pořád po mně metají urážky, ale ty se ode mě odrážejí, aniž by mě ranily.


      „Ráda bych si s vámi promluvila o samotě, Alexi,“ pronesu klidným hlasem. „Moje dcera leží ve vážném stavu v nemocnici a myslím, že to, co se tady tenkrát v sobotu odehrálo, by s tím mohlo nějak souviset.“


      „Tak a dost,“ zvedne se Alex. Veškeré stopy pobavení se mu z obličeje vytratily a tváří se zachmuřeně. Podívá se do rohu místnosti a luskne prsty.


      „Prosím,“ řeknu, když k nám zamíří dva muži z ostrahy. „Nechci po vás víc než pět minut. Z ničeho vás neobviňuju. Jenom potřebuju zjistit –“


      Nedořeknu, protože mě zezadu popadnou silné paže a táhnou mě mezi lidmi pryč – pryč od stolu, pryč od Alexe.


      „Bylo jí patnáct!“ křiknu, zatímco mě vlečou ke schodům. „Byla nezletilá, Alexi!“


      „Jenom patnáct!“ nepřestávám křičet, i když mě ostraha zpola táhne, zpola strká přes klub. „Alexi Henri, bylo jí patnáct.“


      Lidi umlkají a zírají na nás. Hudba sice dál duní, bum, bum, bum, ale zdá se, jako by celá místnost ztichla. Upírají se na mě všechny oči. Jakási holka kousek ode mě se uchichtne. „Tvoje máma už se zase namazala,“ prohodí kdosi. A nějaký muž se rozřehtá, až musí vyplivnout pivo.


      Přestanu křičet, protože se hrozně stydím.


      „Pusťte mě!“ Zarývám se patami do koberce a kroutím se, abych se vyprostila ze sevření hlídačů. „Už mě pusťte! Jdu pryč. Nemusíte mě vyhazovat.“


      Vymění si pohled a opatrně uvolní stisk.


      Když vykročím k východu, dav se přede mnou rozestupuje a ostraha se mi drží v patách. Chlap u vstupu, se kterým jsem se předtím dohadovala, si upraví sluchátko v uchu a odhákne mi provaz.


      „Už se sem nevracejte,“ sykne za mnou. Nechám to bez komentáře. S hrdě vztyčenou hlavou odcházím podél fronty a mířím pryč. Teprve když zahnu za roh, podlomí se mi kolena. Zapadnu do vchodu, svezu se na schod a schovám tvář do dlaní. Jak jsem to dopracovala až sem? Lžu manželovi, vysmívají se mi cizí lidi, ztrapňuju se na veřejnosti. Kam se poděla Susan Anne Jacksonová, důstojná třiačtyřicetiletá manželka politika, a kdo je tahle zoufalkyně, tahle směšná figurka, která se tu místo ní objevila? Sice jsem z klubu Grey’s odkráčela se vztyčenou hlavou, ale viděla jsem zděšení a odpor v očích lidí, které jsem míjela. Co se v tom klubu přihodilo, Charlotto? Bylo to tak zlé jako to, co potkalo mě? Přejedu si dlaněmi přes obličej. Anebo ještě horší?


      Narovnám záda a podívám se na hodinky. Už je po půlnoci. Jestli se nevzchopím, nestihnu poslední vlak do Brightonu a Brian bude chtít vědět proč. Pomalu vstanu, urovnám si sukni, hodím si kabelku na rameno a vykročím ulicí, hlavu sklopenou a paže zkřížené na hrudi, abych se aspoň trochu chránila před zimou. Kdykoli se objeví taxík, mávnu na něj, ale jeden za druhým mě bez zastavení míjí. Až na konci ulice mi dojde, že ani netuším, jestli jdu správným směrem. Rozhlédnu se po nějakých záchytných bodech, ale vidím jen neónový poutač metra na konci úzké uličky s vysokými viktoriánskými domy. Název stanice při své krátkozrakosti bez brýlí nepřečtu, ale usuzuju, že to musí být South Kensington. Když si pospíším, třeba stihnu včas dojet metrem na nádraží Victoria. Ulicí se zase blíží taxík a oslňuje mě září reflektorů, tak na něj mávnu, ale prosviští kolem, až rozstříkne vodu z kaluže, a mizí v dálce. Do tmy provokativně září světýlko na jeho střeše signalizující, že není obsazený. Ohlédnu se zpátky do uličky a zimomřivě si zamnu paže. Nezbude mi než jet metrem.


      Vykročím po dláždění, jak nejsvižněji mi lodičky na podpatku dovolují, a visím pohledem na důvěrné známém neónovém poutači. Držím se po pravé straně, těsně u domů, a ještě se snažím zrychlit. Už jsem v půlce uličky, rozzářené pouliční lampy a auta na hlavní ulici jsem nechala daleko za sebou. Kolem se vynořují dlouhé stíny a neurčité tvary. V těchhle domech nikdo nebydlí, takže do tmy nepoblikávají televizní obrazovky a zpoza závěsů nezáří příjemně žluté světlo lampiček. Vidím kolem sebe jenom mříže, zabedněné vchody a pozavírané okenice, které slabě povrzávají. Když se ozve zarachocení plechovky kutálející se po dláždění, nadskočím leknutím a ohlédnu se, odkud se bere. V ústí uličky se objevil muž. Rýsuje se proti záři hlavní ulice, tmavá silueta s širokými rameny a úzkým pasem, a kráčí mým směrem. Tohle není někdo, kdo se prostě jen šel projít nočním Londýnem, ten člověk se snaží pohybovat svižně, ale přitom nebudit pozornost. Čekám, že změní směr, že přejde na protější chodník – což by v noci udělala většina mužů, aby ubezpečila osamělou chodkyni, že se nemá čeho bát –, ale on místo toho přidá do kroku. Podívám se po neónu metra. Ještě dvě stě metrů. Dvě stě metrů do bezpečí. Zrychlím a dám se do běhu. Uličkou se rozléhá klapot mých podpatků o dláždění, klap, klap, klap, klap. Po pár vteřinách se k němu přidá další zvuk – dunění těžkých kroků. Muž se taky dal do běhu a zkracuje vzdálenost, která nás dělí. Má na sobě vojenskou bundu s kapucí přetaženou přes hlavu, ale rozeznávám tvar jeho obličeje. Je široký a zužuje se do výrazné brady s důlkem uprostřed.


      Utíkám. Studený noční vzduch mě šlehá do obličeje a škube mi za šaty, staví se mi do cesty a zpomaluje mě, ale běžím ze všech sil a upínám se pohledem ke vchodu do metra. Ústí uličky přede mnou kříží žena v kšiltovce a džínové bundě, a tak na ni chci zavolat, přimět ji, ať se po mně ohlédne a přispěchá mi na pomoc, ale nevydám ani hlásek. Slyším jen ochraptělé hvízdání vlastního dechu a dunění pronásledovatelových tenisek. Přibližuje se. Cítím, že mě dohání, že na mě upírá pohled. Jeho oči se mi zavrtávají zezadu do hlavy. Už mi chybí jenom kousek, jenom nějakých sto metrů a…


      Ne!


      Muž ve žluté reflexní vestě zatahuje přes vstup do metra mříž.


      Zadržte!


      Chci na něj zakřičet, ať počká, ať mě ještě pustí dovnitř, ale zmizí v postranních dveřích a zabouchne je za sebou. Vyřítím se na hlavní ulici. Ztěžka funím, stehna mám v jednom ohni a píchá mě v boku, ale běžím dál – doleva za tou ženou, kterou jsem zahlédla před chvílí. Takhle zblízka vidím, že přes čepici má na uších sluchátka, takže vůbec nevnímá okolí. Po chodníku na protější straně jde postarší Asiatka; zvědavě se po mně podívá, ale když se setkáme pohledem, rychle se odvrátí. Vběhnu do ulice, abych se k ní dostala blíž, ale projíždějící auto mě donutí uskočit zpátky. A zastavit se.


      „Sue,“ uslyším svoje jméno tiše pronesené mužským hlasem a tělo mi vypoví poslušnost. Nedokážu se pohnout. Nedokážu promluvit, Nedokážu nabrat dech. Kolem sviští auta, ale já jen nehybně vyčkávám. „Sue.“


      Středa 12. srpna 1992


      Musím psát rychle, protože James odešel do nemocnice a nemám ponětí, kdy se vrátí. Začalo být nebezpečné schovávat deník v šicím pokoji, a tak ho teď dávám pod uvolněné parkety v předsíni. Kdyby se mi něco stalo a policie prohledávala dům, našel by se a vyplulo by na povrch, co je James zač a co mi provedl.


      Řeknu to úplně bez obalu: myslím, že mě chce zabít.


      Nevím kdy a jak, ale prohlásil, že radši stráví život ve vězení, než aby musel myslet na to, že „rozhazuju nohy“ jiným chlapům. A vzhledem k tomu, co udělal člověku, se kterým jsem se vyspala, nemám důvod o jeho slovech pochybovat.


      Dneska mě poprvé od nedělního večera nechal doma samotnou, ale pojistil si, že neuteču. Zamkl mě v domě a odpojil telefon, abych nemohla nikomu zavolat. Bušit na zeď nemá cenu, protože dvojice, která bydlí v sousedním domě, odjela na dovolenou a z druhé strany žádné sousedy nemáme. Obcházela jsem okna – už dvakrát –, ale všechna jsou zajištěna zvenčí a dveře nevyrazím, ani kdybych se rozkrájela. Před hodinou jsem škvírou na dopisy zkoušela křičet na ženu, která kolem po chodníku tlačila kočárek, ale ani se neohlédla. Moje volání nejspíš utonulo v hluku dopravy, anebo dům prostě stojí od chodníku moc daleko, takže tam křik nedolehne.


      Ani paní Evansovou nemůžu poprosit o pomoc – ne že by mi pomohla –, protože tu není. Když jsem byla v Yorku u mámy, dostala infarkt. Proto je James v nemocnici – šel za ní na návštěvu. A já jsem tu polapená v pasti a můžu si leda tak psát deník.


      Z Yorku jsem se v nedělní podvečer vrátila v růžové náladě. Jelikož mi James dal padesát liber na vlak (podezírám ho, že se mě chtěl zbavit, aby mohl strávit víkend s tou ženskou, se kterou spí), konečně jsem mohla vyrazit za mámou a ta na tom byla líp, než když jsem ji viděla naposled.


      Vyptávala se mě, jak se mám, a já neměla to srdce povědět jí pravdu. Řekla jsem jí, že nám to s Jamesem báječně klape, že jsme se zasnoubili (když jsem jí ukázala prstýnek, rozbrečela se a litovala, že už tu není táta, aby mě odvedl k oltáři) a že se úspěšně živím šitím kostýmů. Líčila jsem to tak přesvědčivě, že jsem tomu sama uvěřila, a když jsem si na zpáteční cestě sedala do vlaku, překypovala jsem energií. Nemohla jsem se dočkat, až se vrátím domů a povyprávím o své návštěvě u mámy Jamesovi. Třeba se mi dokonce povede urvat si čas a roztřídit si látky, až bude paní Evansová po obědě spát. Měla jsem pocit, jako by mi cesta z Londýna rozfoukala šedivou mlhu v hlavě. Nejsem zanedbávaná a pronásledovaná osudem. Jen jsem se následkem událostí propadla do deprese. Potřebuju se trochu vzchopit a začít myslet pozitivně, abych si dala život do pořádku. Navíc už jsem si našetřila skoro tři sta liber. Když se k tomu přičte obsah krabičky od bonbónů, kterou mi máma na odchodu vtiskla do rukou (v různých pomačkaných bankovkách v ní jsou skoro dvě stovky liber), pomalu už to stačí na zálohu na byt a nájemné za první měsíc. Třeba nakonec ani nebudu muset pracovat v Tescu na plný úvazek, uvažovala jsem, zatímco vlak supěl k nádraží King’s Cross. Jestli vydržím u Jamese a jeho mámy ještě dva, tři měsíce a jestli se mi povede nastartovat vlastní podnikání, na zaplacení nájmu by mělo stačit, když budu sedět za kasou jen část dne.


      „Jamesi,“ zavolala jsem, jakmile jsem otevřela dveře a vešla do zšeřelé předsíně. „Jamesi, jsi doma? Měla jsem se báječně.“


      V šeru červeně poblikávalo světýlko na záznamníku, ale nevšímala jsem si ho. Odložila jsem cestovní tašku, přezula se do měkkých semišových bačkor a došla do obýváku. Ze zdi na mě nepřátelsky civěla černá maska, ale jinak zel prázdnotou.


      „Jamesi? Paní Evansová?“


      Podívala jsem se na hodinky. 19.30. James se po zkoušce mohl zdržet v divadle na drink, ale jeho máma by doma být měla. Obvykle se v neděli večer dívá na televizi v obýváku na „Chvalozpěvy“. Že by si jen odskočila na záchod? Anebo si šla nahoru do ložnice zdřímnout? V domě panovalo neobvyklé ticho a já si připadala jako lupič; našlapovala jsem po špičkách a skoro tajila dech, abych poklid nenarušila.


      „Paní Evansová?“ Dveře do koupelny zely dokořán a uvnitř nebyla, tak jsem jí nervózně zaťukala na dveře ložnice. „Není vám nic, paní Evansová?“


      Žádná reakce, a tak jsem dovnitř nakoukla. Postel byla ustlaná, závěsy zatažené, všechno působilo normálně až na… Došla jsem k nočnímu stolku. Neležel na něm Margaretin kartáč na vlasy s perleťovou rukojetí. Ani hnědá kožená taštička s manikúrou a drobná stříbrná krabička se snubním a zásnubním prstenem. Kam se paní Evansová poděla? Řídit neumí, bojí se vycházet z domu, a když už se sejde s přáteli – pokud si dobře vzpomínám, za celé ty měsíce, co jsem tady prožila, se to stalo všehovšudy dvakrát –, tak chodí oni za ní.


      Pokrčila jsem rameny a zamířila do šicího pokoje. Jestli jsou James i paní Evansová pryč, naskýtá se mi skvělá příležitost začít si třídit látky. Všechno jsem měla ještě pořád v krabicích a bylo mi jasné, že na hedvábí budu muset vletět se studenou žehličkou, než s ním budu moci cokoli dělat, nemluvě o lnu…


      „Panebože.“ Když jsem otevřela dveře pokoje, vylétly mi ruce k ústům. Stůl se šicím strojem ležel překocený na boku. Půl metru od něj se válel stroj jako takový, rýsovala se na něm tmavá šlápota a křehké vodiče nití, regulátory napětí a kolíky na cívky byly zohýbané a polámané. Nožní ovládání někdo taky vyrval ze stolu a leželo pohozené na protější straně pokoje. Krabice s materiály, které jsem mívala úhledně poskládané v rohu, byly vysypané a rozšlapané a látky se válely po zemi – zmuchlané, potrhané a potřísněné čímsi, co vypadalo na červenou barvu. Krejčovská panna se opile opírala o stěnu a z hrudi jí trčely zabodnuté krejčovské nůžky s černou rukojetí. Podlaha byla zavalená různobarevnou změtí – nitě, stuhy, knoflíky, obruby, tkalouny, gumy, všechno pocákané tou lesklou rudou barvou. Závěsy někdo strhl z konzole, zrcadlo rozbil a starožitné židli, kterou jsem před přestěhováním tak pečlivě přečalounila, ulámal dřevěné nohy a rozřezal sedák, takže se z ní bílá výplň hrnula ven jako trs pýchavek.


      S dlaněmi připlácnutými k puse jsem z místnosti vycouvala. Někdo se k nám vloupal a nejspíš je ještě v domě. Proč bych jinak měla pokoj v troskách a Margaretiny věci zmizely? Ale kam se paní Evansová poděla? Hlavou mi bleskla představa, jak někde leží svázaná a vyděšená, a po zádech mi přejel mráz. Kradla jsem se přes podestu, jak nejtišeji to šlo – přenést váhu z paty na špičku, z paty na špičku –, a snažila jsem se vyhýbat vrzavým parketám. S duněním v uších jsem míjela svoji a Jamesovu ložnici. Že by lupič držel paní Evansovou tam? Zarazila jsem se uprostřed kroku, jedno chodidlo na podlaze, druhé ve vzduchu. Se smysly vybičovanými na maximum jsem se zaposlouchala, a když za mnou zavrzala parketa, sprintem jsem se rozběhla ke schodům a brala je dolů po dvou. Prořítila jsem se předsíní, popadla jsem cestovní tašku a ani jsem se neobtěžovala obout. Sotva jsem sáhla na kliku, vstupní dveře se rozletěly a někdo mě popadl za krk.


      „Ne!“ Ohnala jsem se po útočníkovi, ale ten mě odstrčil od světlé únikové cesty zpátky do tmavé předsíně.


      „Ty svině.“


      Okamžitě jsem ten hlas poznala.


      „Jamesi, nech toho.“ Zakopla jsem o cestovní tašku a upadla jsem na zem. „To jsem já, Suzy.“ Natáhla jsem k němu ruce; nepochybovala jsem, že jakmile mu dojde, že se spletl, pomůže mi vstát. „Jamesi, to jsem já.“


      Předklonil se a zadíval se na mě. Jeho oči působily v šeru jako temné tůně. Zvedl ruku a odhrnul mi vlasy z čela.


      „Jamesi,“ pohladila jsem ho po tváři, „stalo se něco strašného. Moje šití… je to hrůza. Někdo mi všechno, co jsem tak pracně dávala dohromady, nenávratně zničil. Proč to udělal?“


      James přitlačil, začal mi drsně projíždět vlasy a zatínal mi přitom prsty do lebky.


      „Au.“ Chytila jsem ho za ruku a snažila se tlak uvolnit. „Mohl bys být trochu něžnější?“


      „Nevím. Mohla bys být trochu upřímnější?“ Zničehonic se napřímil a vytáhl mě za vlasy nahoru.


      Bolelo to, jako by mě skalpoval. Zařvala jsem a ohnala se po něm, ale James mě nepustil. Vykročil směrem k obýváku a vlekl mě přes předsíň s sebou. Dál jsem křičela, hlavu jsem měla v jednom ohni. Když jsem si myslela, že už to nevydržím a bolestí omdlím, pustil mě a mrštil mnou přes pokoj. Jen tak tak jsem si stačila zakrýt pažemi tvář, abych si ji ochránila, a vzápětí jsem narazila do mahagonové vitríny, ozvalo se zapraštění a zasypal mě déšť střepů. Dopadla jsem na zem a celá omámená jsem zůstala nehybně ležet. James byl v mžiku u mě.


      „Zase jsi to podělala, co, ty kurvo?“


      Popadl mě za kotník a vláčel mě přes obývák zpátky ke dveřím. Tam mě vytáhl na nohy.


      „Řekni mi pravdu!“ zařval mi do obličeje a pak BUM!, jeho pěst mi přistála na lícní kosti a já jsem se zase svalila na zem.


      „Prosím tě…“ Pokoušela jsem se zvednout a tiskla jsem si prsty k bolavé tváři. „Prosím tě, Jamesi, prozraď mi, co jsem udělala špatně. Probereme to a –“


      BUM! Nakopl mě do ramene. Tyčil se nade mnou, tvář zkroucenou vzteky, oči jako černé díry, a zase zvedl nohu v botě, jako by mě chtěl nakopnout, když vtom…


      Crrr-crrr. Crrr-crrr.


      Ohlédl se po obýváku.


      Crrr-crrr. Crrr-crrr.


      Vrátil se pohledem ke mně.


      Crrr-crrr. Crrr-crrr.


      Píp. Dovolali jste se na číslo 0207 4563 2983. Po zaznění zvukového signálu zanechte vzkaz.


      Zapnul se záznamník.


      „Haló? Susan, tady Jake z Abberley Players. Promiň, že už ti zase volám, ale fakt s tebou potřebuju mluvit. James a Steve se porvali. Steve skončil v nemocnici, ale nevíme, kam se poděl James. Bojíme se o něj. A o tebe taky. Říkal… no, dost divné věci. Prosím tě, zavolej mi zpátky. Na číslo 0208 9823 7456. Díky.“


      Podívala jsem se na Jamese. Na tváři měl podlitinu, které jsem si v šeru nevšimla, a koutek úst roztržený a zrudlý krví. Na krku a na kloubech prstů měl krev taky. Nevěděla jsem, jestli Stevovu nebo moji.


      Všiml si, že si ho prohlížím, a ustaraný výraz se změnil ve znechucený.


      „Vstaň.“


      Váhavě jsem se zvedla ze země.


      „Svlíkni se.“


      Poslechla jsem ho; pomalu, s námahou jsem si rozepnula knoflíčky košile, svlékla si ji – když jsem si ji stahovala z naběhlého pravého ramene, zkřivila jsem tvář bolestí – a nechala ji spadnout na podlahu. Pak jsem si rozepnula džíny, stáhla si je přes boky a vystoupila z nich.


      „I spodní prádlo.“


      „Prosím tě, Jamesi. Vždyť jsme spolu nechodili, když jsem se Stevem… když jsem… Byla to hrozná chyba. Vůbec se mi to nelíbilo a nic jsem k němu necítila. Naopak se mi po tobě začalo stýskat ještě víc a –“


      „Svlíkni si spodní prádlo.“


      Stáhla jsem si kalhotky a pak jsem si sáhla za záda, abych si rozepnula podprsenku. V pochroumaném rameni mě při tom pohybu ostře zabolelo, až jsem zalapala po dechu, ale bála jsem se, co mi James provede, jestli ho neposlechnu, a tak jsem si podprsenku svlékla a upustila ji na zem.


      Když ke mně vykročil, instinktivně jsem ucouvla, ale neuhodil mě; obešel mě, došel k oknu, roztáhl závěsy a otevřel ho.


      „Stoupni si sem, Susan.“


      Zaváhala jsem. Naproti je řada domů. Sice je od našeho domu odděluje rušná ulice, ale když si jejich obyvatelé večer rozsvítí, vidíme jim dovnitř, a oni tudíž vidí k nám.


      „K oknu, Suzy.“


      Šla jsem k němu jako náměsíčná, jako ve zlém snu.


      „Tak, tak, hezky až k oknu. Aby všichni viděli, co jsi za odpornou tlustou zkaženou couru.“


      Chytila jsem se parapetu a zadívala se na auta venku. Když si mě někdo všimne, třeba mu dojde, že je něco v nepořádku, a přivolá policii. Okamžitě jsem ale tu myšlenku zavrhla. Ne, nepřivolá. Jsme v Londýně. Tady je každému všechno fuk. Zaslechla jsem za sebou šramot a otočila jsem se v domnění, že se mě James chystá vystrčit z okna. Ocitla jsem se tváří v tvář stolní lampičce s žárovkou namířenou vzhůru, takže mě oslnila.


      „Otoč se zpátky,“ poručil mi James. „Chci, aby celý svět viděl, jak jsi hnusná. Aby si všichni prohlídli, že jsi celá obalená tukem, máš celulitidu a strie, všude na tobě visí špeky a faldy. Aby viděli ty tvoje povislý prsa a obří stehna a nešlo jim do hlavy, jak někdo mohl mít žaludek na to, milovat se s tebou. Jak se někomu mohlo líbit tohle,“ dloubl mě do boku.


      Zápolila jsem se slzami a nic neříkala. Jestli mě James chce takhle potrestat za tu noc strávenou se Stevem, tak budiž. Existují horší věci než veřejné ponížení, mnohem horší.


      „Dumáš někdy, proč už s tebou nespím, Suzy?“ Čekal na reakci, a když se nedostavila, pokračoval: „Když vypadáš takhle? Umíš si představit, jak takovýhle tělo chlapy odpuzuje?“


      Po tváři mi stékala slza. Hajzl jeden. Až bude po všem, až mě konečně přestane mučit, uteču od něj někam, kde mě už nikdy nenajde.


      „Myslíš si, že mám výčitky, že jsem se vrátil k prostitutkám?“ Přidušeně se zasmál a mně došlo, že jsem asi překvapením celá ztuhla. „Už jsem se nevydržel milovat s hroudou sádla. A navíc ti nikdy moc nešlo kouření ptáka.“


      „No nic.“ Pohovka zavrzala, jak se z ní zvedl, a pokoj potemněl. Nejspíš zhasl lampičku. „Dost bylo zábavy. Chci vědět, proč jsi šoustala se Stevem, kolikrát jsi s ním šoustala, jak jsi s ním šoustala a…,“ popadne mě za vlasy a odtáhne mě od okna, „… jestli ses mi přitom celou dobu chechtala.“


      „Ne, Jamesi!“ Vzpouzela jsem se ze všech sil, tloukla jsem, škrábala a kopala, ale dovlekl mě ke skleněnému stolku v rohu a ohnul mě přes něj. „Pusť mě. Prosím tě.“


      „Pustit tě?“ Slyšela jsem, jak si rozepíná poklopec, a pak mi záda zavalila jeho hruď a sykl mi do ucha: „Nikdy tě nepustím, Suzy. Nikdy. Jsi zkažená coura, ale jsi moje coura. A kromě toho,“ zvedl mi hlavu ze skleněné desky a zase mi s ní praštil zpátky, „chci, aby ses omluvila mámě. Když viděla, jak jsem zřídil tvůj pokoj – k čemuž jsi mě ty sama dohnala –, dostala z toho infarkt. Chci, aby ses nám oběma omlouvala až do konce života. A teď…“ Kopancem mě přiměl roztáhnout nohy a přitiskl mi penis k zadku. „Šoustal tě Steve i tady?“


      Zírala jsem na plátno s maskou a nechala se jejíma obrovskýma bílýma očima hypnotizovat. V hlavě se mi rozhostila prázdnota, vklouzla jsem do těch rozšklebených tmavých úst a zmizela v nich.

    

  


  
    
      23. kapitola


      „Sue, nastupte si dovnitř.“


      Ohlédnu se v domnění, že se setkám se studenýma šedýma očima svého někdejšího přítele, ale nikdo za mnou nestojí.


      „Sue Jacksonová?“


      U chodníku brzdí černý mercedes s kouřovými skly a z okénka vzadu na mě mává jakýsi muž. Je mi matně povědomý, ale neumím si ho zařadit.


      „Steve Torrance.“ Obdaří mě zářivým úsměvem a já ho podle oslnivě bílých zubů okamžitě poznám. Agent Alexe Henriho. Viděla jsem jeho fotku na internetu. Zastrčí hlavu zpátky do auta a vzápětí se otevřou dveře. „Nastupte si.“


      Zase se ohlédnu, ale vážně tam nikdo není. Ulička taky zeje prázdnotou. To, že za mnou James běžel, nebyl výplod mojí představivosti. Byl to on, viděla jsem mu do obličeje. Tak kam se poděl? Že by se zalekl Stevova auta a zalezl někam do tmy? Čeká, až Steve odjede, a napadne mě pak?


      „Heleďte, Sue,“ objeví se v otevřených dveřích Stevova tvář, „mám spoustu práce. Buď si nastupte, nebo mě pošlete k šípku, ale hněte sebou.“


      Váhám. Mám si zkusit sehnat taxík na nádraží Victoria a riskovat, že se James zase objeví, anebo nasednout do auta k úplně cizímu člověku?


      Když vezmu za kličku dveří, Steve se usměje ještě víc. Odsune se na vzdálenější sedadlo, abych si mohla sednout na to bližší. Naposledy se rozhlédnu – pořád nikde nikdo – a pak vklouznu dovnitř a zabouchnu za sebou. Přes okénko se mihne stín a já automaticky ucuknu od dvířek. „Můžeme už jet, prosím? Jeďte!“


      Řidič, postarší chlapík s placatou čepicí staženou nízko do očí, se po mně ohlédne. „Kdo si myslíte, že jste – Robert DeNiro? Tohle je Londýn, dámo, ne zatracenej New York.“


      Podívá se po Stevu Torranceovi, ten povytáhne obočí a pak se otočí ke mně. Jeho tvář neopouští úsměv. „Kam byste si přála jet, Sue?“


      „Na nádraží Victoria.“ Přitisknu si kabelku těsněji k tělu a po očku dál pokukuju po ulici za oknem. Čekám, že James rozrazí dveře a vytáhne mě ven.


      Řidič pokrčí rameny, dá blinkr a odrazí od chodníku. Na ulici je rušno, a tak trvá celou věčnost, než dojedeme na konec. Uvolním se, až když vjedeme do prázdnějších končin.


      Steve Torrance vzhlédne od svého BlackBerry. „Tak kolik?“


      Mlčím v domnění, že mluví k řidiči.


      „Kolik?“ zopakuje a podívá se po mně, než zase sklopí zrak k mobilu.


      Přitisknu si kabelku k hrudi. „Kolik čeho?“


      „Kolik chcete za mlčení.“


      „Prosím?“


      „Heleďte, Sue,“ opře se na sedadle a zastrčí si mobil do vnitřní kapsy saka, „přestaňme chodit kolem horké kaše. To vaše představení v klubu vzbudilo pozornost, gratuluju vám. Můžeme jenom doufat, že se tam nemotali žádní novináři a nenahráli to na mobil, jinak je tahle naše konverzace zbytečná jako telefonní budky v éře mobilů.“ Zasměje se vlastnímu vtipu. „Tak kolik chcete, abyste s tím nešla do novin?“


      Pár vteřin mi trvá, než vstřebám, o čem mluví.


      „Proto jsem to podle vás udělala? Šla jsem za Alexem, abych z něj vyždímala peníze?“


      „A ne snad?“


      „Ovšemže ne.“ Popotáhnu si bezpečnostní pás, abych se k němu mohla otočit čelem. Není o moc vyšší než já, ale s pupkem a býčí šíjí působí mohutně. Pleš se mu leskne. „Taková já nejsem. Můj manžel je Brian Jackson, poslanec za Brighton.“


      „No paráda.“ Steve si sáhne do kapsy, vytáhne z ní kapesník a přitiskne si ho na čelo. „Tohle je to poslední, co potřebuju – mít na krku ještě pitomý politiky jenom proto, že Henri neudrží ptáka v kalhotách.“


      „Měl s mojí dcerou sex?“ zeptám se co nejklidnějším tónem, i když mi srdce div neprorazí hruď.


      Přestane si otírat čelo a zadívá se na mě. „Tak moment, sakra. Slyšel jsem – a nejen já, ale i každý blbec s ušima –, jak obviňujete mého klienta ze sexu s nezletilou. A teď tvrdíte, že ho neměl?“


      „Z ničeho jsem ho neobvinila. Požádala jsem ho, aby si se mnou promluvil.“


      „Zastavte!“ předkloní se a zagestikuluje dlaní. „Zastavte to pitomý auto, teď hned!“


      Brzdy zakvílí, dolehne k nám zatroubení klaksonu a vůz zastaví. Po levé straně máme park obehnaný vysokánským kovovým plotem, po pravé řadu hotýlků. Pouliční lampy po obou stranách vyčítavě vrhají světlo na poházené plechovky od piva, cigaretové nedopalky a psí výkaly na dláždění. Jestli už jsme ve čtvrti Victoria, tak ne v její příjemné části.


      „Ven.“ Steve se přese mě natáhne a otevře dveře. „Vystupte z mého auta!“


      „Ne,“ zase dveře přibouchnu.


      „Co to má sakra znamenat, jaké ne?“ Jeho tvář se ocitne pouhé centimetry od mojí. Vidím póry a popraskané žilky kolem jeho nosu a z jeho dechu mě ovane šampaňské a karí.


      „Nikam nejdu, dokud mi neřeknete, co se stalo.“


      „Kdy?“


      „Když spolu Charlotta a Alex Henri odešli na záchod.“


      „Ptáte se špatnýho člověka, milá zlatá, já jsem tam nebyl.“


      „V tom případě byste to měl zjistit.“


      „Měl bych, jo?“ Ohrne ret. „Říkala jste, že za novináři nepůjdete.“


      „Ne, ale mohla bych jít na policii.“ Rázem se šklebit přestane. „Moje patnáctiletá dcera je v kómatu a mám dobrý důvod domnívat se, že na tom má podíl to, co se odehrálo mezi ní a vaším klientem.“


      „Tak prrr!“ rozhodí ruce. „Kdo říkal něco o kómatu?“


      „Já. Právě teď.“


      „Co to má sakra znamenat?“ Zachytí řidičův pohled a mávne na něj, ať jede dál. Pár vteřin nato už jsme zase v pohybu.


      Steve se ke mně nakloní a sníží hlas. „Jestli mého klienta obviňujete, že vaší dceři ublížil, tak byste ve vlastním zájmu měla mít setsakra dobrý důkaz, jinak –“


      „Nikoho z ničeho neobviňuju. Jen chci vědět, co se při jejich setkání stalo.“


      Zase se opře. „Vždyť vám povídám, že jsem u toho nebyl. Byl jsem na služební cestě v New Yorku.“


      Zahneme za roh a objeví se před námi směrovka k nádraží Victoria. Mrknu se na hodinky. Poslední vlak jede za patnáct minut.


      Vrátím se pohledem ke Stevovi. „Mohl byste zařídit, aby si se mnou Alex promluvil a objasnil mi, k čemu došlo?“


      „To mi nepřipadá jako nejlepší nápad, vám jo?“


      „No, já bych –“


      „Heleďte,“ sáhne si do vnitřní kapsy saka, vytáhne mobil a podá mi ho, „napište mi sem vaše číslo. Já si s Alexem promluvím. A pak se vám ozvu.“


      Vyťukám číslo svého mobilu, i když netuším, jestli se mu dá věřit. Živí se tím, že lakuje svoje klienty na růžovo, takže kdyby se od Alexe dozvěděl něco nelichotivého, těžko mi to prozradí. Popravdě řečeno, nepřekvapilo by mě, kdyby mi zavolal a oznámil, že se jeho klient s Charlottou nikdy nepotkal. Pokud se mi vůbec ozve.


      „Takže jsme domluveni?“ Podívá se na moje telefonní číslo a schová mobil zpátky do kapsy.


      Auto zahne za roh a zastaví.


      „Nádraží Victoria,“ ohlásí řidič.


      Steve se nakloní přes prostor, který nás dělí, a podá mi ruku. „Ozvu se vám,“ slíbí, když mu jí potřásám. Trochu se přimračí, pak se pohodlně opře a vytáhne BlackBerry. Vystoupím z auta.


      Pátek 11. září 1992


      James mě držel pod zámkem celé týdny, odcházel jen na návštěvy za mámou do nemocnice. Před odchodem vždycky odpojil telefon a ujistil se, že dveře ani okna nejdou otevřít. Po týdnu zatelefonovala Val, moje nadřízená z Tesca, a chtěla se mnou mluvit. Poslouchala jsem z gauče, jak jí James říká, že jsem se odstěhovala zpátky do Yorku, abych se postarala o nemocnou mámu. Jinak nikdo nevolal.


      Došlo mi, že kdyby si James zamanul, klidně by mě mohl zabít a nikdo by se po mně nesháněl. Každé ráno jsem si dala za cíl dožít se večera. Ne že by mě dál fyzicky týral – teda až na ten den, kdy mě načapal, jak mávám z okna a pokouším se upoutat pozornost staré paní belhající se dole po chodníku. Za to mě ztloukl domodra. Jinak mi jen dával příkazy – sedni si sem, stoupni si tam, uhni mi z cesty, uvař mi – anebo mě naprosto ignoroval. Nedovolil mi přečíst si knížku, podívat se na film nebo si uklidit v šicím pokoji. Směla jsem jen vykonávat domácí práce anebo mlčky sedět uprostřed předsíně, kam na mě vidí z gauče v obýváku.


      Tři týdny poté, co mě znásilnil, jsem mu oznámila, že si potřebuju zajít do lékárny. Vysmál se mi a prohlásil, že kapavky jsem se měla bát, než jsem se vyspala se Stevem.


      „Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Už před týdnem jsem měla dostat menstruaci. Potřebuju těhotenský test.“


      Když jsem pak seděla na zaklopené záchodové míse, vedle sebe na okraji vany bílou tyčinku a kalíšek s močí, klepala jsem se strachy. Kdyby mě James přivedl do jiného stavu před dvěma lety, byla bych bez sebe radostí, ale teď mnou cloumal děs. Zoufale jsem se upínala k naději, že vzpomínky na mou „nevěru“ se Stevem časem vyblednou, Jamese přestane bavit mít mě kolem sebe a nechá mě jít. Ale jestli jsem těhotná, tak na to můžu zapomenout. Jestli nosím v břiše jeho dítě, bude mě držet v zajetí nejmíň dalších devět měsíců.


      „Tak co?“ vtrhl do koupelny. Nezavřela jsem za sebou dveře, nemělo to cenu.


      Mlčky jsem mu test podala.


      „Dvě modré čárky?“ zamračil se. „Co to má znamenat?“


      „Že jsem těhotná.“


      Rozhodla jsem se, že uteču, až zase vypadne z domu. Ze všeho nejdřív jsem ze Zlatých stránek vytrhla číslo na kliniku, kde provádějí potraty, a schovala jsem si ho na jediné místo, které přestálo Jamesovo řádění v mé šicí místnosti – do tajného šuplíku ve stole. Ukryla jsem ho tam spolu s deníkem a úsporami a pak jsem začala pročesávat dům a hledat únikovou cestu. Prohrabávala jsem každý šuplík, každou krabici, každou skříň i skříňku a pátrala po čemkoli, co by mi umožnilo dostat se ven. Trvalo mi pět dní, než jsem objevila norkový kožich zastrčený až úplně vzadu v Margaretině šatní skříni. Když jsem v jedné z kapse nahmátla studenou kovovou věcičku, málem se mi zastavil dech. Klíč. Paní Evansová nevyšla sama z domu už celé roky, ale třeba se na mě usmálo štěstí a bude pasovat ke vstupním dveřím. Neměla jsem čas to zjistit, protože sotva jsem klíč sevřela v dlani, vstupní dveře se s cvaknutím otevřely. Zpanikařeně jsem se zavřela ve skříni a co nejlíp se schovala za norkový kožich. Domem se rozlehl dusot Jamesových kroků po schodech.


      „Suzy?“ zakřičel. „Kde jsi, Suzy? Necítím, že by se tu vařilo. Žes zase celou dobu čuměla na telku, kurvo líná?“


      „Suzy?“ Podlaha na podestě zavrzala, jak přes ni přešel do šicího pokoje, a pak znova, když se vracel. „Suzy?“


      Kroky zesílily. Ocitl se se mnou ve stejné místnosti. Zatajila jsem dech, ale bála jsem se, že mě prozradí rozbušené srdce. „Suzy?“ Teď zněl jeho hlas tlumeněji, mířil po schodech zpátky dolů.


      Zastrčila jsem si klíč do ponožky, tiše jsem se vykradla z šatní skříně a pospíšila si dolů za ním.


      Když jsem vpadla do obýváku, James se po mně užasle podíval. „Kde jsi sakra byla? Hledal jsem tě nahoře. Nebylas tam.“


      „Na půdě.“ Ukázala jsem si na šmouhu od prachu na tváři (otřela jsem ho ve skříni z krabice na boty). „Vzpomněla jsem si, jak se tvoje máma zmiňovala, že tam uložila tvoje dětské oblečení, tak jsem se po něm chtěla podívat.“


      „Cože?“


      „Nezlob se,“ přitisknu si ruku na zatím neexistující těhotenské břicho. „Jen chci, aby se miminko mělo co nejlíp. Napadlo mě, že bychom mohli z šicího pokoje – promiň, z ložnice pro hosty – udělat dětský pokojíček. To by bylo prima, ne?“


      „Ale…“ Jamesovi se vrátila do tváře normální barva a dokonce mu výraz trochu zjihl. „Žebřík nebyl vytažený. A poklop byl zavřený.“


      „Zavřela jsem ho za sebou,“ opáčila jsem s rukou pořád na břichu. „Abych neriskovala, že zakopnu a spadnu dolů. Nechci, aby se miminku něco stalo.“


      Bylo mi nanic z toho, jak žvaním, jak předstírám, že jsme šťastná rodinka, co se chystá odplout vstříc růžové budoucnosti, jenže to dítě bylo Jamesova jediná Achillova pata.


      Chvilku si mě měřil a těkal očima mezi mou tváří a břichem. Bylo mu jasné, že lžu, ale úporně mi chtěl věřit.


      „Už to nedělej.“ Gestem mi naznačil, ať odejdu. „Na věci na půdě se vykašli. Když bude dítě cokoli potřebovat, tak mu to obstarám.“


      „Dobře.“ Otočila jsem se k odchodu a cítila, jak se mi klíč konejšivě obtiskává do kotníku. „Postavím na čaj, co ty na to? K večeři bude čína s krůtím masem.“


      Prchla jsem den nato. Sledovala jsem milimetrovou škvírkou mezi závěsy, jak James odchází do práce; přešel přes ulici a čekal na zastávce autobusu. Když zvedl oči k domu, projela mnou hrůza, ale hned se zase odvrátil a vyhlížel autobus. Za půl minuty autobus číslo 13 přijel a on do něj nastoupil a zmizel.


      Začala jsem pobíhat po domě a házela si do tašky oblečení, toaletní potřeby, noční košili, ručník a jídlo. Neměla jsem tušení, jak dlouho interrupce trvá a jak dlouho pak člověk musí zůstat na klinice. Neznala jsem nikoho, kdo na takovém zákroku byl, takže jsem ani nevěděla, kolik stojí a co přesně obnáší, ale radši jsem o tom nechtěla moc přemýšlet. Už teď jsem se za svůj úmysl nenáviděla. A co se týče nákladů, doufala jsem, že mi 600 liber vystačí na zákrok i levnou letenku někam do zahraničí, protože jestli James zjistí, co jsem provedla, budu od něj potřebovat být co nejdál.


      Stála jsem v šicím pokoji, v jedné ruce deník se zastrčeným číslem na kliniku a ve druhé peníze, když vtom se domem rozlehlo bouchání – někdo bušil pěstí do skla. Hodila jsem všechny věci na tašku a přetáhla je kusem látky potřísněné barvou, pak jsem se proplížila na podestu a přitiskla se k zábradlí. Bušení se neslo od vstupních dveří. Že by se James vrátil tak brzo? Přikrčila jsem se a plazila se po podestě. Když se dostanu nad schody, uvidím odtamtud dolů.


      Pomaličku jsem se plížila kupředu a zkameněla jsem, kdykoli se zase ozvalo zabušení. Když už jsem byla skoro u schodů, polekalo mě kovové zachrastění škvíry na poštu. Vykoukla jsem dolů. Na rohožce ležel kus bílého papíru. Upozornění „nájemník nezastižen“ od plynaře.


      Půl minuty nato jsem se s taškou v jedné ruce a klíčem ve druhé hnala po schodech dolů.


      „Prosím,“ modlila jsem se, když jsem mířila klíčem k dírce, „prosím, pasuj, prosím…“


      Zámek povolil.


      Běžela jsem po cestičce a pak po chodníku a vůbec jsem se neohlížela. Přestože se mi do temene palčivě zarývaly zlověstné bílé oči masky na dekoračním plátně. Přestože se okno v patře zabouchlo, jako by proti mému útěku protestovalo. A přestože mi hlavou blesklo, že když jsem hodila deník na tašku, vypadl z něj útržek žlutého papíru a třepotavě se snesl na podlahu šicího pokoje.

    

  


  
    
      24. kapitola


      „Bavila ses dobře?“ Brian na mě rozespale mžourá a budík na nočním stolku pípá, že je šest ráno.


      „Bylo to super, díky.“


      Zazívá a protáhne si ruce nad hlavou. „V kolik ses vrátila?“


      Napadne mě zalhat, jenže nemám ponětí, kdy usnul, a tak nehodlám riskovat. „Po druhé ráno.“


      Povytáhne obočí. „Nepila jsi, doufám? Pokud se nepletu, tak k těm práškům alkohol nesmíš.“


      „Jasně že ne. Za rohem jsme objevily báječnou kavárnu, co má otevřeno dlouho do noci, tak jsme si tam zašly pokecat. Zapovídaly jsme se a přestaly jsme hlídat čas, to je všechno.“


      Brian se pootočí, aby na mě líp viděl. Se staženým žaludkem odvrátím zrak a modlím se, aby se mě na včerejšek moc nevyptával.


      „Hlavně, že sis to užila, lásko.“ Dá mi pusu na tvář a pak mě ovane zvířený vzduch, jak odhodil peřinu a posadil se. Když vstává, postel pod ním zavrže, pak mu pod nohama zaskřípou parkety a potom se rozhostí ticho.


      Přitáhnu si jeho polštář k hrudi a pevně ho obejmu. Jsem blíž a blíž zjištění, co se Charlottě stalo, ale už mě zmáhá únava. Chtěla bych se překulit a spát a spát a probudit se, teprve až bude po všem, jenže to nejde. Nemůžu nečinně dřepět, zatímco kóma obírá Charlottu o zdraví, o duševní schopnosti a možná i o život.


      Ale co jiného mi zbývá než čekat? Pátrání mě zavedlo až ke Stevu Torranceovi, jenže teď nemůžu dělat nic, dokud mi nezavolá.


      Odhodím peřinu a vyškrábu se do sedu.


      Ale můžu.


      „Sue?“ vykoukne Danny štěrbinou ve dveřích. Obličej má pomuchlaný spánkem, sotva mžourá a nedaří se mu zaostřit pohled. „Je neděle, osm ráno.“


      „Já vím.“


      Taky mě nijak netěší, že tu jsem. Radši bych byla u Charlotty v nemocnici – a taky za ní půjdu, jen co si promluvíme –, ale napřed potřebuju zjistit, co přede mnou tají.


      „Kde jste sebrala moji domácí adresu?“ Prohrábne si rozcuchané blonďaté vlasy a bílý froté župan se mu rozevře.


      „Zavolala jsem Olimu.“ Ten taky nebyl nadšený, že ho budím tak brzo ráno.


      „Aha.“ Danny zívne a ohlédne se po bytě. „Tak co si přejete?“


      „Jestli ti to nevadí, radši bych šla dovnitř.“


      „No…“ Přetáhne si cípy županu přes sebe. „Teď se mi to moc nehodí.“


      „Máš tam Keishu? To nevadí. Klidně si s tebou můžu popovídat před ní.“


      Danny přešlápne. „Ne, nemám.“


      „Aha.“ V předsíni se za ním povalují černé lodičky na vysokánských podpatcích, každá jinde. Danny se ohlédne, na co se dívám.


      „Není to, jak si…“ Zavrtí hlavou. „Co je teda tak důležitého?“


      „Lhal jsi mi,“ řeknu. „Lhal jsi, že jsi s Charlottou a Ellou nebyl v klubu Grey’s. Byls tam.“


      „Sue, přísahám, že jsem tam nebyl,“ rozhodí ruce, jako nevinný, co se vzdává. „V Brightonu je spousta bídáků, a jestli mě někdo pomlouvá, že –“


      „Danny…“


      „Co?“


      Srdečně se usmívá, palce zaháknuté za kapsy županu. Stejně jako James umí lhát přímo mistrovsky. Zajímalo by mě, co napovídal té ženě, co teď leží v jeho posteli – že se s Keishou rozešel, že to mezi nimi není vážné, že spolu mají nezávazný vztah? A co Keisha? Co asi nalhal jí, aby ho nepodezírala, že ji podvádí?


      „Nikdo tě nepomlouvá, Danny. Policie má záznamy z bezpečnostních kamer v klubu. Viděla jsem tě vcházet dovnitř.“


      „Policie…“ Pátravě mi hledí do očí, ale nenechám se vyvést z klidu. Já tuhle hru zvládnu hrát taky.


      „Jenom mi řekni, co se tam stalo, Danny.“


      Ustoupí do předsíně. „No tak pojďte dál.“


      Čtvrt hodiny nato už zase stojím na zápraží a loučím se.


      „Já za to fakt nemůžu,“ dušuje se Danny. „Ella mě zaslechla, jak se s Keishou bavím, že půjdeme do Grey’s, a v sobotu večer nasedly s Charlottou do stejného vlaku. Snažil jsem se je přesvědčit, ať se vrátí do Brightonu, ale Ella mi pohrozila, že –“


      „Že ohlásí na policii, že necháváš v Breeze popíjet nezletilé holky.“ Už jsem to od něj slyšela. Několikrát.


      „Přesně tak.“ Založil si paže na hrudi a ruce zastrčil do podpaží.


      „Ale proč tak prahly zrovna po Grey’s? Proč se vám pověsily na paty?“


      „Protože hrozně frčí?“ Pokrčí rameny. „Protože tam podle fotek chodí spousta celebrit? Protože se do mě Ella zabouchla?“


      „Zabouchla?“


      „Jo, Charlotta to řekla Keishe. Proto se možná všechny rozhádaly. Ella mě zaslechla, jak kamarádovi říkám, že se chystám do Grey’s, a myslela si, že Keisha tam nebude. A že když tam ona sama přikráčí v miniaturních hadříkách a se spoustou make-upu,“ ušklíbne se, „tak mě sbalí.“


      Zase zabloudím pohledem k černým lodičkám v předsíni. Jak stará je asi ta holka v jeho posteli? „A nechal ses?“


      „Myslíte, jestli jsem se s Ellou vyspal? To si snad děláte srandu!“


      „Nechávals ji chodit k sobě do klubu.“


      „Hele, Sue,“ rozhodí ruce, „pouštěl jsem holky do Breeze kvůli Charlottě. Je to ségra mýho nejlepšího kamaráda, v podstatě součást rodiny.“


      „Takže bys klidně ponoukal vlastní nezletilou sestru k pití?“


      „Ne, jasně že ne…“ Najednou se úplně zklidní. Přes tvář jako by se mu zatáhla roleta. „Klidně mi dávejte za vinu, co se Charlottě stalo, ale moje dítě to není. Co podle vás dělala, když byla pryč do dvou nebo do tří ráno? Skákala panáka? Jak to, že máma neví, kde má uprostřed noci dceru?“


      Zavrávorám, jako by mi dal facku.


      „Nezlobte se, ale nebudete ze mě dělat pedofilního úchyla jenom proto, že pouštím do klubu kamarádovu ségru s nejlepší kámoškou.“


      Nezmůžu se na slovo. Ještě pořád jsem jako omráčená jeho předchozí poznámkou.


      Má pravdu. Nechci si to přiznat, ale má. Kde podle mě Charlotta tu sobotu v noci byla?


      Vím přesně, co jsem si myslela – že je se spolužáky a učiteli v Londýně v předraženém hostelu YMCA. „Potkal ses s ním?“ zeptám se. „S Alexem Henrim?“


      Zavrtí hlavou. „Já jsem do VIP sekce vůbec nešel. Odcházel jsem brzo. Charlotta, Keisha a Ella se opily a pak se pohádaly. Keisha vrávorala, pletl se jí jazyk a obviňovala mě, že potají bažím po Elle a ji jsem přizval, abysme si mohli dát švédskou trojku. Což je naprostá blbost.“ Pokrčí rameny. „Tak jsem vypadnul.“


      „A holky jsi nechal v klubu?“


      „Jo. Keisha není děcko, a když se ty dvě zvládly dopravit vlakem do Londýna, nepochyboval jsem, že se zvládnou dopravit i zpátky. Jak říkám, já jsem je nezval.“


      „Nechal jsi patnáctiletý holky v klubu s dvakrát staršími chlapy.“


      „Vypadám snad na opatrovníka dětí?“


      „Danny, myslím že –“ Přeruší mě zazvonění telefonu. „Moment.“


      Vytáhnu z kabelky mobil. Číslo volajícího nepoznávám.


      „Prosím? U telefonu Sue Jacksonová.“


      „Dobrý den, Sue, tady Steve. Steve Torrance.“ V prvním momentu netuším, o koho jde, ale pak se mi rozbřeskne.


      „Aha. Co je nového?“


      „Mluvil jsem s Alexem…“ V duchu se připravuju na popření, které určitě přijde.


      „Říká, že s vaší dcerou na záchod šel, ale k ničemu nedošlo. Měla mu ho vykouřit, ale vyměkla. Rozbrečela se, že to neudělá. Tvrdila Alexovi, že ji někdo vydírá. Prý byla úplně na hromadě. Nevěděl, co si s ní počít, tak ji nechal ,na dámách‘ a vrátil se za kamarády. Pak už ji neviděl.“


      „Někdo…“ Udělám krok dozadu, snažím se nahmátnout něco, o co bych se opřela, ale nic tam není. „Někdo ji vydíral?“


      „Aspoň mu to tvrdila.“ Steve si povzdechne. „Poslyšte, nevím, jak s dcerou vycházíte, ale já bych svoji holku nenechal poflakovat s pasákama a prostitutkama, pokud nechce, aby ji ostatní za prostitutku považovali.“


      „Za prostitutku?“ Mám co dělat, aby mi nepřeskočil hlas. Danny mě zvědavě pozoruje, ale je mi to fuk. Připadám si jako herec na divadle odříkávající cizí slova. „Alex Henri si moji dceru spletl s prostitutkou?“


      „Nepadlo tu ani slovo o tom, že by Alex využíval služeb prostitutek, jasné? Mezi ním a Charlottou nedošlo k žádné peněžní transakci, a jestli se pokusíte novinám prodat historku, jak si to chtěl v Grey’s na záchodě rozdat s děvkou, tak máte na krku žalobu, než byste řekla švec.“


      Danny se zamračí a založí si paže.


      „Jak vypadali?“ chci vědět. „Ti… ti lidé, co tam s nimi byla?“


      „Jak to mám vědět?“ Steve si hlasitě zívne. „Co ode mě čekáte? Že vám sestavím identikit? Alex se jenom zmiňoval, že s ní byl kluk a hezká míšenka.“


      „Neřekl vám, jak se jmenovali?“


      „Jeníček a Mařenka. Nemám ponětí, sakra. Žádná jména nezmínil a já se ho neptal. Heleďte, moje milá,“ zničehonic promluví tvrdým tónem, „krásně se s váma povídá, ale mám fůru práce. Uzavřeli jsme spolu dohodu a já jsem svoji část dodržel. Takže otázka zní: dodržíte ji vy?“


      „Co tím myslíte?“


      „Půjdete na policii? Ne že byste na mého klienta cokoli měla, protože se vaší dcery ani nedotkl.“


      „Ne,“ odpovím. „Nepůjdu.“


      Telefon ohluchne.


      „Všechno v pořádku?“ zeptá se Danny.


      „S kým to tam mluvíš, Dane?“ Ze dveří v půli chodby vykoukne srdčitá tvář orámovaná blonďatými kadeřemi. „Pojď zpátky do postele, je mi zima!“ Setká se s mým pohledem. „Do prdele, to je tvoje máma?“


      „Ne, to není –“ spustí Danny, ale dívka vklouzne zpátky do ložnice a já ho zarazím zvednutou dlaní.


      „Je mi fuk, s kým spíš, Danny.“


      „Fajn.“


      „Už potřebuju jenom jednu věc a nechám tě na pokoji.“


      „Jakou?“


      Mohla bych na něj udeřit a pohrozit mu, že jestli mi nepoví, co se doopravdy stalo tu noc v Grey’s, oznámím policii, že je pasák. Ale existuje i rychlejší způsob, jak se dozvědět, co potřebuju.


      „Adresu tvojí holky.“

    

  


  
    
      25. kapitola


      „Keisho?“ strčím prsty do škvíry na poštu a nadzvednu záklopku, abych viděla dovnitř. „Keisho, jsi tam?“


      V předsíni přízemního bytu na nábřeží se mihne stín. Nad hlavou mi zakřičí racek.


      „To jsem já, Sue Jacksonová, Charlottina máma. Nutně s tebou potřebuju mluvit.“


      Stín se prodlouží.


      „Keisho?“


      Uslyším zavrzat parkety a pak se ozve: „Jste sama?“


      „Ano.“


      Za škvírou se vynoří napřed noha s růžově nalakovanými nehty a stříbrným řetízkem na kotníku a pak celá Keisha. Má na sobě kratičkou noční košili s obrázky disneyovských postaviček a přes ramena přehozený tenký šedý župan. Rozcuchané kudrnaté vlasy jí trčí na všechny strany a nenalíčená vypadá hrozně mladě. Pustím záklopku a napřímím se. Vteřinu nato se dveře otevřou.


      „Sue! Co tu děláte?“


      „Danny mi dal tvoji adresu. Chtěla jsem vidět, jak se máš.“


      „Aha.“ Tváří se zároveň potěšeně a ustaraně. „To je od vás moc hezké. Pojďte dál.“


      Jdu za ní do obýváku, a když mě vybídne, posadím se do černého koženého křesla. Keisha přejde k oknu a já čekám, že vytáhne žaluzie nahoru – venku je krásně –, ale ona jen trošku roztáhne dva proužky od sebe a vyhlédne mezi nimi ven.


      „Viděl vás někdo, Sue? Viděl vás někdo, že sem jdete?“


      „Pokud vím, tak ne. Proč?“


      „To je jedno.“


      Pustí žaluzie, a když pásky lupnou o sebe, polekaně sebou cukne. Zamne si paže. Vypadá, že je jí zima, i když je v bytě horko k padnutí. Já už jsem si sundala kabát i svetr.


      „Dáte si čaj, Sue?“


      „Ne, díky, já jenom –“ Ale Keisha už chvátá po koberci k mrňavé kuchyňce na druhém konci bytu.


      „Keisho,“ jdu za ní, „co se děje?“


      Zalétne pohledem ke vstupním dveřím a pak mi pokyne, ať vejdu do kuchyně a zavřu za sebou dveře. Když sahám po klice, uslyším šustění zatahovaných závěsů a vzápětí místnůstka potemní.


      „Co se děje, Keisho?“


      Přejde od okna ke kuchyňské lince a sáhne po konvici. Natočí do ní vodu, zapne ji a pak se začne přehrabovat ve skříňce.


      „Kde je ten zatracenej čaj? Doufám, že ho Ester všechen nespotřebovala.“


      Mlčky stojím u dveří a pozoruju ji, jak přerovnává sklenice, plechovky a pytlíky z jedné strany skříňky na druhou a pak je vyndává na pult.


      „Vybodni se na to,“ řeknu jí, protože si počíná čím dál zbrkleji. „Klidně se bez čaje obejdu. Můžeš mi uvařit kafe.“


      „Do prdele!“


      Ze skříňky vypadne sklenice džemu, narazí do skleničky a ta se překotí z pultu, roztříští se o dlaždičkovou podlahu a zasype Keishiny bosé nohy deštěm střepů.


      „Do prdele!“ Keisha uskočí, jenže v té stísněné místnůstce jsou střepy skoro všude, takže došlápne na pořádný kus skla.


      „Máš tu někde lékárničku?“ zeptám se jí, když vidím, jak vyděšeně zírá na krev, která se jí z rány řine.


      Zavrtí hlavou.


      „Tak aspoň čistou utěrku?“


      Ukáže na zásuvku napravo od dřezu.


      „A dezinfekci?“


      „Snad bude ve skříňce v koupelně.“


      O čtvrt hodiny později jsme zpátky v obýváku. Keisha sedí v křesle a poraněnou nohu má omotanou utěrkou s logem seriálu Coronation Street, jak nejlíp jsem to zvládla, a podloženou několika krabicemi z Amazonu, které jsem našla u zadních dveří.


      „Díky za pomoc, Sue,“ řekne, když se posadím vedle ní. „Ale na pohotovost nejdu.“


      „Je to hluboká rána.“ V kuchyni jsem z podlahy setřela pořádnou louži krve a říznutí vypadalo ošklivě. „Možná by chtěla zašít. Teď už sice nekrvácí, ale jakmile si stoupneš a nahrne se ti tam krev, mohla bys mít potíže.“


      „Ty už mám.“


      „Prosím?“


      Odvrátí zrak. „Ale nic.“


      „Jsem tu autem,“ mávnu rukou k oknu a ulici za ním. „Klidně tě tam hodím. Nepotrvá to –“


      „Říkám vám, že je to dobrý.“


      „Keisho, nikdy bych si neodpustila, že jsem tě tu nechala a –“


      „Na žádnou podělanou pohotovost nepojedu!“


      Pár minut obě mlčíme. Žmoulám si ruce v klíně a rozhlížím se po obýváku – ošklivý plynový krb, na římse váza s povadlými růžemi, vedle televize komínek DVD a zarámovaná fotka ženy pózující před Buckinghamským palácem. Že by její spolubydlící?


      „Nezlobte se, Sue,“ vzhlédne ke mně konečně Keisha. „Nezasloužíte si, abych s vámi mluvila takhle.“ Zabloudí pohledem k žaluziím a sveze se v křesle níž.


      „Je všechno v pořádku?“ Taky se podívám na okno, ale nic neobvyklého nevidím. „Působíš nějak nervózně.“


      „Jo?“ zasměje se. „Jenom jsem nešika, to je všecko. Jen se zeptejte Dannyho. V jednom kuse mi něco padá z rukou. Je s podivem, že jsem se ještě nepřizabila.“


      „No nic,“ odhrne si vlasy z tváře. „Jak se vám vede, Sue?“


      „Jde to.“ Sáhnu po svetříku a vezmu si ho na klín. Když nemám hrnek s čajem, potřebuju ruce zaměstnat nějak jinak. „Keisho, proč by tě někdo označoval za prostitutku?“


      Čekám, že se ostře ohradí. Ale jen mlčky sáhne po cigaretě a zapálí si. Zhluboka nasává kouř, ale ruce se jí pořád klepou.


      „Ví o tom?“ zeptá se tak tiše, že ji sotva slyším.


      „Kdo?“


      „Danny.“ Podívá se na mě. Krásné veliké oči se jí lesknou slzami. „Řekla jste mu to?“


      „Dannymu?“ Zavrtím hlavou. „Já… já to nechápu. Myslela jsem, že je tvůj pasák.“


      „Pasák? To si děláte srandu, ne?“ uchechtne se. „Danny mě považuje za anděla. Říká mi tak: ty můj báječnej, dokonalej andílku. Umíte si představit, jak by mi říkal, kdyby věděl, co dělám?“ Rychle se opraví: „Co jsem dělala.“


      „Takže už to patří minulosti?“


      „Přestala jsem s tím, když jsem ho potkala. Nebaví mě obsluhovat za barem, jenže jak jinak si mám vydělat na nájem, když…“


      „Když co?“


      „Nic.“


      „Prý že nic?“ Dívám se, jak se jí cigareta klepe v prstech. „Co se stalo? Proč ses mi bála otevřít? A proč jsi byla tak nervózní tehdy před klubem?“


      Sklopí pohled ke svým rukám. Na zápěstích má modřiny. Všimne si, kam se dívám.


      „To mi neudělal Danny, jestli vám to vrtá hlavou.“


      Vstanu z gauče a podřepnu u ní. Fialové modřiny mají výmluvný tvar otisků prstů. Někdo ji musel svírat pořádnou silou.


      „Tak kdo ti to udělal? Klient? Pasák?“


      „Říkám vám, že už to neprovozuju,“ nasupeně ke mně vzhlédne. „Miluju Dannyho, a kdyby zjistil, čím jsem se živila, zabilo by mě to. Nevím, co bych si počala, kdyby se na mě vykašlal. Bez něj nejsem nic.“


      Takhle nějak jsem uvažovala před dvaceti lety.


      „Nezlob se, Keisho.“ Když jí zlehka položím ruku na paži, škubne sebou. „Nechtěla jsem tě rozrušit, ale někdo ti ublížil a je potřeba zarazit ho, než to udělá znova. Byla jsi na policii?“


      Zavrtí hlavou.


      „Chceš, abych tam šla s tebou?“ Z představy policejní stanice se mi dělá nanic, ale Keisha potřebuje pomoc, i kdybych ji měla doprovodit třeba jen ke dveřím.


      „Ne.“


      „Ale půjdeš tam? Půjdeš tam sama?“


      „Ne. Na policii jít nemůžu.“


      „Proč?“


      „To je jedno.“ S námahou se zvedne a zaúpí, když se zraněným chodidlem dotkne koberce. Chci jí pomoct, ale odmávne mě a belhá se do kuchyně. Jdu za ní a dívám se, jak otevírá ledničku.


      „Dáte si víno?“


      Zavrtím hlavou. Keisha vyndá láhev, odšpuntuje ji, párkrát si pořádně lokne a pak ze stojánku u dřezu sundá velkou sklenici.


      „Nechci, abyste se do toho pletla, Sue.“ Nalije do sklenice celý obsah láhve. „Už takhle jsem vám řekla až moc.“


      „Neřeklas mi nic.“


      „A nejlepší bude, když to tak necháme.“


      „Keisho,“ zkusím to znovu, když se vrátíme do obýváku, Keisha se uvelebí v křesle a přehodí si nohu přes opěrku, „jestli už se prostitucí neživíš, tak proč mi někdo řekl, žes byla v klubu Grey’s s pasákem?“


      Pár vteřin se na mě dívá, jako by se rozhodovala co říct.


      „Kdo vám řekl, že jsem prostitutka?“ zeptá se konečně.


      „Steve Torrance. Agent Alexe Henriho.“


      Pokývá hlavou. „To dává smysl.“


      „Jak to myslíš?“


      „Znala jsem se s pár fotbalisty.“


      „Znala?“


      „Šoustala.“ Podívá se mi zpříma do očí. „Za peníze. Když jsem byla šlapka a žila v Londýně.“


      Nevím, jak zareagovat. Navzdory suverénnímu tónu působí nervózně a já nejsem o nic blíž pochopení, co se stalo Charlottě. Nechci jí ublížit víc, než už se stalo, ale odmítám odejít, dokud neodhalím pravdu.


      „Já to nechápu,“ zavrtím hlavou. „Danny mi tvrdil, že odešel z klubu, ještě než jste s Charlottou zamířily za Alexem Henrim, a že ve VIP sekci vůbec nebyl.“


      „To je pravda.“


      „Tak koho považoval Steve Torrance za tvého pasáka?“


      Keisha zase zabloudí pohledem k oknu.


      „Tak co? Nevíš to, nebo mi to nechceš říct?“


      Mlčí.


      Dívám se na ni, prohlížím si její nádherné mandlové oči, plné smyslné rty a štíhlou pružnou postavu a přemítám, jaké hrozné okolnosti ji asi přiměly prodávat se. Je tak krásná, že by se klidně mohla živit jako modelka nebo moderátorka, ale přesto si sama sebe váží tak málo, že dá svoje tělo komukoli, kdo jí zaplatí, a svoje srdce klukovi, který ji doopravdy nemiluje. Mohla bych jí stokrát vtloukat do hlavy, že má větší cenu, ale nevěřila by mi.


      „Už vás někdy někdo vydíral, Sue?“ zeptá se skoro šeptem.


      Zavrtím hlavou. „Tak o tohle jde? Někdo ví, že ses živila jako prostitutka a vyhrožuje ti, že to poví ostatním? Že to poví Dannymu?“


      Přikývne a po tváři se jí koulí slza.


      „K čemu tě donutil, Keisho?“


      Zavrtí hlavou.


      „Bylo to něco sexuálního?“


      Sotva patrně přikývne.


      Nakloním se k ní, takže sedím na samém krajíčku pohovky. „Tvůj bývalý zákazník?“


      Další přikývnutí.


      „Jak se jmenuje?“


      Visím jí pohledem na rtech.


      „Mike.“


      „Mike a jak dál? Znáš jeho příjmení?“


      „Ne.“


      „Co chtěl na oplátku za to, že neprozradí tvoje tajemství?“


      „To vám říct nemůžu.“ Schová tvář do dlaní a rozbrečí se.


      „Charlotta…“ Mám pocit, jako by mi krev v žilách zledovatěla. „Souvisí to nějak s Charlottou?“


      Keisha zmučeně zavyje.


      „Pověz mi to.“ Vezmu ji za ruce a jemně jí je odtáhnu z obličeje. „Pověz mi, cos udělala. K čemu tě donutil.“


      „Ne.“ Vyprostí se mi a zase si připlácne ruce na tvář. „Ne, ne, ne, ne, ne. Nemůžu. Nemůžu.“


      „Prosím tě, Keisho.“ Ona to ví. Ví, co se Charlottě stalo.


      „Nemůžu.“ Přes vzlyky jí stěží rozumím. „Zabije mě. Řekl mi, že jestli o tom jenom ceknu, tak si mě najde a –“


      Přeruší ji zvonění mého telefonu. Vytáhnu ho z kabelky a chci hovor odmáčknout, jenže mi volají z mámina pečovatelského domu.


      „Prosím?“ Položím Keishe ruku na rameno – jednak abych ji uklidnila, a jednak abych jí naznačila, že s vyptáváním nehodlám přestat. „Tady Sue Jacksonová.“


      „Dobrý den, Sue,“ ozve se z telefonu ženský hlas. „Tady Mary. Jde o vaši maminku. Bohužel pro vás mám špatnou zprávu.“

    

  


  
    
      26. kapitola


      „Měla jsem tam být.“ Tonu v slzách, tvář zabořenou mezi Brianovým ramenem a krkem. Je to dneska už potřetí, kdy se sypu, a to je teprve devět ráno. „Měla jsem ji držet za ruku já, a ne cizí člověk.“


      Brian mě vezme kolem ramen a přitiskne si mě k sobě. „Nebyl to cizí člověk,“ řekne jemně. „Byla to Mary. Starala se o ni dlouho.“


      „Jenže já jsem její dcera.“ Mluvím tak tenkým a zmučeným hlasem, že ho skoro nepoznávám. „A nebyla jsem u ní, když mě nejvíc potřebovala.“


      „Šššš.“ Hladí mě po vlasech a nechává mě, abych se mu na rameni vyplakala. „Šššš, šššš, šššš.“


      Dál mnou cloumají vzlyky, ale jeho hřejivá dlaň a konejšivý hlas mě uklidňují. Připomíná mi to, jak jsem malou Charlottu zvedávala ze země, když upadla a ošklivě si natloukla. Přitiskla jsem si ji k sobě a hladila jsem ji, dokud jí neoschly slzy.


      „Tak, to stačí,“ řekne Brian, když se v jeho objetí poodtáhnu, abych se mohla vysmrkat. „Nechceme přece rozrušit Charlottu.“


      Jsme v nemocnici. Když jsme odjeli z pečovatelského domu, poprosila jsem Briana, ať mě odveze rovnou za dcerou. Bála jsem se ji nechat o samotě, aby mi taky neumřela.


      „Nemohla jsi pro ni nic udělat,“ utěšuje mě Brian, usadí mě na židli vedle Charlottiny postele a položí mi na klín krabici papírových kapesníků. „Mary mi říkala, že to přišlo zničehonic.“


      Mně to tvrdila taky. Prý vedla mámu z jídelny do pokoje, máma byla čiperná jako obvykle a vtom náhle ležela na podlaze. „Prostě se zhroutila,“ vykládala Mary. „Nic tomu nenasvědčovalo, působila úplně normálně a najednou umřela.“ Přivolali doktora, ale i když dorazil během deseti minut, už bylo pozdě. Mámě nebylo pomoci.


      Nemohla jsem to vstřebat, odmítala jsem tomu věřit. Máma ležela na posteli ve své šedé tvídové sukni, bílé blůze a béžovém svetříku. Když jsem ji zlehka pohladila po tváři, šokovalo mě, že pořád hřeje.


      „Honem!“ vzhlédla jsem k Mary. „Přiveďte doktora zpátky. Spletl se. Pořád je teplá.“ Vstala jsem a položila mámě dlaň na hruď. „Ovládáte resuscitaci? Třeba ještě není pozdě.“


      „Sue,“ položila mi Mary ruku na rameno. „Je mrtvá. Hrozně mě to mrzí.“


      „Ale…“ Podívala jsem se na mámu, čekala jsem, že jí ve spánku zacuká ve tváři nebo že jí z koutku pootevřených úst vyteče na bradu slina, ale nestalo se. Ležela úplně nehybně. Tehdy jsem si připustila, že je opravdu po smrti. Ne proto, že měla ústa pevně zavřená a ruce zkřížené na hrudi, ale protože v pokoji vládlo nehybné, nepřirozené ticho, dokonce i když jsme s Mary mluvily. Nikdy předtím jsem mámu tak tichou nezažila.


      „Tělesné teplo jí ještě nějakou dobu vydrží,“ vysvětlila mi Mary jemně. „Vychládají až tak osm hodin po smrti.“


      „Smím ji vzít za ruku?“


      Přikývla a já jsem zvedla máminu ruku lehkou jako ptačí pírko a držela ji v dlani.


      „Nechám vás tu o samotě,“ řekla Mary. „Kdybyste něco potřebovala, jsem v kanceláři.“ A s těmi slovy odešla.


      Nevím, jak dlouho jsem v pokoji zůstala – jestli deset minut nebo deset let –, ale každopádně to nestačilo. I když jsem se s mámou rozloučila, i když jsem jí pověděla všechno, co jsem jí nestihla říct zaživa, i když už mi došla slova a jen jsem mlčky seděla s hlavou položenou vedle ní a držela ji za ruku, pořád to bylo málo. Chtěla jsem u ní zůstat napořád, protože jsem věděla, že jakmile opustím ten maličký pokojík, už nikdy v životě ji neuvidím.


      V jednu chvíli mi Mary přinesla hrníček čaje. Beze slova mi ho vtiskla do ruky a obrátila se k odchodu, ale zavolala jsem na ni.


      „Ano?“ ohlédla se.


      „Neměla žádnou návštěvu? Myslím máma. Její… synovec už se tu podruhé neukázal?“


      Mary zavrtěla hlavou. „Od vaší poslední návštěvy za ní nikdo nepřišel. Čekala jste někoho?“


      Ulevilo se mi. „Ne. Nikoho.“


      „Už jsi jí to řekla?“ Brian mi podá polystyrenový kalíšek a podívá se po Charlottě. „O její babičce.“


      „Ne,“ usrknu horkého čaje, aniž bych spustila pohled z dceřiny spící tváře. „Chci, aby se probudila v domnění, že svět je krásné bezpečné místo, ne smutný temný kout.“


      „Není jen smutný a temný,“ namítne Brian. „Chápu, proč ti to tak po nedávných událostech připadá, ale svět nemusí být…“


      Neposlouchám ho. Charlotta se bojí probudit. Prostě to vím. Cítila jsem to v kostech už od té nehody a teď mám představu proč. Včera mi chybělo hrozně málo, abych zjistila, jak to bylo s tím vyděračem, jenže pak mi zavolala Mary a já jsem okamžitě nasedla do auta a nechala jsem Keishu nervózně vykukovat mezi žaluziemi. Ani nevím, jestli se jí mým odjezdem ulevilo, nebo dostala ještě větší strach.


      Od té doby jsem jí poslala čtyři textovky a dvakrát jsem jí zkoušela volat, ale nedočkala jsem se odezvy. Před pěti minutami jsem to zkoušela zase, ale hovor spadl do hlasové schránky. Určitě existuje racionální vysvětlení – zašla si s pořezanou nohou na pohotovost a nechali si ji v nemocnici, anebo se přece jen odhodlala jít na policii –, ale ať si to vysvětluju jakkoli, stejně se mi svírá žaludek. Něco se stalo. Něco hrozného.


      „Co se děje?“


      Když mě Brian nečekaně oslovil, nadskočím leknutím.


      „Nevyčítáš si snad, co se tvojí mámě stalo, viď, že ne?“


      Zavrtím hlavou, ale žasnu, jak je vnímavý. Správně si mě přečetl, jen neuhádl příčinu.


      „Už musím jít,“ zvednu se. „Potřebuju udělat něco důležitého.“


      Brian pokývá hlavou a sáhne po novinách. „Máma by na tebe byla pyšná, Sue.“


      „Víš to jistě?“ řeknu do telefonu, když parkuju před Keishiným bytem. „Víš jistě, že odjela do Irska?“


      „To vy byste mi to měla objasnit,“ opáčí Danny podrážděně. „Vy jste s ní mluvila jako poslední. Co jste jí řekla?“


      Nejsem s to poznat, jestli si o Keishu opravdu dělá starost, nebo se jen bojí, že jsem jí pověděla o jeho pletkách s blondýnkou.


      „Nic.“


      „Něco jste mi slíbila, Sue. Když jsem vám dal Keishinu adresu, slíbila jste, že jí nic nepovíte.“


      „Já vím – a taky jsem jí nic neřekla.“ Ne že by v tom hrála roli loajalita, kterou si Danny beztak nezaslouží. „Jak do telefonu zněla, když jste spolu mluvili?“


      „Nemluvili jsme spolu. Někdy kolem půlnoci mi poslala textovku. Že se načas vrací do Irska, protože se jí stýská po domově. Už jsem spal, takže jsem tu zprávu našel až dneska ráno. Hned jsem jí volal, ale nezvedla telefon. Od té doby jsem to zkoušel ještě třikrát, ale…“ Nedokončí větu. „Volal jsem i vedoucímu baru, její spolubydlící a kamarádkám, ale nikdo nic neví. Vy jste se s ní viděla jako poslední. Víte jistě, že jste se nějak nepodřekla?“


      „Stoprocentně,“ vyznělo to úsečněji, než jsem zamýšlela. „O tobě jsme se vůbec nebavily, Danny.“


      To je lež, ale nehodlám mu prozradit proč a v jaké souvislosti ho Keisha zmínila.


      V bytě se nesvítí a žaluzie v obýváku jsou pořád zatažené. Kleknu si na zem, přidržím se květináče u dveří a nakouknu dovnitř škvírou na poštu. Beton mě tlačí do kolen.


      „Ale –“ spustí Danny.


      „Určitě se ti ozve,“ skočím mu do řeči, protože chodbou se právě mihl stín. Srdce mi poskočí úlevou. „A pokud by se ozvala mně, dám ti vědět.“


      „Vážně?“ Z hlasu mu zaznívá upřímná starost. „To byste byla fakt hodná.“


      Zastrčím mobil zpátky do kabelky a pokouším se dovnitř nahlédnout barevným sklem ve dveřích.


      „Keisho?“ Hlasitě zaklepu. „Keisho, to jsem zase já, Sue.“


      Žádná odezva.


      Pár vteřin počkám a pak znovu zaťukám. Užuž na ni chci zavolat škvírou na poštu, když vtom se dveře malinko pootevřou a zevnitř vykoukne nepovědomá tvář.


      „Dobrý den?“ řekne ta mladá žena s mrkvovým mikádem s ofinou. Dojde mi, že jsem ji viděla na fotce v Keishině obýváku. Přidržuje dveře rukou s dlouhými, oranžově nalakovanými nehty a kriticky si mě prohlíží velkýma zelenýma očima. „Co si přejete?“


      „Vy jste Keishina spolubydlící?“ Zalétnu pohledem do předsíně. „Je doma?“


      Zrzka zavrtí hlavou. „Odjela.“


      Mluví se slabým cizím přízvukem, ne jako anglická rodilá mluvčí. Možná je Polka. „Nevíte kam?“


      „Do Irska.“


      Třeba má Danny pravdu. Třeba vážně vzala do zaječích. „Víte kdy?“


      Keishina spolubydlící zavrtí hlavou. „Ne. Nechala mi vzkaz. Na ledničce. Stojí tam akorát ,odjela jsem do Dublinu‘.“


      „Nevadilo by vám, kdybych se mrkla do jejího pokoje?“ zeptám se. „Půjčila jsem jí knížku a nutně ji potřebuju zpátky.“


      Podezíravě se po mně dívá. „Jak se jmenuje? Najdu vám ji.“


      „No, potřebuju ještě…“ Nevím co říct. Musím vidět Keishin pokoj. Sama nevím, co si od toho slibuju, ale i když mi všichni tvrdí, že odjela do Irska, nedokážu setřást obavy, že se jí něco stalo. „Ještě jednu knížku,“ dodám nepřesvědčivě. „Doporučovala mi ji, ale nepamatuju si přesně název. Když ji uvidím, tak ji poznám, protože mi ji popsala. Potrvá to jenom minutku, víc ne.“


      Spolubydlící si mě změří od hlavy k patě. „Kdo jste?“


      „Sue Jacksonová.“


      Zavrtí hlavou a malinko přivře dveře. „Keisha se o vás nikdy nezmínila.“


      „Protože jsme se spřátelily teprve nedávno. Líp znala moji dceru. Charlottu… Potkaly jste se někdy?“


      „Charlottu?“ rozzáří se. „Fešandu Charlottu, co ji srazil autobus?“


      „Ano,“ přitakám. „Je to moje dcera.“


      „Jo tak.“ Tvář jí zjihne soucitem a otevře dveře dokořán. „Pojďte dál. Jestli vám můžu nějak pomoct, tak to ráda udělám.“


      Na první pohled se Keishin pokoj moc neliší od Charlottina. Na zdech visí plakáty hezounů svlečených do půl těla, na prádelníku se tísní lahvičky parfémů, líčidla a vlasová kosmetika a všude se povaluje oblečení. Na rozdíl od Charlottina pokoje stojí v rohu sušák ověšený vypraným spodním prádlem – kalhotky, podprsenky, negližé a podvazky všech možných tvarů, materiálů a barev. Moje zásuvka se spodními kalhotkami prodávanými v balení po pěti kusech a černými a bílými krajkovými podprsenkami by vedle toho vypadala jako šatník důchodkyně.


      „Je hrozná bordelářka,“ poznamená Keishina spolubydlící, která se mi před pěti minutami představila jako Ester. „Zásadně po sobě nemeje nádobí a nechává špinavý hrníčky a talíře v obýváku. Ale bydlím s ní ráda.“


      Keishin pokoj připomíná oděvní továrnu po výbuchu, ale na skříni stojí kufr a několik cestovních tašek a na prádelníku bojuje o místo hřeben, deodorant a příruční černá cestovní taštička s líčidly – hrnou se z ní tužky na oči, rtěnky a korektory.


      Ohlédnu se po Ester. „Má v koupelně kartáček na zuby?“


      Povytáhne obočí. „Ten si taky chcete půjčit?“


      „Ne, ale nepřipadá mi, jako by se sbalila na cestu domů. Tak mě napadlo, jestli tu nechala i kartáček.“


      Zmatek v Esteřině tváři vystřídají obavy. „Kouknu se.“


      Když odejde, probírám se časopisy, účtenkami, bankovními výpisy a oblečením na podlaze a potom se přesunu k prádelníku. Ohlédnu se po předsíni a otevřu nejhořejší zásuvku. Další papíry a účtenky. Odsunu je stranou a objevím vibrátor ve tvaru králíčka, změť náhrdelníků, nefunkční hodinky a žehličku na vlasy. Když se Keishe hrabu v osobních věcech, připadám si jako zloděj, ale potřebuju… no vida! Sáhnu po vínové knížečce, která vykukuje zpod starého vánočního přáníčka.


      „Co to děláte?“ zírá na mě ode dveří Ester s modrým zubním kartáčkem v ruce a tváří se zaskočeně.


      „Tohle je Keishin pas,“ vytáhnu knížečku ze šuplíku a listuju na stránku s fotografií, abych zjistila, dokdy je platný. Podám ho Ester. „Podívejte, platnost mu končí až za tři roky. Jak by se bez něj dostala zpátky do Irska? Dneska už tam člověka nepustí jen na řidičák.“


      „Ale…“ Ester zavrtí hlavou. „Proč mi teda psala, že jede domů?“


      „Nemám ponětí.“ Zajedu pohledem ke kartáčku v její ruce. „Ale ať se vydala kamkoli, odjela ve spěchu.“

    

  


  
    
      27. kapitola


      „Dobrý den, paní Jacksonová.“ Když mi Ella otvírá, nevypadá ani trochu překvapeně. „Máma je vzadu. Mám pro ni dojít?“


      Zavrtím hlavou. „Chtěla bych si popovídat s tebou. Mohly bychom si spolu někam sednout?“


      „Co do parku?“ Ohlédne se po předsíni. „Jenom si vezmu bundu.“


      Dveře se přivřou a slyším, jak na mámu volá, že si jde pro něco do obchodu. Když se zase objeví, drží v ruce zbrusu novou desetilibrovku.


      Ušklíbne se. „Máma mě pověřila, ať jí koupím cigára.“


      „Jestli jde o ten telefon,“ řekne, když se posadíme na omšelou lavičku na kraji Queen’s Parku, „tak jsem ho neukradla, pokud mě z toho podezíráte. Měla jsem ho u sebe, protože jsme se s Charlottou ve škole pohádaly – v šatně, po tělocviku. Pár dní předtím, než… však víte.“


      „Před tou nehodou?“


      „Jo. Vmetla mi, že jsem žárlivá nána, odkráčela a zapomněla si ho na lavičce. Chtěla jsem si ho u sebe chvíli nechat, aby vyšilovala, že ho ztratila. Jenže pak ji porazil autobus.“ Stáhne z máminých marlborek celofán, otevře krabičku a dlouhými nehty jednu cigaretu vytáhne. „Nechtěla jsem s ním za váma jít, protože by mě všichni podezírali, že jsem ho ukradla. Tak jsem nedělala nic. Jenže po tom, co jste mi řekla, jsem se cítila hrozně provinile, a tak jsem…“


      „Tak jsi mi ho hodila do poštovní schránky?“


      „Jo.“


      „Díky, Ello,“ usměju se na ni. „Vážně jsem ti vděčná, žes mi řekla pravdu a žes ten telefon vrátila. Ale kvůli tomu jsem nepřišla.“


      Vykulí oči. „Ne?“


      „Chci vědět, kdo je Mike.“


      „Mike?“ Vítr jí vmete vyfouknutý kouř zpátky do obličeje, takže musí zrychleně mrkat. „Jak jste se o něm dozvěděla?“


      „Od Keishy.“


      „Aha,“ obrátí oči k nebi. „To sedí.“


      „Co tím myslíš?“


      „Nic.“ Zase si přiloží cigaretu ke rtům a nasaje dým. Počíná si jako zkušená padesátnice, která jich každý den vykouří čtyřicet.


      „Ale no tak, Ello.“


      Zakloní hlavu a vyfoukne kouř. „Oba jsou to debilové. Takže není divu, že jsou jedna ruka.“


      Zamračím se. „Je to Keishin kamarád?“


      „Nebo opatrovník,“ zasměje se. „Držej se od sebe akorát před Dannym, protože ten Mika nemůže ani cejtit. Považuje ho za úchylnýho homouše. A má pravdu.“


      „Za homouše?“ Předpokládám, že tím nemůže myslet nic jiného než gaye.


      „Jo,“ podívá se po mně. „Jako že je na chlapy.“


      Cože? Tohle nepasuje k tomu, co mi včera řekla Keisha. Proč by Mike zneužíval prostitutku, kdyby byl gay? Nedává to smysl. Dívám se na balíček cigaret v Elliných rukou. Hrozně ráda bych si taky zapálila. Ale místo toho zkřížím paže na hrudi, abych se ochránila před větrem, a zastrčím si ruce do podpaží. „Jak dobře se s ním Charlotta znala?“


      „Sakra dobře!“ Úkosem po mně vrhne pohled. „Vy o tom víte, že jo? Tváříte se, že nemáte o ničem ani páru, a snažíte se mě nachytat na švestkách.“


      „Tak trochu…,“ řeknu opatrně, protože vím, že na lež mi snadno přijde.


      „No hurá!“ Odhodí dokouřenou cigaretu na zem a nahrbí ramena. „Zvažovala jsem, že vám to po tom našem posledním hovoru řeknu, jenže Charlotta mě přiměla odpřisáhnout, že o tom nikomu ani nemuknu. Sice už se nekamarádíme, ale práskač nejsem.“


      „Tohle je hodně neobvyklá situace, nezdá se ti, Ello? Když někdo leží v nemocnici na přístrojích, tak to na věci dost mění.“


      „No jo.“ Sklopí hlavu a žmoulá tahátko zipu na bundě.


      „Pověz mi všechno, co víš,“ vybídnu ji jemně.


      „Když nám Keisha Mika v Breeze představila, byl nám pěkně protivnej,“ řekne. „Byl starej a choval se k nám přehnaně kamarádsky. A koukal se tak nějak podezřele.“


      Pokývnutím jí naznačím, ať mluví dál.


      „Když pak Keisha šla pro Dannyho, nabídnul, že nám koupí pití. Myslely jsme, že se nás prasák starej pokouší sbalit, tak jsme se rozhodly, že z něj vyždímáme ty nejdražší koktejly a pak se zdekujem. Já jsem si dala…“ Mávne rukou. „To je fuk, co jsme si daly, ale zatímco jsme popíjely, Mike nám vykládal, že nebydlí v Brightonu dlouho. Že se sem přestěhoval z Londýna, aby začal nanovo, protože se rozešel s přítelem a neteř Martha mu umřela na rakovinu. Prej ji měl děsně rád, byla pro něj jako vlastní dcera a Charlotta mu ji připomíná. Mně to připadalo kapku úchylný, ale Charlottě se to zdálo milý.“


      To je celá moje dcera, vždycky si o druhých myslí to nejlepší.


      „Takže,“ Ella si olízne rty a strčí si do pusy další cigaretu, „když jsme dopily, naznačila jsem Charlottě pohledem ,padáme‘, ale ignorovala mě a kecala s Mikem dál. Koupil nám další pití a žvanili a žvanili, o jeho neteři a o tom, že se živí jako fotograf – z toho byla Charlotta u vytržení. Začínala jsem se bát, že celej večer strávíme vybavováním s Jeho královskou přihřátostí.“ Střelí po mně pohledem. „Pardón. Vybavoval se ale jenom s Charlottou, na mě kašlal. Povedlo se mi ji odtáhnout, až když začali hrát ,Love the Way You Lie‘, a šly jsme si zatancovat.“


      „A pak jste se s ním ještě viděly?“


      Zavrtí hlavou. „Ten večer už ne. Až když jsme přišly příště. Keisha tam nebyla, ale hrnul se k nám a hned nás zdravil.“


      „A Charlotta se s ním skamarádila?“


      „Jo.“ Pokrčí rameny. „To byl jeden z důvodů, proč jsme se rozhádaly. Měla všecky ty nový kamarády a pařila v Grey’s s fotbalistama z Premier League a mně připadalo, že už pro ni nejsem dost dobrá, že si vystačí sama. Vyčetla jsem jí to, ale odpálkovala mě, že si prostě žije po svým a že je super mít kamaráda gaye a že s Mikem je legrace a dobře jí radí, jak se oblíkat a tak.“


      „Jak se oblíkat?“ Když si představím svoji dceru, jak se ve zkušební kabince polonahá promenuje před skoro cizím chlapem, stáhne se mi žaludek. „Co přesně tím myslíš?“


      „Bral ji na nákupy.“ Ella protáhne obličej. „Jo, strašně jsem žárlila, nebudu vám lhát. Utrácel za ni snad stovky liber, kupoval jí skvělý oblečení – drahý značkový věci, ne podřadný hadry v supermarketu. A nejenom oblečení, taky sluneční brejle, cédéčka, dévédéčka, všechno možný. Prej že mu to dělá radost, že má pocit, jako by to kupoval Martě.“


      Ella mi zaujatě líčí, co všechno Mike mojí dceři nakoupil, a nějaké ty věci podle jejího popisu poznávám – viděla jsem je u Charlotty v pokoji a spokojila jsem se s vysvětlením, že jsou to padělky z tržnice anebo dárky z lásky od Liama. Jiné mi povědomé nejsou. Celá ta historka zní vcelku věrohodně: osamělý gay potká ve městě, kde nikoho nezná, dvojnici svojí mrtvé neteře a zahrnuje ji dárky, aby se jí odvděčil za její společnost. Tak proč mám pocit, jako by se najednou ochladilo o dvacet stupňů?


      „Jak Mike vypadá, Ello?“


      Pokrčí rameny. „Je starej.“


      „Jak moc starej? Jako já?“


      Ella si mě přimhouřenýma očima prohlíží. „Jo, asi tak.“


      „A co jinak?“


      „Prostě obstarožní chlap, má prošedivělý vlasy. Normální chlap, jakejch je všude spousta.“


      „Zkus si vzpomenout… je to důležité. Jak je vysoký? Je tlustý, nebo hubený? Co nosí? Jaké oblečení, šperky, boty? Má knír, bradku, brýle?“


      „Říkám vám, že vypadá úplně normálně.“ Poposedne a zadívá se na bandu puberťáků, kteří se houpou na houpačkách na dětském hřišti. „Akorát je hodně vysokej.“ Vrátí se pohledem ke mně. „Asi jako můj táta.“


      Takže přes metr devadesát. „A dál?“


      „Vždycky se hezky oblíkal – nosil tmavý kalhoty, košili a tak. V džínách jsem ho nikdy neviděla. Boty si nepamatuju.“ Vrátí se pohledem k puberťákům. „Myslím, že nosil hodinky.“


      „A jakou má postavu?“


      Povzdechne si. „Takovou střední. Ani tlustej, ani hubenej. A žádný brejle ani vousy,“ dodá, než se stačím zeptat. „Jo, a má divnou barvu očí…“ Zvedne si nohy na lavičku a obejme si kolena. „Takovou šedavou. A hodně velkej nos. A mluví s divným přízvukem. Že by byl z Birminghamu? Nebo z Liverpoolu? Já to podle řeči nepoznám, ale rozhodně není zdejší. Stačí?“ Podívá se na mě, ale já jí nedokážu pohlédnout do očí. Nemůžu odtrhnout zrak od puberťáků na hřišti. Právě mi popsala Jamese – dvacet let poté, co jsem ho naposled viděla.


      „Sue?“ Periferním viděním postřehnu, že spustila nohy zpátky na zem. „Není vám nic? Tváříte se divně.“


      Ohledně toho učitele, Jamieho Evanse, jsem se spletla, ale teď se nepletu. Cítím to v kostech, vím s neotřesitelnou jistotou, že mě můj někdejší milenec odněkud z Brightonu pozoruje, směje se, pyšně hraje svou novou roli truchlícího gaye a je bez sebe blahem, že se mu povedlo vetřít se mojí dceři do života přímo mně před nosem.


      „Ublížil jí nějak?“ prudce se otočím k Elle. „Dotkl se Charlotty?“


      „Proč by to dělal? Vždyť vám povídám, že jí kupoval spoustu věcí. Zacházel s ní jako s princeznou.“


      „Čím ji vydíral?“


      „Vydíral?“ Zavrtí hlavou. „O tom mi Charlotta nic neřekla. Mike ji přímo vynášel do nebes – byla pro něj jeho mrtvá neteř číslo dvě.“


      „Máš na něj telefon? Víš, kde bydlí?“


      „Ne. Ale Liam by to věděl.“


      „Liam?“


      „Jo.“ Při pohledu na můj užaslý výraz se rozchechtá. „Charlotta by přece neměla v Mikově bytě sex sama se sebou.“
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      „Sue?“ Brian zní ustaraně. „Kde sakra vězíš? Už jsi pryč několik hodin.“


      „Nezlob se.“ Vypnu zapalování. Závěsy v oknech Liamova domu jsou roztažené, ale pohyb za nimi nevidím. „Zasekla jsem se v pohřebním ústavu.“


      „Jo?“ Tón hlasu se mu okamžitě změní. „Proto nám volali, přáli upřímnou soustrast a ptali se, kdy dorazíme?“


      „Já…“ Horečně přemítám, jak z toho ven. „Ještě jsem tam nedorazila.“


      „Evidentně ne.“


      „Šla jsem se projít po pláži. Abych si vyčistila hlavu.“


      „Procházela ses tři hodiny?“


      „Jo, tři hodiny.“ Tím svým tónem mě štve. „Prokristapána, umřela mi máma, Briane! Copak je smutek nějak časově omezený? Přijal na to parlament zákon, o kterém nevím?“


      Není to ode mě fér, ale vyjet po něm je snazší než mu lhát, i když si to nezaslouží. A já mám na dosah ruky zjištění, co se stalo Charlottě.


      Brian dlouho mlčí a užuž se chci podívat na displej telefonu, jestli neukončil hovor, když vtom…


      „Řekni mi, kde jsi, a já pro tebe zajedu.“


      Jako by mi nastavil druhou tvář.


      „To není potřeba, fakt ne. Jsem tu autem.“


      „Tak si někde dáme sraz. Zajdeme si na kafe. Popovídáme si.“


      Vedle mě se ozve zakašlání a připomene mi, že nejsem v autě sama. Ella zaujatě rejdí prsty po mobilu, ale z toho, jak je nahrbená a odtahuje se ode mě, je znát, že je jí tahle situace krajně nepříjemná. A můžu jí to snad zazlívat? Vzala jsem ji s sebou, aby mi pomohla přesvědčit Liama, ať mi poví pravdu, ne aby musela poslouchat moje manželské problémy.


      „Já o společnost nestojím, Briane.“ Sotva to vyslovím, dojde mi, že přesně proto mě kontroluje. Nesnaží se mi řídit život, ale má o mě strach. Právě mi umřela máma; bojí se, že jsem v depresi a trpím posttraumatickou stresovou poruchou. A já trvám na tom, že chci být sama… Nejspíš si myslí, že se chystám vrhnout do moře a se vším skoncovat.


      „Promiň,“ zvlídním hlas. „Vím, že se mě snažíš opečovávat, ale s tímhle se potřebuju poprat sama a –“


      „Ale –“


      „Jenom dneska, ne pořád. Prostě dneska potřebuju být o samotě. Do večera jsem zpátky. Prosím tě, Briane, věř mi. Prosím.“


      „To víš, že ti věřím, Sue. Jen nechci, abys –“


      „Neudělám žádnou pitomost,“ ujistím ho, i když vím, že jsem schopná ledasčeho – podle toho, co zjistím od Liama. Ale nepřipadá mi, že si počínám hloupě. Mám pocit, že získávám kontrolu nad svým životem – o dvacet let později, než by bylo zdrávo. „Prosím tě, Briane, fakt to potřebuju.“


      „No dobře,“ řekne. „Chápu to. Jenom prosím tě nebuď pryč dlouho do večera. Nenechávej mě zbytečně se strachovat.“


      Srdce se mi svírá. Brian je báječný chlap. Navzdory všemu je hrozně hodný a mám štěstí, že ho mám.


      „Miluju tě, Briane.“


      Ella se na sedadle ošije, ale je mi to fuk.


      „Já tebe taky, Sue. Tak se opatruj a brzo na viděnou.“


      Ukončím hovor, ale neobrátím se hned k Elle. Civím skrz čelní sklo na tenkou modrou linku moře na obzoru a v duchu se modlím. Ne k Bohu, všehomíru nebo komukoli konkrétnímu, prostě jen prosím o sílu, odvahu a ochranu své rodiny. Prosím, aby ten dvacetiletý zlý sen konečně skončil.


      „Jestli tu budete jenom sedět a tvářit se divně, tak aspoň pustím rádio,“ sáhne Ella po ovládacím knoflíku. „Ticho nesnáším.“


      Usměju se na ni. „Není potřeba. Jdeme za Liamem a doufám, že mluvit budeš ty.“


      Jestli Liamovu starší sestru překvapilo, že jí na prahu stojí máma a bývalá nejlepší kamarádka Liamovy holky, nedala to na sobě znát. Nasměrovala nás do Lewes Road, kde Liam zkouší se svou kapelou pojmenovanou Poslední boj. Nevěděla, kdy skončí, ale prý máme počkat v hospodě Gladstone na rohu, protože tam kapela po zkoušce vždycky chodí.


      „Nemusela jste mi kupovat dietní colu,“ durdí se Ella, když se usazujeme u dřevěného stolu v rohu. „Mám falešnou průkazku.“


      Povytáhnu obočí. „To mi radši ani neříkej.“


      Zaculí se a já si uvědomím, jak se od našeho prvního setkání po Charlottině nehodě změnila. Nervozita, vztek a ublíženost jsou tytam. Zase připomíná malou holku, tu milovanou kamarádku z pískoviště, kterou si Charlotta vodila domů, aby spolu pekly koláče a zdobily je barevným sypáním a cukrovými kytičkami.


      „Tamhle je,“ ukáže Ella přes hospodu.


      Liam kráčí přes hospodu v doprovodu tmavovlasých kluků v ležérním oblečení a na rameni nese pouzdro s kytarou. Když nás uvidí, vytřeští oči.


      „Liame!“ mávnu na něj, ať k nám jde.


      Přikývne, obrátí se ke spoluhráčům, něco jim řekne a pak se od smečky odpojí.


      „Dobrý den, paní Jacksonová.“ Podívá se na Ellu a tázavě se zamračí. „Ahoj, Ello.“


      „Ona už to ví.“ Ella se na židli opře. „Že jste s Charlottou měli u Mika doma sex.“


      „Cože?“ zbledne Liam.


      „Ale nezlobí se,“ dodá Ella honem a povytáhne mu židli. „Chce zjistit víc o Mikovi. Myslí si, že třeba víš něco, co by Charlottu pomohlo probudit.“


      Liam se podívá po spoluhráčích z kapely, kteří celí rozesmátí popíjejí u stolu na opačném konci hospody.


      „Vážně se nezlobím,“ přinutím se k úsměvu. „Přísahám. Jen se tě potřebuju poptat na pár věcí.“


      „Tak jo.“ Neochotně se posadí na židli. „Ale jenom chvilku, musíme ještě něco probrat s kapelou.“


      „Chtěla to Charlotta,“ pokračuje, než se stihnu nadechnout. „To ona mě tlačila do sexu. Já chtěl počkat, až oslaví šestnáctiny a nebude pod zákonem.“


      Nevěřím mu, ale soudě podle toho, co nám Oli řekl o hotelovém pokoji, se Charlottě chtělo do sexu stejně jako Liamovi, ne-li víc.


      „A ona navrhla, ať jdete k Mikovi domů?“


      „Ne.“ Pokukuje, co pijeme. „Teda ne hned.“


      „Co tím myslíš?“


      „Řekla mi, že se v klubu Breeze seznámila s obstarožním prachatým gayem, který jí tvrdí, že vypadá jako jeho mrtvá neteř, a chce jí kupovat věci. Připadalo mi to úchylný.“ Zamne si strniště na bradě. „Jenže pak nadhodila, že by mi Mike nejspíš taky mohl něco koupit, a moje kytara už byla skoro na odpis, takže…“ Odmlčí se.


      „Koupil ti novou?“


      „Jo.“ Zalétne pohledem k pouzdru opřenému o zeď. Sice nejsem přes hudební nástroje žádný odborník, ale je mi jasné, že kytary Les Paul levné nebudou. „Říkal jsem jí, ať to nedělá, ať to po něm nechce, ale připadalo jí to zábavný. Když je pracháč, tak ať si utrácí, jak chce, prohlásila. A navíc…“ Sáhne po pivním tácku, sloupne z něj samolepku s reklamním potiskem a zmačká ji do kuličky. „Navíc mu nakupování pro nás – pro ni – dělá radost, tak proč to prej nezkusit?“


      Při pomyšlení, že moje dcera uvažuje tak machiavelisticky, mi přejede mráz po zádech. Věřila jsem, že jsem ji vychovala líp. Sama nevím, kolik toho ještě chci slyšet.


      „Tak jak se přihodilo, že jste u něj doma měli sex?“


      „Mike to navrhl, když se Charlotta jednou večer opila. Stěžovala si mu, jaká je to pro teenagery pruda, že když chtějí přijít o panenství, můžou to udělat leda tak na školním hřišti nebo v něčím autě. Tak nabídnul, ať jdeme k němu domů.“ Liam sklopí oči. „Říkal, že jede na víkend pryč, za kamarády do Londýna, a že čistě povleče postel a nakoupí do ledničky jídlo. A ať se u něj klidně chováme jako doma.“


      Chápu, proč po takové nabídce dvojice teenagerů nadšeně skočila.


      „Takže jste to udělali?“


      „Jo,“ přitaká, aniž vzhlédne.


      „A?“


      „A nic.“ Odstrčí se s židlí od stolu a sáhne po kytaře. „Můžu už jít?“


      „Mike se tam neukázal? Myslím když jste u něj byli. Nic špatného se nepřihodilo? Nic neobvyklého?“


      „Ne,“ vrtí hlavou a do tváří se mu hrne červeň. „Bylo to super.“


      Už se zvedá a mně je jasné, že tím hovor končí. Nemůžu čekat, že se se mnou bývalý přítel mojí dcery bude dlouze vybavovat o sexu. Dokonce i Ella usazená naproti mně radši zaujatě studuje koktejlové menu, jako by to byla ta nejzajímavější věc pod sluncem.


      „Tak proč Mike Charlottu vydíral?“


      „Cože?“ podívá se na mě Liam a svraští čelo.


      „Keisha mi řekla, že Mike Charlottu něčím vydíral. Máš tušení čím?“


      „Ne,“ zavrtí hlavou. Tváří se užasle. „Nikdy se mi nezmínila, že…“ Podívá se na Ellu. „Tys o tom věděla?“


      Ella zvedne oči od menu. „Ne.“


      „Nenaznačila vám aspoň něco?“ dívám se z jednoho na druhého. „Vážně ne?“


      Odpovědí jsou mi jen prázdné výrazy.


      „Takže když vám řeknu, že si do deníku zapsala ,to tajemství mě snad zabije‘, nebudete vědět, co tím myslela?“


      Oba se tváří šokovaně a vrtí hlavou.


      „Liame,“ taky se zvednu, „ještě poslední věc, než odejdeš za kapelou.“


      Pokrčí rameny. „Co?“


      „Ukaž mi, kde Mike bydlí.“

    

  


  
    
      29. kapitola


      Sedíme s Liamem v autě. Když jsme odcházeli z hospody, Elle zavolala máma a ptala se, kde má sakra ty cigarety, tak jsem ji zavezla domů. Neudělala jsem to ale jenom kvůli její mámě – taky jsem ji chtěla dostat do bezpečí. A když teď stojíme před číslem 117 na Highgate Road, potřebuju odvézt do bezpečí i Liama.


      „Takže tady bydlí? Určitě?“ ujišťuju se.


      „Jo,“ přikývne na sedadle spolujezdce. „To bych si nespletl ani náhodou.“


      „Díky, Liame.“ Podívám se do zpětného zrcátka a dám blinkr. „Odvezu tě zpátky do hospody.“


      „Ne,“ vrtí hlavou. „Zůstanu tady. Jestli se chystáte na toho úlisnýho hajzla dokleknout, tak jdu s váma. Dám mu přes držku.“


      To je na sedmnáctiletého kluka hodně troufalé prohlášení, ale neusměju se. Liam nemá ponětí, jakému nebezpečí by čelil, kdyby se na Jamese třeba jen křivě podíval.


      „Ne,“ ignoruju ho a vyjedu od chodníku, „nechceme, aby v nemocnici skončili dva lidi.“


      Rozesměje se; zalichotilo mu, že věřím, že by dokázal zřídit dospělého chlapa. Neobtěžuju se ho upozornit, že si moje slova vyložil špatně.


      Čtvrt hodiny nato jsem zpátky před domem. Vypadá naprosto nevinně – tmavomodré dveře s mosazným klepadlem, vysoká okna s jen mírně roztaženými závěsy –, ale nemůžu se přimět vystoupit z auta. Mozek mě pobízí, ať se zvednu, zaklepu na dveře a postavím se člověku, který mě dvacet let straší ve snech, ale tělo se odmítá hnout. Sklopím zrak ke svojí pravé ruce a dívám se na prstýnek s diamantem, který mi Brian koupil po té své avantýře během „usmiřovací“ dovolené na Rhodu. Dlouho, hodně dlouho jsem ten dárek ze špatného svědomí odmítala nosit, jenže pak přišlo naše patnácté výročí, Brianova aféra byla už jen matnou vzpomínkou a v tom prstenu jsem najednou uviděla symbol něčeho pozitivního a nový začátek, a tak jsem ho nosit začala. Snažím se ruku silou vůle přimět, aby se pohnula z volantu ke kličce.


      Ale ruka odmítá.


      Vrátím se pohledem k domu.


      Postavit se Jamesovi je asi nejen hloupé, ale i nebezpečné. Jenže co když se zase pletu – co když je „bohatý gay Mike“ vážně jenom nějaký zazobaný homosexuál? Co když Brianovi nebo policajtům nebo někomu jinému vylíčím, že mě můj někdejší psychotický milenec vystopoval do Brightonu a pod falešnou záminkou se spřátelil s mojí dcerou, a ukáže se, že to není pravda? Kolikrát můžu vyvolat falešný poplach, než si pro mě přijdou pánové ve slušivých bílých pláštích a odvedou si mě s sebou? Ella mi sice popsala někoho, kdo by mohl být James po dvaceti letech, jenže vzhled Jamieho Evanse, toho učitele, mi k němu pasoval taky. Když jsem se spletla jednou, můžu se splést i podruhé. Potřebuju důkaz. Přesvědčivý důkaz.


      Prsty na volantu sebou cukají a v příští vteřině už mám dveře dokořán.


      Nějak se mi povede dostat se z auta na chodník a z chodníku k brance. Prohlížím si vstupní dveře a okna a pátrám po stopách života, po nebezpečí, po jakémkoli náznaku, že bych měla vzít nohy na ramena. Když zamířím po cestičce k domu, mám pocit, jako bych se ocitla v magnetickém poli. Snažím se pokračovat v chůzi, ale cosi mě tlačí zpátky. Vrať se. Vrať se. Vzduch je hutný a nabitý elektřinou, chrání dům, snaží se mě zarazit. Vrať se. Vrať se. Udělám další krok, v ruce pevně svírám klíče od auta. Jenom nakouknu škvírou mezi závěsy. Jenom kratičce. Popojdu o další krok a škubnu sebou, když mi nad hlavou zakřičí racek. V obýváku se nesvítí ani tam nebliká televize. Smlouvám s Bohem. Až nakouknu oknem dovnitř, prosím, ať mi neopětuje pohled James.


      Další krok a ještě jeden. Teď už jsem tak blízko, že stačí trochu ukročit doleva a ocitnu se před škvírou mezi závěsy. Co nejtišeji vydechnu. V ulici vládne ticho. Nikde žádní racci, žádná auta, žádné pokřikující děti, jen já, ten dům a bušení mého srdce.


      Zklidním se a pomalu, pomaloučku se nakloním doleva ke škvíře, k průhledu do Jamesova života.


      Sama nevím, co jsem čekala, snad přesnou repliku jeho bydlení před dvaceti lety, ale rozhodně ne neosobní pokoj, který se mezi závěsy vynořil. Křeslo potažené černou koženkou, s taburetem pod nohy, pohovka ve stejném designu, stolek z borového dřeva, béžový koberec potřísněný u krbu čímsi, co vypadá na fleky od kafe, hi-fi stolek s velkou plochou televizí a DVD přehrávačem. A to je všechno. Žádné knížky, žádné scénáře, žádné hrnky, boty, dekorace, fotografie. Klidně by to mohl být ukázkový byt beze stopy osobitosti, barev a tepla domova, navržený tak, aby se zamlouval moderním starým mládencům, a přesto… Přitisknu si ruku na srdce, protože mi div nevyletí z hrudi. Přesto je tu jedna věc, která neosobnost pokoje narušuje.


      Dekorační plátno nad krbem.

    

  


  
    
      30. kapitola


      Když si beru ze sedadla spolujezdce kabelku a pokládám si ji na klín, ruce se mi klepou. Celou dobu jsem měla pravdu. Nepředstavovala jsem si ty dopisy a balíčky, které nám přišly domů, a v nočním Londýně mě nehonil přízrak. Za Charlottinu nehodu může James Evans. Já to věděla.


      Zkontroluju, že mám zamčená všechna dvířka a že ulice zeje prázdnotou, a zalovím v kabelce. Nahmatám peněženku, adresář, kosmetickou taštičku a hrst účtenek, ale telefon ne. Obrátím kabelku vzhůru nohama. Obsah se mi vyvalí na klín a hřeben při pádu narazí do klíčků trčících ze zapalování. Zírám na ně, jak se pohupují. Možná je to znamení, že bych měla odjet a zavolat Brianovi až odněkud z bezpečí. Jo, udělám to tak. Když shrnuju rozsypané krámy z klína, zavadím prsty o něco hladkého.


      Telefon.


      Hmátnu po něm a zmáčknu tlačítko, kterým se zapíná.


      Nic se nestane.


      Přejedu prstem po displeji. Mačkám knoflík. Zas a znova.


      Nic. Nic. Nic.


      Třesu mobilem, klepu s ním o volant, dál se ho pokouším oživit, ale marně. Baterie se vybila.


      Ať je Brian doma, modlím se, když otáčím klíčkem v zapalování. Prosím.


      Ještě nikdy se mi tak neulevilo, že vidím manželovo auto na příjezdovce. Zastavím vedle něj, zatroubím a čekám na nějaké známky života.


      V kuchyni ani v ložnici se nesvítí. Brian je nejspíš v pracovně.


      Jakmile otevřu vstupní dveře, vrhne se ke mně Milly. Nadšeně mi olizuje obličej a hustým ocasem mává sem a tam.


      „Ahoj, holka,“ podrbu ji a pak ji jemně odstrčím. „Nezlob se, musím najít tátu.“


      Ignoruju její protesty, přejdu do kuchyně a zavřu za sebou dveře.


      „Briane!“ Nakouknu do obýváku. Nikdo tam není a pokoj vypadá přesně stejně, jako když jsem ho opouštěla.


      „Briane?“ Vyběhnu po schodech a otevřu dveře pracovny. „Briane, musíme zavolat na policii.“


      Místnost zeje prázdnotou, laptop je zaklapnutý, židle zastrčená pod stolem, papíry úhledně srovnané na třech hromádkách vedle telefonu.


      Zamířím do ložnice. Třeba si šel zdřímnout. „Briane, jsi –“


      Jenže ani v ložnici nikdo není.


      Nedává to smysl. Jak to, že je Brianovo auto před domem, ale on nikde? Kam se poděl?¨


      Běhám z místnosti do místnosti, rozhlížím se po podlaze, po zdech, po stropě a pátrám po sebemenším náznaku, že tu došlo k potyčce, že na Briana někdo zaútočil. Žaludek se mi svírá, až mám strach, že se pozvracím, ale všechno vypadá normálně. Nikde nic rozbitého, žádný překocený nábytek, roztříštěné sklo ani krev.


      Přejdu z obýváku do kuchyně. Děs ze mě pomalu vyprchává a střídá ho zmatek. Na stole z borového dřeva neleží žádný vzkaz, na tabuli nad mikrovlnkou Brian nenačmáral „šel jsem do hospody“. Možná mi poslal textovku, jenže já ji nenašla, protože se mi telefon vybil. Sáhnu po nabíječce a zastrčím ji do zásuvky vedle varné konvice, jenže vtom mě poleká škrábavý zvuk a v příštím okamžiku mě něco srazí na zem.


      „Milly!“ Šťouchne do mě čumákem a olízne mi obličej. Jemně ji odstrčím a podívám se po dveřích do předsíně. Zejí dokořán. Nejspíš jsem je pořádně nezavřela.


      Vyškrábu se na nohy a přejdu přes kuchyň. Užuž se chystám dveře do předsíně zabouchnout, když vtom v klícce na poštu zahlédnu bílou bublinkovou obálku. Vytáhnu ji. Moje jméno a adresa jsou na ní napsány úhledným rukopisem, který jsem neviděla už přes dvacet let.


      „Milly, honem!“ popadnu ji za obojek, rozrazím vstupní dveře a klopýtám po příjezdovce.


      Deset minut nato zaparkuju u přístaviště. Je už pozdě a nábřeží je ztichlé a prázdné, ozývá se jen vytrvalé dorážení černých vln na oblázkovou pláž. Pouliční lampa zalévá obálku přízračnou září a dodává jí krvavě oranžovou barvu. Neměla bych ji otevírat. Měla bych ji neprodleně odvézt na policii a povědět jim o Jamesi Evansovi, jenže nemůžu. Nemůžu riskovat, že je to jen nějaký hloupý vtip – že z obálky vypadne kuchyňské náčiní, plyšová hračka nebo něco podobně nevinného, kvůli čemu by se mi vysmáli.


      Vytáhnu z palubní přihrádky papírové kapesníky, jedním si obalím prsty a teprve pak vezmu za chlopeň obálky. Jestli na ní James nechal otisky, nechci je poškodit. Prsty mám nemotorné a potýkám se s chlopní celou věčnost, ale nakonec se mi povede obálku otevřít a nakouknu dovnitř. Ve tmě obsah nerozeznám a sahat dovnitř nechci, a tak Milly odmanévruju na zadní sedadlo a vysypu obálku na sedadlo spolujezdce.


      Vypadnou z ní roztomilé dětské botičky. Jsou jemňounce upletené z měkoučké vlny, zdobené krajkou a kolem kotníků se uvazují mašličkou. Přesně po takových drahých nepraktických botičkách jsem prahla, když byla Charlotta malá. V návalu vzpomínek po jedné sáhnu a zvednu si ji k tváři. Ani nevím, co se stane dřív – jestli vdechnu kovový pach anebo mi po prstech steče na předloktí vazká tekutina –, ale každopádně zařvu a okamžitě botičku zahodím. Narazí do okénka a spadne na zem před sedadlo spolujezdce.


      Dokonce i v oranžové záři pouličních lamp vím, co to je – co se mi to lepí na prsty, co to nechalo šmouhu na skle, co to prosakuje jemnou smetanovou vlnou. Krev.


      Ovládne mě ledový klid. James to ví. Ví, co jsem před dvaceti lety potají provedla. Už se můžu přestat bát. Ví to. Už můžu přestat.


      Sáhnu po kartičce, která leží vedle druhé botičky, a kapesníkem z ní otřu krev, abych si přečetla vzkaz, který je na ní napsaný tímtéž úhledným rukopisem jako adresa na obálce.


      „Život za život, oko za oko, zub za zub.“


      Deuteronomium 19,21


      Otočím kartičku na druhou stranu.


      Kóma za život? To mi nepřipadá fér. Máme spolu nějaké nevyřízené účty, Charlotta a já.


      Kartička mi vypadne z prstů a jako ve zpomaleném záběru se převrací ve vzduchu, až mi přistane u nohou.


      Musím se dostat do nemocnice dřív než James.

    

  


  
    
      31. kapitola


      Z parkoviště to beru ke vchodu do nemocnice sprintem a vůbec nevnímám vítr ve tváři. Neslyším robotický hlas, který mi při nástupu do výtahu hlásí, že se dveře otevírají, ani necítím pronikavý pach dezinfekce, když si při vstupu na oddělení drhnu ruce. Nevidím, neslyším, necítím nic, nemám žádné chuťové ani hmatové vjemy. Jsem v limbu, ocitla jsem se ve zlém snu, ženu se za přízrakem své spící dcery. Vznáší se přede mnou, mám ji na dosah, jen o ni zavadit konečky prstů… jenže než se jí stačím dotknout, ucukne a zmizí mi.


      Pokud se k ní nedostanu, tak umře. Vím to naprosto jistě, jsem o tom přesvědčena do morku kostí, do hloubi duše. Vsadila bych na to vlastní život. Klidně bych za ni vlastní život i položila. James mě o ni nepřipraví. Ať si radši vezme mě. Přiměju ho k tomu. Nedám mu na vybranou.


      Už před sebou v chodbě vidím dveře Charlottina pokoje. Jsou mírně pootevřené a skulinou se line světlo. Někdo u ní je. Snažím se běžet, ale jako bych se plahočila bahnem, každým krokem se bořím hlouběji a hlouběji a čím dál víc zpomaluju.


      Připravila jsem Jamese o jeho dítě, protože jsem věděla, že kdybych ho porodila, nepodařilo by se mi uprchnout. Nebylo by to dítě, byl by to obojek kolem mého krku, za který může James škubnout, kdykoli si zamane, kdykoli mě bude chtít zneužít, kdykoli mě bude chtít potrestat.


      Na kliniku jsem vkráčela se suchýma očima a neochvějným odhodláním. Pilulku jsem spolkla bez zaváhání, lehla jsem si na lůžko, a když se dostavily křeče, mlčky a stoicky jsem je snášela. Nerozbrečela jsem se, ani když mi po stehnu stékala krev, ani když jsem pospíchala na toaletu a tam měla pocit, že ze mě do mísy vyklouzává život. Ale když jsem půl hodiny nato ležela stočená do klubíčka na lůžku a sestra mě pohladila po hlavě a řekla mi: „Teda vy jste silná, ani jste si na bolest nevzala paracetamol,“ rozvzlykala jsem se, jako by nastal konec světa.


      Silná? Spíš hrozná slaboška. Strávila jsem dva roky života s netvorem, nechávala se trýznit nenávistí převlečenou za lásku. Ponižoval mě, srážel mi sebevědomí, nadával mi a podroboval mě křížovým výslechům. Soudil mě, ignoroval, kritizoval a odmršťoval. Odřízla jsem se od rodiny a od přátel, přišla jsem o práci a musela si vybrat mezi svým odvěkým snem a láskou k Jamesovi. A neodešla jsem od něj. Několikrát jsem to zkusila, ale byla jsem příliš slabá. Vždycky se mi sladkými řečičkami vetřel zpátky do života a do srdce. Důkazem síly není, že jsem bez muknutí ležela v nemocniční posteli, když jsem se zbavila jeho dítěte, abych se osvobodila. Silná ženská by od něj odkráčela, už když ji poprvé označil za běhnu. Silná ženská by mu jednou provždy dala kopačky tu noc, kdy odmítl spát v její posteli, protože tam před ním spali jiní. Silná ženská by ho udala na policii ten večer, kdy ji znásilnil. Silná ženská by se postarala, aby už nikdy nemohl nic takového udělat žádné jiné.


      Ten den jsem pro ztracené dítě nebrečela, ale později ano – každý rok v den výročí. Brečela jsem, protože si nezasloužilo přijít o život, brečela jsem ze vzteku na Jamese, že mě k něčemu takovému dohnal. A hlavně jsem měla výčitky svědomí – kdybych v době, kdy jsem ho opouštěla, nebyla taková slaboška, kdyby ve mně zůstalo aspoň trochu odhodlání, mohla jsem dítě vzít do Řecka s sebou. Třeba bych nějak zvládla učit angličtinu i obstarávat mateřské povinnosti.


      Myslela jsem si, že trestem za můj čin bude to, že už nikdy nepočnu. Ale rok po svatbě s Brianem přišla na svět Charlotta, naše zázračné dítě. Byla jsem v sedmém nebi, brala jsem to jako odpuštění, jako započetí nové životní kapitoly, jako potvrzení, že jsem opravdu volná. Pak jsme jí chtěli dát sourozence, ale skončilo to třemi potraty během dvou let.


      Moje zázračné dítě.


      Položím na dveře dlaň a opřu se do nich.


      Charlotta leží na zádech na lůžku, na tváři má kyslíkovou masku, hruď posetou různobarevnými elektrodami. Monitor srdeční činnosti v rohu pokoje vytrvale pípá, odměřuje čas jako lékařský metronom a já zavřu oči.


      „Sue?“ přistane mi na rameni těžká ruka. „Nechceš čaj?“


      „Briane?“ zamrkám.


      Měří si mě s nakrabaceným čelem a já nemám ponětí, co mu táhne hlavou. „Není ti nic, Sue?“


      „Jsi v pohodě, mami?“ Při slově „mami“ sebou škubnu, ale nepromluvila Charlotta. Řekl to Oli usazený vedle její postele. Na klíně má hromadu časopisů National Geographic a v ruce moje nejlepší kadeřnické nůžky. Na stolku vedle Charlottiny postele se kupí hromádka výstřižků.


      „Mami?“ zopakuje.


      Ani si nepamatuju, kdy mě tak naposled oslovil.


      „Já…“ Těkám pohledem mezi ním a Brianem. Co tu dělají? Připadá mi, jako by se svět zničehonic změnil z jasně barevné, hyperrealistické noční můry v každodenní rutinu v odstínech šedi. Jak to, že popíjejí čaj? Copak jim nedochází, jaké nebezpečí Charlottě hrozí? Tázavě se podívám po Brianovi.


      S rukou pořád položenou na mém rameni se usměje. „Oli si zajel domů pro časopisy, a než se vrátí na univerzitu, chtěl se zastavit u Charlotty. Přijeli jsme jeho autem.“


      „Přijeli jste Oliho autem…“


      „Jo. Moje nechce startovat, asi má něco s přívodem paliva, tak jsem ho nechal doma. Čím dřív si pořídím elektromobil, tím líp.“ Stiskne mi rameno. „Čekali jsme na tebe, abys jela s námi, ale když jsi mi pak řekla, že chceš být sama, tak…“ Nedořekne. „Chtěl jsem ti nechat vzkaz, ale nějak jsem na to na odchodu zapomněl.“


      Oli se zasměje. „Ty že bys na něco zapomněl, tati? To jsou mi věci.“


      Dívám se na ně. Společně se smějí, jenže u mě v autě se válejí zakrvácené botičky a vzkaz, který naší dceří vyhrožuje smrtí.


      „Jsi nějaká pobledlá.“ Brian mě nasměruje k prázdné židli po Charlottině levici a podřepne vedle mě.


      Na pár minut se rozhostí ticho, pak se Brian hlasitě nadechne nosem. Chystá se pronést něco důležitého.


      „Našel jsem tohle,“ strčí ruku do kapsy kalhot, a když rozevře dlaň, vykouknou na mě dvě drobné bílé pilulky. „Trochu jsem doma poklízel. Napadlo mě, že to po těch posledních událostech oceníš, jenže…“ Zadívá se na poklad, který našel. „Nechtěla bys mi k tomu něco říct, Sue?“


      „Chtěla.“ Prudce se napřímím, až sebou překvapeně cukne. „Charlottě hrozí nebezpečí. James mě našel. Tentokrát to není jen výplod mojí představivosti, Briane. Mám důkaz. Venku v autě. Zakrvácené dětské botičky. Ví o tom potratu a chce se mi pomstít na Charlottě. Vydíral ji, proto je teď v kómatu, proto se tehdy v sobotu odpoledne vrhla pod autobus. Ale nestačí mu, že jí ublížil,“ popadnu Briana za zápěstí, „chce, aby umřela. Chce ji zabít.“


      Zírám na něj, čekám, že se rozzuří, začne běsnit, rozlítí se doběla, ale on se tváří pořád stejně bezvýrazně, jen vrhne letmý pohled po Olim.


      „Briane?“ stisknu mu zápěstí silněji. „Věříš mi, viď? Koukni se mi na ruce, mám je…“ Jenže na rukou nemám po krvi ani stopy. „Mám je čisté, ale jenom díky tomu, že jsem si je před vstupem sem umyla dezinfekčním mýdlem. Pojď se mnou dolů do auta, ukážu ti ty botičky a ten –“ Brian mě navzdory mým protestům vtiskne zpátky do židle. „Prosím tě, Briane! Proč se na mě tak koukáš?“


      Zase zalétne pohledem k Oliverovi a kývne hlavou. Tři vteřiny nato stojí Oli vedle mě, s umělohmotným kalíškem v ruce.


      „Sue…“ Brian vyprostí zápěstí z mého sevření. „Chci, aby sis vzala ty prášky.“


      „Ne!“ Prosebně se podívám po Olim, ale ten klopí pohled k zemi. „Nic mi není. Šla jsem k doktorce jenom proto, že jsem se ohledně toho Charlottina učitele spletla, ale tentokrát mám důkaz. Tentokrát se nepletu. Prosím tě! Pojď se mnou do auta a já ti to předvedu.“


      „Sue…“ Brian mi přitiskne pilulky k puse. Škrábou mě do spodního rtu. „Spolkni to a pak si popovídáme.“


      „Ne!“ Pokusím se vstát, ale položí mi ruku na rameno a zabrání mi v tom. Tlačí jemně, ale neústupně. Nedovolí mi vstát.


      „Prosím tě, mami,“ přistoupí ke mně Oli a podává mi kalíšek, jako by to byl svatý grál. „Napij se. Ať ti prášky líp kloužou do krku.“


      „Ne, Olivere.“


      „Je to jenom voda.“


      „Je mi fuk, co to je. Prostě to ne–“


      „Prosím tě, mami! Báli jsme se o tebe. Už nějakou dobu si o tebe děláme starost. Víš…,“ odvrátí zrak, protože se mi nevydrží dívat do očí, „… od Charlottiny nehody nejsi ve své kůži. Všechny ty řeči o Charlottě a Keishe, a kdo se s kým kamarádil, a jak jsi po mně chtěla Dannyho telefon a adresu, a… No, prostě mi to přišlo trochu divný. Ale nikomu jsem nic neřekl, dokud se mi táta nezmínil, že ve škvíře v gauči našel tvoje prášky.“


      Mlha, která mě při vstupu do pokoje obestřela, se rozplyne a já na manžela a nevlastního syna hledím, jako bych je viděla poprvé. Považují mě za duševně nemocnou. Je to znát z toho, jak vraští čelo, jak hrbí ramena, jak si spolu šeptají. Dali si dvě a dvě dohromady a vyšlo jim „cvok“ – a ničím je nepřesvědčím, že se pletou. Co jim mám říct? Že jsem poslední dobou strávila víc času s Charlottinými kamarády než s vlastní dcerou? Že jsem navštívila londýnský klub a skončila v autě s kouřovými skly ve společnosti fotbalového agenta? Že nakukuju cizím lidem do bytů? Nevěřili by mi ani slovo. Naopak by si mysleli, že to všechno patří k bludům, které mám. Určitě trpím bludy – vždyť přece neberu prášky.


      Mohla bych jim ukázat, co mám v autě na sedadle, jenže by si nejspíš mysleli, že jsem to vyrobila sama, buď abych si získala pozornost, anebo prostě proto, že jsem duševně chorá. Kdyby Brian viděl ty zakrvácené botičky, zavolal by doktora, dřív než bys řekl „psychiatrická léčebna“. Mám jenom jednu možnost. Nic jiného mi nezbývá.


      Podívám se na pilulky v Brianových prstech. „Když si je vezmu,“ pronesu klidným hlasem, „vyslechneš si mě?“


      Pomalu se usměje. „To víš, že jo, lásko.“

    

  


  
    
      32. kapitola


      „Zaskočíme do outdoorového obchodu.“


      „Nezdržíme se tam dlouho.“


      „Jenom chci Olimu koupit pár věcí na další výpravu do terénu.“


      „Potřebuju bundu, co je fakt nepromokavá. Jedem do Lake Districtu, takže musí vydržet opravdovej liják, nejenom nějakou přepršku.“


      „A stan pro dva.“


      „A trekový ponožky.“


      „A karimatku.“


      Manžel a nevlastní syn mluví ke mně. Rty se jim pohybují, obočí jim poskakuje nahoru dolů, oči se jim rozšiřují a zužují, ale nedává mi to smysl. Slyším slova, spoustu slov, slévají se do vln a tříští se mi nad hlavou, ale nejsem s to je rozšifrovat, a když se chci zeptat, o čem to mluví, nevyjde mi z úst ani hláska. Po dvou pokusech to vzdám a podvolím se těžkosti v údech; svezu se na židli níž, opřu se hlavou o stěnu a můj pohled přitáhne podlouhlá zářivka na stropě. Poblikává a vrčí a mně se vybaví tříměsíční Charlotta, jak ležela v kočárku a vykulenýma očima užasle pozorovala modro-šedé stínítko lustru v obýváku.


      „Vrátíme se za hodinu.“


      „Maximálně za hodinu a půl.“


      „Pak tě tu vyzvedneme. Oli pojede na univerzitu a já nás dva odvezu domů tvým autem.“


      „Už vypadáš klidněji.“


      „Je to úsměv? Ani si nepamatuju, kdy ses naposled –“


      Moje oči už se zas upírají na ty dva a matně si uvědomuju, že se mi pohybují rty a z úst mi vycházejí slova. Mně samotné znějí nesmyslně, ale Brian s Olim se usmívají a kývají hlavou, jako bych je ujistila, že mě mohou nechat samotnou. V příštím momentu dostanu pusu na tvář, někdo mi stiskne rameno a pohladí mě po hlavě a pak jsou oba pryč.


      Bez burácení jejich hlasů zavládne v pokoji přímo ohlušivé ticho. Bolí mě do uší a pak…


      Píp, píp, píp.


      Rozeznám zvuk monitoru srdeční činnosti v rohu pokoje. Lékařský metronom – Charlottin věrný společník a teď i můj.


      Tik, tik, tik. Píp, píp, píp. Tik, tik, tik.


      Jsme v obýváku. Ležím na gauči, Charlotta sedí na podlaze. Zvedne umělohmotnou kostičku, hodí ji půl metru před sebe, přeleze k ní, zvedne ji a zase ji hodí. Z tváře jí sálá radost a pýcha – zvládla lezení po čtyřech a házení, takže jí patří svět. Chtěla bych ty okamžiky zmrazit v čase. Chtěla bych je prožívat zas a znova.


      Podívám se na svou dceru nehybně ležící na nemocniční posteli a pohladím ji po vlasech. Překvapí mě, že postrádají batolecí hebkost, ale hladím je dál, vychutnávám si jejich měkkost konečky prstů.


      Něčeho jsem se bála. Hlavou mi prokmitne vzpomínka, ale je matná a prchavá, a když se ji můj mozek pokusí polapit a probádat, vytratí se. Na tváři pořád cítím Brianovy hřejivé rty a na hlavě Oliho ruku. Můj život nemá chybu. Mám obrovské štěstí.


      Do blaženého snění mi pronikne vrznutí a uvědomím si, že se otevřely dveře. Zavřeli je za sebou Brian s Olim? Nevím. Kolem mě projde muž v tmavém obleku. Zastaví se u okna, zády ke mně, a vyhlíží ven.


      Asi doktor.


      Neubráním se úsměvu. Určitě mi přináší dobré zprávy, přišel mi oznámit, že se Charlotta brzo probudí, že si ji můžu vzít z inkubátoru, pomazlit se s ní a odnést si ji domů.


      „Doktore Arnolde?“ Bez sebemenší námahy vstanu a jako ve snu k němu zamířím. „Bude moje holčička v pořádku?“


      Něco mě na něm zarazí, snad tvar hlavy, a přiměje mě to zastavit se uprostřed kroku. Na jásavém barvotiskovém oparu mého štěstí se udělal černý flek, a jak se tak dívám na mužova široká ramena nachýlená malinko ke straně, začne se ten flek rozpíjet jako černý inkoust na mokrém akvarelu. Prsty svěšené podél boků mě začnou brnět, jako bych si na nich dlouho seděla a dostala do nich mravenčení. Vzápětí mě rozbrní i stehna, pak ramena, lýtka a chodidla. Moje tělo se probouzí, zatímco mysl pořád dřímá, a najednou mám sto chutí vzít nohy na ramena. Ale proč? Moje holčička je tady. Potřebuje mě.


      „Doktore Arnolde?“ zopakuju. „Nesete mi špatné zprávy? Proto mlčíte?“


      Ano, vytušila jsem, že se mi chystá říct nějakou zlou novinu, a moje tělo se připravuje na nejhorší a pokouší se vyburcovat mysl z blažené otupělosti.


      Doktor několik vteřin mlčí a já přemítám, jestli mě slyšel, pak se zhluboka nadechne, až se mu zvednou ramena, a otočí se ke mně. Ty šedé oči s modrými flíčky, velký nos a široká ústa s tenkými rty v první chvíli nepoznám, protože mě zaskočí prošedivělé vlasy, hluboké rýhy kolem úst a husté strniště pokrývající horní ret, tváře i bradu.


      „Ahoj, Suzy-Sue.“


      Celá se rozklepu; třas se šíří od hlavy až do prstů na nohou a tam se odrazí a zase se hrne vzhůru. Klepu se, jako by teplota klesla o čtyřicet stupňů.


      Myslela jsem, že jsem na tuhle chvíli připravená. Že jsem starší, silnější a dost odolná, aby mě nerozhodil jeho zvučný hlas. Jenže teď mám pocit, jako bych vstoupila do stroje času, jako by mi zase bylo třiadvacet, skrývala jsem se v šatní skříni a celá rozklepaná poslouchala, jak James přechází z místnosti do místnosti a volá na mě. O krok ucouvnu a instinktivně si přitisknu ruku k břichu, abych ochránila své tajemství a skryla, co už nemám v lůně. James si toho všimne a neutrální výraz jeho tváře se změní. Pohrdavě ohrne rty, zúží oči a nadme chřípí, ale vzápětí je vztek tentam a vystřídá ho široký úsměv. Užasle zamrkám.


      „Ahoj, Sue,“ o krok ke mně postoupí. „Jak se má Charlotta?“


      Dceřino jméno stačí k tomu, abych se probrala z omámení. Přiskočím k ní, položím jí ruku na rameno a nespouštím přitom oči z Jamese. Ten přejde k nohám postele, sáhne po Charlottině zdravotní dokumentaci, listuje jí a vydává tiché „hm, hm“. Když se prolistuje až na konec, našpulí rty a zakroutí hlavou.


      „Nejsem doktor, ale i jako laik vidím, že prognóza není dobrá. Pokud se nepletu, tvojí dceři zbývá posledních pár minut života.“


      „Vypadni,“ řeknu, co nejklidněji to svedu, a ukážu na dveře. „Vypadni, nebo –“


      „Nebo zmáčkneš tohle?“ James hbitě přistoupí k posteli z druhé strany a bouchne pěstí do tísňového tlačítka přelepeného páskou. „Ale, ale, že by bylo rozbité? Nemocnice se snaží ze všech sil, ale upřímně řečeno, zdejší vybavení není zrovna –“


      „Tak zařvu.“


      „To můžeš,“ položí Charlottě ruku na krk a bubnuje jí prsty o bledou kůži, „ale než se pořádně nadechneš, bude po ní.“


      Na stolku vedle něj leží hromádka Oliverových časopisů a na ní moje nejlepší kadeřnické nůžky. Kdybych se vrhla přes Charlottu, tak bych na ně dosáhla, ale James by se k nim dostal dřív.


      „No vidíš,“ vyloží si moje mlčení špatně. „Vyvádět nemá cenu. Pitomě řvát a hrát si na hrdinku. Na hrdinské kousky sebou stejně nedokážeš mrsknout dost rychle.“ Sundá Charlottě ruku z krku a načrtne ve vzduchu tvar nafouknutého plážového míče. „Odjakživa jsi byla oplácaná, ale teď je z tebe opravdová tučná matróna. Že bys nabrala kila v těhotenství?“


      Podívá se po mojí dceři a já mám co dělat, abych se nevrhla přes postel a nevyškrábala mu oči. „Udělalo z tebe sádelnatou kouli, žes devět měsíců nosila v břiše toho svýho hnusnýho spratka, anebo se přežíráš sladkostma a máslem?“


      Rozchechtá se a já jsem ráda, že se rovnou pustil do verbálních útoků. Bála jsem se, že mě rozhodí šarmem a omluvami. Dál mlčím. Čekám, až se z chodby ozvou kroky nebo hlasy, abych mohla zavolat o pomoc, ale na oddělení vládne neobvyklé ticho, neozývá se ani povrzávání vozíků a klapání dveří.


      „Ona není taková bečka jako ty, ale je to jen otázka času.“ James upírá oči na Charlottu. „Já se ještě teď otřepávám, když si vzpomenu na ty faldy na tvých zádech, na břiše, na stehnech… Nechápu, jak se ti povedlo najít někoho dalšího, kdo se s tebou vydrží milovat.“


      „Takhle se dneska říká znásilnění?“


      „Znásilnění?“ zabodne do mě ledový pohled. „Znásilnění obnáší připravit o čest někoho nevinného, ale tys nevinná nikdy nebyla, nebo snad jo, Suzy-Sue? Byla jsi sprostá běhna, co si to celé roky rozdávala napravo nalevo.“


      „Ne, nebyla. Byla jsem normální holka něco málo přes dvacet, která za sebou měla několik vztahů a pár známostí na jednu noc. Nebyla jsem lehká holka, špindíra, úchyl, použité zboží, nebo co dalšího jsi mi neprávem předhazoval.“


      „Pravda bolí, Suzy-Sue.“


      „Jenže tohle pravda není.“ Slova se ze mě hrnou a nedokážu je zastavit. Tyhle myšlenky ve mně vřely a hnisaly dvacet let a hrozně se chtěly vydrat ven. Pokoušela jsem se je vytěsnit, jenže čím úporněji jsem je potlačovala, tím víc sílily. Není divu, že mě pronásledovaly i ve snech. „Není v tom pravdy, ani co by se za nehet vešlo. Snažil ses mě dohnat ke studu, Jamesi. Snažil ses mě přimět, abych si svůj předchozí život vyčítala, protože ses nemohl smířit s tím, že jsem před tebou nějaký život měla. Jenže dvacetiletý člověk většinou není nepopsaný list papíru, i kdyby sis to stokrát přál. Je tím, kým je, právě díky svojí minulosti.“


      Zavrtí hlavou. „Pořád jsi hrdá na to, že jsi coura. Za těch dvacet let ses vůbec nezměnila.“


      „Miloval jsi mě, Jamesi?“


      Škubne sebou, jako bych ho tou otázkou mentálně odzbrojila, ale pak se pomalým mrknutím zase zklidní. „No jistě. Byla jsi moje životní láska.“


      „Ne, Jamesi.“ Pootevřu horní zásuvku nočního stolku, vklouznu prsty dovnitř a pokouším se něco nahmátnout – propisovačku, nožík, injekci, cokoli ostrého, co by se dalo použít jako zbraň –, ale objevím jen balení papírových kapesníků a cosi čtvercového, hladkého, koženého. „Nebyla. Kdybys mě doopravdy miloval, smířil by ses s mou minulostí. Ale tys mě místo toho trýznil, protože jsem nedostála ideálu, který sis vysnil.“


      Znechuceně stiskne rty. „Obelstila jsi mě, Suzy. Přesvědčila jsi mě, že jsi jiná – že jsi výjimečná, že jsi nádherný anděl –, ale byla jsi stejná jako ostatní. Úplně stejná jako všechny londýnské coury. Pro mě jsi dost dobrá nebyla.“


      Přistoupí k Charlottě ještě blíž, přejede jí hřbetem ukazováčku po lícních kostech, pak jí položí ruku na hlavu a pohladí ji po vlasech od kořínků až ke konečkům. A znova. Upřeně se na ni dívá a zhluboka dýchá nosem.


      „Namluvila ti tohle máma?“ zeptám se, když jí položí koneček ukazováku na zavřené oko. „Že její výjimečný chlapeček si zaslouží skvělé děvče? Že Bůh sešle Jamiemu andělskou bytost, která se pro něj šetřila?“


      „Já se šetřil pro tebe.“ Spustí ruku z Charlottiny tváře a ožene se přes postel po mně. Uskočím, takže mi o krk zavadí jen konečky prstů, ale hned zase přistoupím o krok blíž. Jestli se nedovolám pomoci, tak aspoň potřebuju odvést jeho pozornost od Charlotty a klidně ze sebe udělám návnadu.


      „Ale kdeže, Jamesi. Přišel jsi o panictví s prostitutkou.“


      „A myslíš, že jsem na to pyšný? Mělo to být krásné splynutí duší, a ne se sprostě ohmatávat s děvkou.“


      „Za to nemůžu.“


      „Ne.“ Do očí mu vyhrknou slzy, sklopí hlavu, sáhne po Charlottině ruce a přitiskne si ji ke rtům. „Nemůžeš.“ Jedna slza mu stéká po tváři. „Mrzí mě to, Suzy. Hrozně mě mrzí, co jsem ti provedl. Nejsi lehká holka, nejsi coura. Jsi krásná, laskavá, dobrosrdečná žena. Odjakživa jsem měl pocit, že si tě nezasloužím. Proto jsem se k tobě choval tak krutě. Snažil jsem se tě odradit.“


      Nevěřícně na něj zírám. K první slze se přidá druhá, pak další a další. Mlčky se díváme jeden na druhého, až ticho prolomí vzrušené štěbetání dvou ženských hlasů na chodbě. Zalétnu pohledem ke dveřím. Mám zařvat? Utéct? Ale když uteču, nechám Charlottu samotnou s Jamesem. To by bylo příliš nebezpečné. Radši zařvu. Užuž otvírám pusu, když vtom…


      KŘUP! Ozve se nechutné rupnutí, jako když pes překousne kuřecí kost a já se prudce ohlédnu. James drží Charlottu za pravičku a kolem zápěstí. Charlottin malíček je ohnutý dozadu, až se jí nehtem skoro dotýká hřbetu ruky.


      „Ahoj, mami,“ napodobí James vysoký dívčí hlásek a zakývá na mě Charlottinou rukou, jako by mi mávala. Zlomený prst se jí ochable viklá. „Koukni na můj chudáček prstíček.“


      „Nech ji na pokoji!“ Vrhnu se k nim, opřu se kolenem o postel a oženu se po Jamesovi, abych ho od Charlotty odstrčila, ale stačí uhnout a vzápětí do mě vrazí, takže přistanu na dceři. Pokouším se zvednout, jenže James mě popadne za pravé předloktí, přimáčkne ho Charlottě ke krku a přitom jí srazí z obličeje kyslíkovou masku. Z hrudi se jí vydere hluboký chrčivý zvuk a následuje lapání po dechu.


      „Nechat ji na pokoji?“ James mi zatne prsty do paže, obličej pouhé milimetry od toho mého, kterým spočívám na Charlottině hrudním koši. „Vykašlat se na ni, jako ses ty vykašlala na moji mámu? Umřela, Sue. Tos nevěděla, co? Nevěděla jsi to, protože jsi utekla a nechala jsi ji hnít v nemocnici. Neopustila jsi jenom mě, Sue. Na ni ses vykašlala taky.“


      „To jsem netušila,“ zašeptám. „Neměla jsem ponětí, že –“


      „Drž hubu. Už ten tvůj ufňukanej, ukňouranej hlas nechci poslouchat. Jestli ještě cekneš, tak Charlottě zlámu zbývající prsty, pěkně jeden po druhým, a ty se na to budeš muset koukat. A nakonec jí zlomím vaz. Rozumíš?“


      Mlčky přikývnu.


      „Teď vstaň.“


      Než se stačím zvednout, James mě popadne za vlasy. Vleče mě k Charlottiným nohám a smýkne mnou kolem konce postele, takže se ocitnu v předklonu před ním. Projede mnou hrůza. James mi sevře vlasy ještě pevněji a tlačí mi na hlavu, takže mi nezbývá než padnout na kolena.


      Několik vteřin se nic neděje. Pokojem se nese jen pípání monitoru srdeční činnosti v rohu a Charlottin trhaný dech, kterému už nepomáhají přístroje. Zavřu oči a v duchu se připravuju na ránu, kopanec nebo bůhvíco horšího, ale pořád nic. Konečně se ozve zavrzání židle o linoleum a James promluví.


      „Když jsem zjistil, kam jsi šla, zlomilo mi to srdce.“ Mluví tiše, skoro šeptem, a já risknu pohled vzhůru a podívám se na něj přes vlasy. Sedí na židli vedle Charlotty, hlavu složenou v dlaních. „V polední pauze jsem zašel do květinářství a koupil jsem ti kytku a cestou domů z práce mě zaujal obchod s dětským oblečením, kterého jsem si nikdy dřív nevšiml. Výloha mi přímo kynula, a tak jsem neodolal a zašel dovnitř. Víš, co jsem koupil?“


      Nehnu ani brvou.


      „Víš, co jsem koupil, Suzy-Sue?“


      Zavrtím hlavou.


      „Šaty. Krásný červený šatičky, co měly na sukni vyšitý mrňavý bílý sedmikrásky. Byly úplně maličký, Sue. Pro děti od narození do tří měsíců. V životě jsem neviděl nic tak nádhernýho a nemohl jsem se dočkat, až ti je ukážu. Nepochyboval jsem, že budeš nadšená stejně jako já.“ Odkašle si. „Říkal jsem ti, že jsem si vždycky přál dceru, že jo?“


      Přikývnu.


      „Když jsi mi oznámila, že jsi těhotná, byl jsem bez sebe blahem.“


      Skousnu si ret. Když jsem mu to tehdy oznámila, rozhodně nadšením nepřekypoval. Obvinil mě, že jsem mu zahýbala, tři hodiny na mě v kuchyni řval a dokolečka se ptal, čí to dítě je, zatímco já jsem se choulila v klubíčku na podlaze a brečela do kolenou přitažených k hrudi.


      „Byla to pro mě ta nejkrásnější věc na světě – že nosíš v břiše moje úžasný nevinný děcko – a myslel jsem, že puknu hrdostí. Konečně budu moct někoho milovat bez zábran, bez utrpení, beze strachu. Dávat lásku a na oplátku ji dostávat. Napořád.“


      Charlotta teď dýchá nepravidelně, už nechrčí, ale pronikavě sípá. Potřebuju jí co nejrychleji zase nasadit masku. Když nebude mít mozek dost kyslíku… Zavřu oči a podruhé v duchu odříkám modlitbu. Nejsem si jistá, že poprvé někdo naslouchal.


      „Vrátil jsem se tehdy domů plný lásky, štěstí a naděje, s kytkou a krásnými šatičkami, a po tobě nikde ani stopy.“ Do hlasu se mu vkrade podráždění a já celá strnu. „Nechápal jsem, kam ses poděla, vždyť jsem na odchodu zamkl dveře. A připadal jsem si ztracený, Suzy; když jsi mě doma nepřivítala, připadal jsem si úplně ztracený. A pak se ve mně vzedmul vztek – jak se opovažuješ zkazit mi překvapení a sobecky zmizet?“


      Pod Charlottinou postelí je dost místa, abych se tam vešla. Když se natáhnu na břicho, snad se mi pod ní povede prolézt ke dveřím. James se vykašle na Charlottu a půjde po mně, a když zařvu, třeba sem někdo přispěchá, než mi stačí ublížit.


      „Myslela sis, bůhvíjak nejsi chytrá, když ses vytratila, ani jsi mi nedala pusu na rozloučenou, a nechalas mě úplně samotnýho po tom všem, co jsme spolu prožili. Ale já jsem byl chytřejší, Suzy.“


      Položím dlaň na linoleum a nakloním se doprava. Musím sebou mrsknout rychle, nebo mě James popadne za kotník a přitáhne si mě zpátky.


      „Zašel jsem do tvýho šicího pokoje a na podlaze jsem našel kus papíru. Útržek stránky z telefonního seznamu.“ Zavrtí hlavou. „Věděl jsem, že jsi ledacos, Susan, ale nikdy…,“ hlas se mu roztřese, „… nikdy by mě nenapadlo, že zavraždíš děcko.“


      Zničehonic po mně skočí, až vykřiknu, připlácne mi ruku k puse a zahákuje mě paží kolem krku.


      „Vstaň, ty kurvo vražednická.“


      Vytáhne mě na nohy a přirazí mě k Charlottině posteli. Narazím bokem do kovové konstrukce, máchnu paží, abych udržela rovnováhu, a James mě za ni popadne a přidrží mi ruku přes Charlottina ústa a nos.


      „Miluješ ji, co?“ sykne mi do ucha. „Myslíš si o ní, že je krásná, čistá a nevinná, že jo?“


      „Prosím tě, nedělej to,“ mumlám mu do prstů. „Nic neprovedla.“


      „Žádný neviňátko není, to přece víš, Suzy-Sue, nebo snad ne? Slyšel jsem ji kvičet jako podsvinče, když u mě doma šoustala s tím svým klukem. Viděl jsem ji, jak s ním šuká po psím způsobu jako profesionálka, a až bude po ní, přinutím tě, aby ses na to koukla taky.“


      „Ne.“ Pokouším se mu vykroutit a odtáhnout ruku od dceřina obličeje, ale James mě drží pevně. Cítím v dlani sání, jak se Charlotta marně snaží nabrat dech, a pokojem se rozlehne zvláštní zvuk připomínající posmrkávání.


      „Připravilas mě o něco krásnýho a drahocennýho. Zabilas moje dítě a teď zabiješ to svoje.“


      Opře se mi o ruku takovou silou, až se z Charlottina nosu ozve zapraštění, a mně je jasné, že se zlomil. Monitor srdeční činnosti v rohu naléhavě pípá a červená čára, která se jemně vlnila nahoru dolů, teď zmateně poskakuje. Charlottě se vytrácí barva z tváří a oční bulvy se jí pod zavřenými víčky protáčejí.


      „Už to dlouho nepotrvá,“ sykne mi James do ucha. Charlottino tělo sebou škubá a ruce se jí u boků cukají. James se podívá po monitoru srdeční činnosti a utkví pohledem na vypínači. „Nechceme, aby se sem přihrnula záchranná rota, až naskočí rovná čára, že ne?“


      „Ne!“ Jak mě chce odvléct přes pokoj, zoufale sebou zmítám, levačkou se po něm oháním a tluču ho do hlavy, do ruky, do boku. Moje údery s ním ani nehnou, ale pak narazím rukou do stolku a v tu chvíli se stanou dvě věci: na postel se sesypou výstřižky z National Geographic a moje prsty nahmátnou kadeřnické nůžky. Zvednu ruku vysoko do vzduchu, vší silou se rozmáchnu doleva a zabodnu nůžky Jamesovi hluboko do stehna. Zavyje, svalí se na zem a chytí se za nohu.


      „Pomoc!“ zařvu a nakloním se nad Charlottu. Rty jí promodrávají a stěží dýchá. „Pomozte mi někdo! Prosím!“


      Zkusím se o postel vší silou opřít a vytlačit ji z pokoje, jenže je zabrzděná, a ať do brzd kopu sebevíc, nedaří se mi je odjistit.


      „Pomozte mi ně –“ Prudká rána mi vyrazí dech a vzápětí přistanu na Charlottě s hlavou vykroucenou do strany a cizíma rukama ve vlasech. Nad sebou vidím Jamese; v pravici třímá zkrvavené nůžky a oči mu planou vzteky. Když zvedne ruku s nůžkami do vzduchu, zavřu oči a jen se modlím, aby ten rozruch někdo zaslechl. Pro mě už je možná pozdě, ale ať zachrání aspoň Charlottu, než ji James zabije taky, a…


      „Ne!“


      Postel se otřese, na ramenou a na zádech ucítím tíhu a vzápětí uslyším zadunění, jako když se na zem svalí lidská těla, a následuje funění a skřípot kovu o stěnu. Chci vstát, osvobodit Charlottu od svojí váhy, ale pravá paže mě hrozně bolí a pak mi celý svět zčerná.

    

  


  
    
      33. kapitola


      „Poznáváte tuhle ženu?“ Právnička Gillian Matthewsová mi podá fotografii mladé boubelaté tmavovlásky se zelenohnědýma očima a příjemným úsměvem.


      Zavrtím hlavou a přistrčím fotku po stole k Brianovi. „Ne. Měla bych?“


      „Ne, pokud jste nesledovala zprávy před dvaceti –“


      Brian se prudce nadechne a obě se po něm podíváme.


      „Co je?“ zeptám se.


      „Copak ty to nevidíš?“


      Zavrtím hlavou. „Co bych měla vidět?“


      „Jak je ti podobná. Vždyť vypadá úplně jako ty, když jsme se poznali.“


      Nějaká podoba tam je; rozhodně má podobné vlasy a naše ústa mají přibližně stejný tvar, ale má hezčí oči a výš posazené lícní kosti.


      „To je zajímavý postřeh, pane Jacksone.“ Paní Matthewsová sebere snímek a zastrčí si ho zpátky do složky s dokumenty.


      „Proč? Kdo je to?“


      Právnička se opře lokty o stůl a zadívá se mi zpříma do očí. „Prostitutka, kterou James Evans před dvaceti lety zavraždil.“


      Nevěřícně na ni zůstanu zírat. „Cože?“


      „Panebože.“ Brian mě konejšivě obejme, ale když mi zavadí o rameno, syknu bolestí. Mám paži v sádře teprve dvaasedmdesát hodin, ale už jsem spolykala nejmíň týdenní dávku analgetik. „Říkalas o něm, že je nebezpečný, a já ti nevěřil…“


      „James někoho zavraždil?“ Nejsem s to odtrhnout zrak od složky před právničkou. Co v ní ještě je? Kopie kartičky, kterou mi poslal spolu s botičkami? Fotky Charlottina nemocničního pokoje pocákaného krví? Snímek přeťaté tepny v Jamesově noze? „Kdy? Kdo ta žena byla?“


      Paní Matthewsová otevře zápisník položený vedle složky. „Sarah Jane Thompsonová. Podle pitevní zprávy zemřela 2. října 1992.“


      „Tři týdny potom, co jsem ho opustila.“


      „Ano.“ Sklopí pohled k poznámkám. „Policie se s vámi prý pokoušela spojit, jenže nikdo nevěděl, kde se zdržujete, a v registru voličů byla Susan Maslinových spousta. Po pár týdnech pátrání vzdali, ale případ se stejně dostal k soudu. Evans trval na své nevině, ale policie shromáždila dost důkazů, takže ho odsoudili. Evidentně nějakou dobu hledal prostitutku, která by přesně odpovídala jeho požadavkům.“ Paní Matthewsová ke mně vzhlédne. „Zřejmě nějakou, která se podobala vám.“


      „Ale dostal se na svobodu.“ Zavrtím hlavou. „Jak to? Jak mohl někoho zabít a po dvaceti letech už být zase volný a najít si mě? Jak je to možné?“


      Právnička pokrčí rameny. „Odpykal si trest a po podmínečném propuštění se každý týden hlásil probačnímu úředníkovi, přesně jak měl. Dokonce si našel práci.“ Zase nahlédne do poznámek. „Pracoval v nočním klubu v Chelsea. V klubu Grey’s. Podle všeho byl velmi populární, zejména mezi VIP hosty.“


      „Keisha!“ vzpomenu si. „Jak na tom je?“


      Nějaký člověk, který byl na procházce se psem, ji našel v lese nedaleko údolí Devil’s Dyke – nahou, zkrvavenou a zmlácenou skoro k nepoznání. Moc toho policii říct nedokázala, ale i to málo pomohlo zaplnit mezery a načrtnout obrázek, co se stalo.


      Že jsem vdaná za Briana a žiju v Brightonu, zjistil James pomocí vyhledávače Google – tak jednoduché to bylo. Když věděl, jak se po svatbě jmenuju a ve kterém městě bydlím, snadno si vyhledal můj facebookový profil, který jsem si před rokem vytvořila na Charlottino naléhání, abych dokázala, že nežiju v „v hlubokém středověku“. Už celé měsíce jsem se na něj ani nepodívala. Nijak zvlášť mě nepřekvapilo, když mi policie oznámila, že mám tak mizerné nastavení soukromí, že James měl přístup ke všem mým statusům a fotkám, a co bylo nejhorší, našel přes něj profil mojí dcery. Ta měla všechny příspěvky veřejné stejně jako já, a když se dočetl, že její oblíbený klub je Breeze, získal potřebné pojítko, aby se jí vetřel do života. Keisha se s ním znala už dávno – patřil mezi její klienty v dobách, kdy spávala s fotbalisty a rockery navštěvujícími klub Grey’s – a natolik si ho oblíbila, že mu prozradila, že se stěhuje z Londýna, protože se v Brightonu seznámila se skvělým klukem, který vede klub pojmenovaný Breeze. James do klubu zašel pod záminkou, že je Keishin kamarád, a když tam narazil na Charlottu s Ellou a Keisha se mu zmínila, že Ella má slabost pro jejího kluka, udeřil na ni – pohrozil jí, že pokud ho s Charlottou a Ellou neseznámí a nebude o něm držet jazyk za zuby, poví Dannymu o její minulosti. Keisha si myslela, že tím to končí, a dál se taky nic moc nedělo. James se s Charlottou trochu sblížil a půjčil jí svůj byt, aby se tam mohla s Liamem poprvé pomilovat. Keisha netušila, že ty intimní chvíle využije k tomu, aby Charlottu vydíral.


      „Keisha na tom není moc dobře,“ řekne paní Matthewsová, „ale je ve stabilizovaném stavu. Kdyby tam ležela o den déle, tak by nepřežila.“


      „Panebože.“ Chytím se dlaněmi za předloktí, abych se zahřála, ale husí kůže se nezbavím.


      „Musíme za ní zajít,“ otočím se k Brianovi. „Kdyby mi nic neřekla, tak… Kdyby mi neprozradila…“


      „Šššš.“ Přitáhne si mě k sobě a tentokrát mi ani nevadí, že mě přitom zabolí rameno.


      „Kdy bude ta nahrávka zničena?“ zeptá se tiše právničky. „Jestli se Charlotta probudí, rádi bychom jí řekli, že už neexistuje.“


      „Ano, kdy?“ přidám se k němu. Když jsem Charlottě včera oznámila, že už se „Mika“ nemusí bát, zachvěla se jí víčka. Doktoři mi říkají, ať tomu nepřikládám bůhvíjakou váhu, zvlášť když je zrovna po operaci, při které jí srovnali nos a malíček, ale já vím, že je to znamení. Snaží se k nám vrátit. Když teď ví, že je v bezpečí, snaží se mnohem usilovněji.


      „Nahrávka?“ zamračí se právnička. „Myslíte tu sexuální?“


      Brian se při tom výrazu celý schoulí. „Ano.“


      „Obávám se, že policie si ji bude muset ponechat jako důkaz. Evans vyhrožoval, že ji pošle novinářům a zveřejní na internetu. Kdyby to udělal, tak nejenže zničí Charlottě pověst,“ podívá se na Briana, „ale taky vám zničí kariéru.“


      „Ale proč se ji pokoušel vydávat za prostitutku?“ zeptá se Brian. „To mi nejde do hlavy.“


      Právnička pokrčí rameny. „Nejspíš to byla součást plánu, jak se pomstít paní Jacksonové. Vrchní inspektor Carter mi říkal, že Evans chtěl původně Charlottu svést a přesvědčit ji, aby s ním uprchla, ale když mu došlo, že patnáctiletá holka nejspíš po čtyřicátníkovi prahnout nebude, rozhodl se hrát roli osamělého gaye a spřátelit se s ní. Získal si její důvěru natolik, že šla s Liamem k němu domů, a pak ji vydíral tou nahrávkou a nádavkem přiměl Keishu, aby ji v klubu Grey’s vydávala za prostitutku. Nevíme, co přesně měl v úmyslu dál, ale určitě to nebylo nic…“ Našpulí rty a tím za nedořečenou větou udělá tečku.


      „Panebože,“ vydechnu, protože mi naplno dojde, do jaké situace moje dcera zabředla. „Není divu, že Charlotta udělala, co udělala. Rozešla se s Liamem, přestala se kamarádit s Ellou, Keishe už nevěřila a neměla, s kým jiným si popovídat, a tak…“ Slova se mi zadrhnou v hrdle. Podívám se po manželovi. „Briane, Charlotta se pokusila zabít, protože se nám nemohla svěřit.“


      „Ne.“ Pevněji mi sevře ruku. „Udělala to, protože se nás snažila chránit. Bylo jí jasné, co by se stalo, kdyby se Evansova nahrávka dostala na veřejnost. Ocitlo by se to ve všech novinách: ,Sexuální skandál politikovy nezletilé dcery‘. Charlotta byla citlivá, do takové situace mě nechtěla dostat.“


      „Ale k ničemu z toho by nedošlo, nebýt mě – nebýt mého vztahu s ním. Nikdy by nás nenašel, kdybych… kdybych…“


      „Zarazila jsi ho, Sue.“


      „Ne,“ zavrtím hlavou. „To ty.“


      Brian nechal Oliho v outdoorovém obchodě s náručí plnou nakoupeného zboží a slíbil mu, že se hned vrátí s peněženkou, kterou si zapomněl v Charlottině nočním stolku. Do deseti minut jsem zpátky, tvrdil mu. Jenže místo aby vešel do pokoje, sebral peněženku a hned zase odešel, zjistil, že jeho dcera bojuje o život a ten manželčin visí na vlásku. Vrhl se na Jamese a srazil ho na zem. Několik vteřin nato vtrhly do pokoje sestřičky, které zalarmoval hluk, a našly ho, jak Jamesovi obkročmo sedí na hrudi a tluče ho do obličeje.


      „Ne, Sue.“ Zaboří mi tvář do vlasů. „Tys věděla, že Charlotta neměla obyčejnou nehodu, a odmítala jsi to nechat být, přestože jsem tě odvedl k doktorce, přestože ti umřela máma, přestože ti nikdo nevěřil. Přestože,“ odtáhne se a podívá se na mě, „jsem ti nevěřil ani já. Všechny jsem vás ohrozil. Tebe, Charlottu, Olivera, celou svou rodinu. A tys nás ochránila. Úplně sama.“


      Položím mu levou ruku na tvář a palcem mu otřu slzu.


      „Promiňte…“ Paní Matthewsová si decentně odkašle a oba se po ní ohlédneme.


      „Takže jsme skončili?“ Zaklapne zápisník a odloží na něj propisovačku.


      „Skončili?“ nechápavě zavrtím hlavou.


      „Ano. Podle toxikologické zprávy zemřel Evans spíš na stafylokokovou infekci než na bodnutí způsobené paní Jacksonovou nebo,“ obrátí se k Brianovi, „na údery do hlavy způsobené panem Jacksonem. Vzhledem k tomu a také vzhledem k přesvědčivým důkazům, že jste oba jednali v sebeobraně, obžaloba nevznese proti žádnému z vás obvinění.“


      Vezmu Briana za ruku a pevně mu ji stisknu. „Takže to znamená…“


      Právnička se poprvé od chvíle, kdy jsme překročili práh policejní stanice, usměje. Vidím, jak se jí při řeči pohybují rty a jak těká pohledem mezi mnou a Brianem, ale vnímám pouze jedno slovo.


      Volní.

    

  


  
    
      Poděkování


      Chci moc poděkovat své redaktorce Lydii Vassarové-Smithové a celému týmu v nakladatelství Avon/HarperCollins za jejich podporu, povzbuzování a nadšení. Přetvořili jste tuhle knížku z výplodu mé představivosti v něco hmatatelného a já z toho mám hroznou radost.


      Obří díky patří Madeleine Milburnové, která mě po celou dobu podporovala na každém kroku. Věřilas mi, i když jsem já sama začala pochybovat, a to z tebe dělá skutečně výjimečnou agentku.


      Taky chci moc poděkovat svým kamarádům a rodině – zejména svým rodičům Regovi a Jenny Taylorovým a svým sourozencům Davidovi a Rebecce – za to, že se mě pořád vyptávali: „Tak jak jde ten román?“, i když odpovědí jim často byl jen povzdech. A mám vás moc ráda, Suz, Leah, Sophie, LouBag, Steve, Guinevere, Angelo, Ano, babičko a dědo.


      Jsem moc vděčná všem na Twitteru a Facebooku, kteří mi pomáhali s rešeršemi – zejména Andrewu Parsonsovi za vědomosti ohledně nemocničních procedur a léčiv a Kimberley Millsové, že se se mnou podělila o své zkušenosti z péče o pacienta v kómatu. Díky – a omluva – patří Emily Harborowové. Záběry, které jste mi tajně natočila, bohužel skončily na podlaze střižny, ale určitě se mi budou hodit pro nějakou další knížku.


      Děkuju Jimu Rossovi, že mi pořídil krásné nové propagační fotky, a Rebecce Butterworthové, že mě nalíčila.


      A hrozně moc děkuju svým kamarádkám ze spisovatelské branže. Psaní bývá velmi osamělá práce a vy mi pomáháte uchovat si příčetnost (a zásobujete mě pitím). Zvláštní uznání za mimořádnou vlídnost si zaslouží Carolyn Jessová-Cookeová, Sally Quilfordová, Leigh Forbesová, Helen Huntová, Helen Karaová, Karen Clarkeová, Rowan Colemanová, Miranda Dickinsonová, Kate Harrisonová, Julie Cohenová a Tamsyn Murrayová.


      A v neposlední řadě chci srdečně poděkovat Chrisovi a Sethovi. Tuhle knížku jsem napsala na mateřské dovolené – ne proto, že bych měla hodně spavé dítě a spoustu volného času, ale protože jsem myslela, že se z nedostatku spánku zblázním, a jedině psaní mě udržovalo při smyslech. Bez tebe, Chrisi, bych to nedokázala. Díky, že jsi vozil naše dítě v kočárku po městě v pět ráno, abych se aspoň trochu vyspala, díky, že jsi ho bral na návštěvy k příbuzným, abych mohla psát, a díky, že jsi mě zas a znova ujišťoval, že to zvládnu. Zdá se, že jsem to fakt zvládla.
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